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1 Pasnen 1. CoumnanbHo-6biToBas ccepa obLueHms
(kOMMYyHMKaLmW).
Tema 1.1. My family. Professions. Active Voice.
1 Present Simple, to be, word order, different types 2 Yachl 1 Yacsl 3 Yacsl
of sentences
Tema 1.2. My family. Professions. Active Voice.
2 Present Simple, Ship crew, Personal information of | 2 Yacbl 2 Yacbl
the seaman
3 Tema 1.3. My far_'mly. Professmns._Acnve Voice. 2 Uack 1 Yace: 3 Uacekl
Present Simple, 3 person singular,
Tema 1.4. My family. Professions. Active Voice.
4 Present Simple, Pair work, dialogues on the topic 2 Hacel 2 Hacel
5 Tema 1.5. My famlly_/. Professpns. Acnve Voice. 2 Uack 1 Yace: 3 Uacekl
Present Simple, Topic review
6 Tema 1.6. My working day. Present Simple 2 Yacebl 1 Yacel 3 Yacbl
7 Tema 1.7. My wor!qng day. Present Simple. My 2 Yackl 2 Uachs
daily routine, days of the week
8 Tema 1.8. My working day_. Present Simple, Telling 2 Uack 1 Yace! 3 Uace!
the time
9 Tema 1.9. My working day. lPresent Simple. 2 Yackl 2 Uachs
Grammar review
10 Tema 1.10 My working dqy. Prgsent Simple. Pair 2 Uack 1 Yace! 3 Uace!
work, Topic review
1 Tema 1.11. My home, my neighborhood. There is, 2 Yackl 1 Yace! 3 Uacks
word order in a sentence
12 Tema 1.12. My home, my nelghborhood. There 2 Uack 2 Uace!
are, questions
13 Tema 1.13_. My home, my nelghp_orhood. There 2 Yackl 1 Yace! 3 Uacks
is/There are, prespositions
14 Tema 1.14. l\_/Iy_home, mylnelghborhood. Flat 2 Uack 2 Uace!
description. There is/There are.
Tema 1.15. My home, my neighborhood.
15 Neighbourhood description. There is/There are 2 Hace! 1 Hacel 3 Hacw!
16 Tema 1.16. Mly vessel. Descrlptlon of the ship. 2 Uack 1 Yace! 3 Uace!
There is/are, Present Continuous
17 Tema 1.17. My vesse_l. Description of the §h|p. 2 Yackl 2 Uachs
Vessel spaces. There is/are, Present Continuous
Tema 1.18. My vessel. Description of the ship. The
18 Sedov sailing ship. Present Simple+Continuous 2 Hacel 1 Hacel 3 Hacel
19 Tema 1_.19. My vessel. Description of the ship. 2 Yackl 2 Uachs
Project work - famous vessel you know
20 Tema 1.20. My vessel. Description of the ship, 2 Uack 1 Yace! 3 Uace!
famous vessel you know.
21 Tema 1.21. Seasons and weather. Future Simple 2 Yacebl 2 Yacbl




22 Tema 1.22. Seasons and weather. Be going to 2 Yachbl 1 Yacebl 3 Yachbl
23 Tema 1.23. Seasons_ and wegther. Weather_ 2 Uack 1 Yace! 3 Uace!
forecast. Present Continuous with future meaning
24 Tema 1.24. Seasons and weathgr. Weather 2 Yackl 1 Yace! 3 Uacks
forecast. Grammar review
25 Tema 1.25. Seaspns a_nd weather. Wgather 2 Uack! 1 Yace! 3 Uace!
forecast. Topic review, essay writing
2% Tema 1.26. Free tlme. Hobby. Fujtl.ll’e Simple, 2 Yackl 1 Yace! 3 Uachs
clauses of time and conditions
27 Tema 1.27. Frge time. Hobpy. Future_SlmpIe, 2 Uack 1 Yaces 3 Uace!
clauses of time and conditions. Pair work
28 Tema 1.28. _Free time. Hob_by. Degrees of 2 Yackl 1 Yace! 3 Uacks
comprison, comparative degree
29 Tema 1.29. I_=ree time. Hopby. Degrees of 2 Uack! 1 Yace! 3 Uace!
comprison, superlative degree
30 Tema 1.30. NToroBoe 3aHaTue. NoBTOpeHne 2 Yackl 1 Yace! 3 Uachs
V3y4YeHHOro MaTepuana nepes 9k3aMeHOM.
31 Tema 1.31. Meals. Food. Prefergnces in food. 2 Uack! 1 Yace: 3 Uace!
Everyday meals. Past Simple,
32 Tema 1.32. Meals_. Food. Foc_:d from different 2 Uack 1 Yace: 3 Uacekl
countries. Past Simple
33 Tema 1.33. Meals. Fovoeti.bSPast Simple, irregular 2 Uack! 1 Yace! 3 Uace!
34 Tema 1.34. Meals. Food_. Pas? Simple. Grammar 2 Uack 1 Yace: 3 Uackl
and Topic review
35 Tema 1.35. Shopping. Present Perfect 2 Yacebl 1 Yacel 3 Yacbl
36 Tema 1.36. Shopping. Present Perfect. Pronouns 2 Uack 1 Yacs: 3 Uackl
Some, Any, No
37 Tema 1.37. Shqpplng. Prlesent Perfect+Past 2 Uack! 1 Yace! 3 Uace!
Simple. Pair work
38 Tema 1.38. Shopping. Pr_esent Perfect. Grammar 2 Uack 1 Yace: 3 Uacekl
review
39 Tema 1.39. Appearalnce. Character. Past 2 Uack 1 Yace! 3 Uaces!
Continuous
Tema 1.40. Appearance. Character. People
40 description. Past Simple/Past Continuous 2 Hace! 1 Hacel 3 Hacw!
41 Tema 1'41.' Appearance. C_haracter. Past 2 Uack 1 Yace! 3 Uace!
Simple/Past Continuous
42 Tema 1.42. Appearance. Qharacter. Past 2 Yackl 1 Yace! 3 Uacks
Simple/Past Continuous.
43 Tema 1.43. City life. Directions. Past Perfect 2 Yacebl 1 Yacel 3 Yacbl
a4 Tema 1.44. City life. Directions. Past Simple/Past 2 Uack 1 Yace: 3 Uacekl
Perfect
Tema 1.45. City life. Directions. Living in the city or
45 in the country. Past Simple/Past Perfect 2 Hacel 1 Hacw! 3 Hace!
Tema 1.46. City life. Directions. Your native
46 town/place. Past Simple/Past Perfect review. 2 Hace! 1 Hacel 3 Hacw!
Tema 1.47. Travelling. Past Simple/Past
47 Continuous/Past Perfect 2 Hacel 1 Hacw! 3 Hace!
Tema 1.48. Travelling. My last voyage. Past
48 Simple/Past Continuous/Past Perfect 2 Hace! 1 Hacel 3 Hacw!
Tema 1.49. Travelling. Why do people travel. Past
49 Simple/Past Continuous/Past Perfect 2 Hacel 1 Hacel 3 Hacel
Tema 1.50. Travelling. Past Simple/Past
50 Continuous/Past Perfect. 2 Hace! 1 Hacel 3 Hacw!
51 Tema 1.51. Means of transport. My last voyage. 2 Uack! 1 Yace! 3 Uace!
Modal verbs - can, must, should, may, need.
Tema 1.52. Means of transport. Travelling by
52 plane. At the airport. Modal verbs - could, might, 2 Yachbl 1 Yacebl 3 Yachbl
be able to, have to
53 Tema 1.53. Means of transport. My last voyage. 2 Uack! 1 Yace! 3 Uace!
Modal verbs.
54 Tema 1.54 Utorosoe 3aHATHe. 2 Yackl 1 Yace! 3 Uacks
OudbepeHupoBaHHbIi 3a4eT.
2 Pasnen 2. YyebHo- no3HaBatenbHas cepa
obLweHnsa (KoMMyHMKaLmn).
1 Tema 2.1. Educa‘uor} in Ru_35|a and abroad. 2 Yackl 1 Yace! 3 Uacks
Passive Voice
Tema 2.2. Education in Russia and abroad.
2 Changes in modern school. Passive Voice - 2 Yacebl 1 Yaceol 3 Yacbl
Simple forms of Passive Voice
Tema 2.3. Education in Russia and abroad.
3 Char_actens_tlcs of a good and a bad teachgr. 2 Uack 1 Yace! 3 Uace!
Passive Voice - Continuous forma of Passive
Voice
Tema 2.4. Education in Russia and abroad.
4 Famous Universities of Russia. Moscow State 2 Uack 1 Yace! 3 Uace!
University. Passive Voice - Perfect forms of
Passive Voice
Tema 2.5. Education in Russia and abroad.
5 VSUWT. Passive Voice and Active Voice 2 Yachbl 1 Yacebl 3 Yachbl
compared
6 Tema 2.6. Education in Russia and abroad. 2 Uack 1 Yace! 3 Uace!
MpoexT.
7 Tema 2.7. Education in Russia and abroad. 1 Yace! 1 Yace! 2 Uachs
MpoexT.
3 Paszpen 3. CoumanbHo - KynbTypHas cdepa

obLweHnsa (KoMMyHUKaLmn).




Tema 3.1. Capitals and cities. Active Voice/Passive

1 : : 2 Yachbl 1 Yacebl 3 Yachbl
Voice review
2 Tema 3.2. Qaplta_ls andlcltles. B_est C|ty/town to live 2 Uack! 2 Uace! 4 Yace:
in. Active Voice/Passive Voice
3 Tema 3.3. Capnals a_nd cmes_. N|znr_1y Novgorod. 2 Yackl 1 Yace! 3 Uachs
Active Voice/Passive Voice
Tema 3.4. Capitals and cities. Additional
4 information about the city of Nizhny Novgorod. 2 Yacebl 1 Yacel 3 Yacbl
Active Voice/Passive Voice
Tema 3.5. Capitals and cities. The capital of
5 Russia - Moscow. Active Voice/Passive Voice, 2 Yachl 1 Yacsl 3 Yacsl
MpoexT.
6 Tema 3.6. (_I)aplta!s and clt_les. M_y native city/town. 2 Uack! 1 Yace: 3 Uace!
Active Voice/Passive Voice. MNpoekT
4 Pa3snen 4. MpodeccroHanbHas cdepa obLleHus
(KOMMYyHUMKaUmn).
1 Tema 4.1. Greatest ports. The port of St. 2 Uack 2 Uace! 4 Yace:
Peterburg. Grammar review.
2 Tema 4.2. Greatest port_s. Pair work. Grammar 2 Uack 1 Yace: 3 Uacekl
review.
3 Tema 4.3. Greatest ports. Thg British sea ports. 2 Uack! 1 Yace! 3 Uace!
Grammar review.
4 Tema 4.4. Greatest ports. Famo_us ports of the 2 Uack 2 Uacesl 4 Yace:
world. Grammar review.
5 Tema 4.5. Greatest ports._Grammar and 2 Uack 1 Yace! 3 Uace!
vocabulary review.
6 Tema 4.6. Thelsh|p. General dgscnptlon of the 2 Uack 2 Uacsl 4 Yace:
ship. Grammar review.
7 Tema 4.7. The ship. Vocapulary practice - 2 Uack! 1 Yace! 3 Uace!
Grammar review.
8 Tema 4.8. The crew. Grammar review. 2 Yachbl 1 Yacebl 3 Yachbl
9 Tema 4.9. The crew. The dutle; on board the ship. 2 Uack! 1 Yace! 3 Uace!
Grammar review.
10 Tema 4.10 The ship ar_1d the_ crew. Grammar and 2 Yackl 1 Yace! 3 Uacks
Topic review
11 Tema 4.11. FI!’St aid. Vc_)cabulgry practice. 2 Uack! 2 Uace! 4 Yace:
Active+Passive Voice
Tema 4.12. First aid: CRP, bleeding, minor burns.
12 Grammar Review. Active+Passive Voice 2 Hace! 2 Hace! 4 Hacw!
Tema 4.13. First aid. Pair work. First aid in different
13 situations. Grammar Review. Active+Passive 2 Yacebl 2 Yacbl 4 Yacel
Voice
Tema 4.14. First aid. Reading and writing: First aid
14 on board the ship, common kinds of injuries. 2 Yachbl 4 Yacebl 6 Yachbl
Grammar Review. Active+Passive Voice
15 Tema 4.15. Ship disasters. Types of sea accidents 2 Yachbl 2 Yacbl 4 Yacsbl
16 Tema 4.16. Ship disasters. Accident report form. 2 Uack 2 Uacsl 4 Yace:
Reported speech
17 Tema 4.17. Ship disasters. Sea superstition. 2 Uack! 2 Uace! 4 Yace:
MpoexT.
18 Tema 4.18. Ship disasters. Reported Speech. 2 Uack 4 Yace: 6 Uack!
MpoexT.
19 Tema 4.19. Types of ships. Types of cargo ships. 2 Uack 2 Uace! 4 Yace:
Reported Speech.
Tema 4.20. Types of ships. Specialized ships.
20 Reported Speech + Grammar review. 2 Hace! 2 Hacw! 4 Hacw!
Tema 4.21. Types of ships.Container ships,
21 Roll-on/Roll-off vessels. Reported Speech 2 Hacel 2 Hacel 4 Hace!
Tema 4.22. Types of ships. Barge carrying vessels,
22 Bulkers. Tankers. Reported Speech 2 Hace! 4 Hacw! 6 Hacw!
23 Tema 4.23. Safety on board the_ ship. Firefighting. 2 Uack 2 Uace! 4 Yace:
Vocabulary practice.
24 Te!\na 4.24'1. Saf«_aty on boal_'d the ship. Firefighting. 2 Uack 2 Uacsl 4 Yace:
Fireman's outfit, Actions in case of emergency.
25 Tema 4.25. Safety on poard the ship. Firefighting 2 Uack 2 Uace! 4 Yace:
outfit board.
2% Tema 4.26. UtoroBoe 3aHsTUe. 3ayeT. NToroBoe 2 Yackl 4 Yace! 6 Yack:
TECTUpOBaHUe.
Tema 4.27. Taking pilot aboard. Lights.
IMO-phrases on the topic: Pilotage, Lights, Al/4.2
27 Embarking/Disembarking pilot; Al/6.4.3 Pilot 2 Yacebl 2 Yachbl 4 Yacel
request Participle. Reading and listening
comprehension.
28 Tema 4.28. Takln_g pilot apqard. Vocabulary 2 Uack 2 Uace! 4 Yace:
practice. Participle 1
29 Tema 4.29. Taking p.|lo't aboard. Pair work. 2 Yackl 2 Uachs 4 Yace!
Participle 2
Tema 4.30. Taking pilot aboard. Speaking - The
30 procedure of taking pilot aboard the vessel. 2 Yachbl 2 Yacbl 4 Yacsbl
IMO-phrases on the toic. Participle 2
Tema 4.31. Sailing directions: Lights. Vocabulary
31 practice. IMO-phrases on the topic. Grammar 2 Yachbl 2 Yachbl 4 Yacebl
review, Participle 1+2
Tema 4.32. Sailing directions: Lights. Text
32 translation from English into Russian. Grammar 2 Yacebl 2 Yacbl 4 Yacel
review, Participle 1+2
Tema 4.33. Sailing directions: Lights. Text
33 translation from English into Russian. Grammar 2 Yachbl 1 Yacebl 3 Yachbl

review, Participle 1+2




34

Tema 4.34. Sailing directions: Lights. Text
translation from Russian into English. Vocabulary
practice and Grammar review,

2 Yachbl

1 Yacebl

3 Yachbl

35

Tema 4.35. Sailing directions: Lights. The rules to
give coordinates, position, bearing, time etc.

2 Yacebl

1 Yaceol

3 Yacbl

36

Tema 4.36. Sailing directions: Lights. Abbreviation
reading. Grammar and Topic review.

2 Yachbl

1 Yacebl

3 Yachbl

37

Tema 4.37. Passing through narrow channels and
canals. Buoys and beacons. IMO-phrases on the
topic: Navigational information Al/6.2.2, Al/6.1.1
Traffic data; Al/6.2.3.5-6 Safe movements and
Canal operations, Navigational information Al/6.2.2
Gerund. Vocabulary practice + reading and
listening comprehension.

2 Yacebl

2 Yacbl

4 Yacel

38

Tema 4.38. Passing through narrow channels and
canals. Reading and listening comprehension.
Gerund. Continuous and Perfect forms

2 Yacebl

2 Yacbl

4 Yacel

39

Tema 4.39. Passing through narrow channels and
canals. Pair work. Gerund review.

2 Yachbl

2 Yachbl

4 Yacebl

40

Tema 4.40. Passing through narrow channels and
canals. Speaking - the peculiarities of passing
through narrow channels and canals. IMO-phrases
on the topic. Gerund and Participle review.

2 Yacbl

2 Yachbl

4 Yacebl

41

Tema 4.41 Sailing directions. Buoys and beacons.
Vocabulary practice. IMO-phrases on the topic.

2 Yacebl

2 Yacbl

4 Yacel

42

Tema 4.42. Sailing directions. Buoys and beacons.
Texts translation fron English into Russian.
Grammar review

2 Yachbl

2 Yachbl

4 Yacebl

43

Tema 4.43. Sailing directions. Buoys and beacons.
Texts translation from Russian into English.
Grammar review

2 Yacebl

1 Yacel

3 Yacbl

44

Tema 4.44. Sailing directions. Buoys and beacons.
Writing essay. Grammar review

2 Yacbl

1 Yacebl

3 Yachbl

45

Tema 4.45. Sailing directions. Buoys and beacons.
Topic review

2 Yacebl

1 Yaceol

3 Yacbl

48

Tema 4.46. Passing through narrow channels and
canals. Buoys and beacons. IMO-phrases on the
topic. Gerund + Participle I, Il review.

2 Yachbl

1 Yacebl

3 Yachbl

47

Tema 4.47 Anchoring. Dangers. IMO-phrases on
the topic: Al/6.2.1.1 Navigational warnings,
Al/6.2.3.5 Avoiding dangerous situations.
Al/6.2.3.2 Anchoring; All/3.5.1 -2 Going to anchor,
Leaving the anchorage. Grammar review.
Vocabulary practice + reading and listening
comprehension.

2 Yacebl

2 Yacbl

4 Yacel

48

Tema 4.48. Anchoring. Vocabulary practice.
Grammar review.

2 Yacebl

1 Yacel

3 Yacbl

49

Tema 4.49. Anchoring. Pair work, listening
comprehension. IMO-phrases on the topic.

2 Yacbl

2 Yachbl

4 Yacebl

50

Tema 4.50. Anchoring. Sailing
directions.Vocabulary practice. Text translation
from English into Russian.

2 Yacebl

2 Yacbl

4 Yacel

51

Tema 4.51. Anchoring. Sailing
directions.Vocabulary practice. Text translation
from Russian into English.

2 Yachbl

2 Yachbl

4 Yacebl

52

Tema 4.52 Dangers. Sailing directions.Vocabulary
practice. Text translation from English into
Russian. IMO-phrases on the topic

2 Yacebl

2 Yacbl

4 Yacel

53

Tema 4.53. Dangers. Sailing directions.Vocabulary
practice. Text translation from English into
Russian. Grammar review

2 Yachbl

2 Yachbl

4 Yacebl

54

Tema 4.54. Dangers. Sailing directions.Vocabulary
practice. Text translation from Russian into
English.

2 Yacebl

1 Yacel

3 Yacbl

55

Tema 4.55. Anchoring. Dangers. IMO-phrases on

the topic. Topic and Grammar review. Speaking -

the peculiarities of vessel anchoring in different
conditions.

2 Yacebl

1 Yaceol

3 Yacbl

56

Tema 4.56. 'ToroBoe 3aHATHE. 3a4eT C OLIEHKOWN.
TecT.

2 Yacbl

1 Yacebl

3 Yachbl

57

Tema 4.57 Mooring. Tides and Tidal streams.
IMO-phrases on the topic: Al/6.2.3.3 Arrival,
berthing and departure; All/3.7.1 - 3 Berthing and
unberthing. Al/6.2.1.5 Hydrographic information.
Infinitive. Vocabulary practice. Reading +
Listening comprehension.

2 Yacebl

2 Yacbl

4 Yacel

58

Tema 4.58. Mooring.Vocabulary practice .
IMO-phrases on the topic. Infinitive

2 Yacebl

2 Yacbl

4 Yacel

59

Tema 4.59. Mooring.Vocabulary practice .
Speaking on the topic, questions answering.
Infinitive

2 Yachbl

2 Yachbl

4 Yacebl

60

Tema 4.60. Mooring. Reading and listening
comprehension. Pair work.

2 Yacebl

2 Yacbl

4 Yacel

61

Tema 4.61. Mooring.Pair work. Speaking -
dialogues according to the given situation.
IMO-phrases review.

2 Yachbl

2 Yachbl

4 Yacebl

62

Tema 4.62. Mooring. Speaking. The procedure of
Mooring.

2 Yacebl

2 Yacbl

4 Yacel

63

Tema 4.63. Sailing directions. Tides and tidal
streams. Vocabulary practice. IMO-phrases on the
topic.

2 Yachbl

2 Yachbl

4 Yacebl




64

Tema 4.64. Sailing directions. Tides and tidal
streams. Vocabulary practice.Text translation from
English into Russian. Grammar review - Gerund,
Participle, Infinitive

2 Yacebl

2 Yacbl

4 Yacel

65

Tema 4.65. Sailing directions. Tides and tidal
streams. Vocabulary practice.Text translation from
English into Russian.

2 Yachbl

2 Yachbl

4 Yacebl

66

Tema 4.66. Sailing directions. Tides and tidal
streams. Vocabulary practice, speaking, questions
answering.

2 Yacebl

2 Yacbl

4 Yacel

67

Tema 4.67. Sailing directions. Tides and tidal
streams. Vocabulary practice.Text translation from
Russian into English. Grammar reviews

2 Yachbl

2 Yachbl

4 Yacebl

68

Tema 4.68. Sailing directions. Tides and tidal
streams. Vocabulary practice.Text translation from
Russian into English. Grammar reviews

2 Yacebl

2 Yacbl

4 Yacel

69

Tema 4.69. Sailing directions. Tides and tidal
streams. Vocabulary and grammar practice.Pair
work.

2 Yacbl

2 Yachbl

4 Yacebl

70

Tema 4.70. Mooring. Tides and Tidal streams.
IMO-phrases on the topic. Infinitive. Review of the
vocabulary and grammar material

2 Yacebl

1 Yaceol

3 Yacbl

71

Tema 4.71. Mooring. Tides and Tidal streams.
IMO-phrases on the topic. Infinitive. Review of the
vocabulary and grammar material

2 Yacbl

1 Yacebl

3 Yachbl

72

Tema 4.72. Towing. Directions. IMO-phrases on
the topic Al/4.3 Tug request, Al/6.4.2 Tug services;
All/3.6 Tug assisstance. Grammar review.
Vocabulary practice. Reading and listening
comprehension.

2 Yacbl

2 Yachbl

4 Yacebl

73

Tema 4.73 Towing. Vocabulary practice .
IMO-phrases on the topic. Grammar review.

2 Yacebl

2 Yacbl

4 Yacel

74

Tema 4.74. Towing. Vocabulary practice . Speaking
on the topic, questions answering. Grammar
review

2 Yacbl

2 Yachbl

4 Yacebl

75

Tema 4.75. Towing. Reading and listening
comprehension. Pair work.

2 Yacebl

2 Yacbl

4 Yacel

76

Tema 4.76. Towing. Pair work. Speaking -
dialogues according to the given situation.
IMO-phrases review.

2 Yachbl

2 Yachbl

4 Yacebl

7

Tema 4.77. Towing. Speaking. The procedure of
Towing.

2 Yacebl

2 Yacbl

4 Yacel

78

Tema 4.78. Sailing directions. Directions.
Vocabulary practice. IMO-phrases on the topic.

2 Yachbl

2 Yachbl

4 Yacebl

79

Tema 4.79. Sailing directions. Directions.
Vocabulary practice.Text translation from English
into Russian. Grammar review - Gerund,
Participle, Infinitive

2 Yachbl

2 Yachbl

4 Yacebl

80

Tema 4.80. Sailing directions. Directions.
Vocabulary practice.Text translation from English
into Russian.

2 Yacebl

2 Yacbl

4 Yacel

81

Tema 4.81. Sailing directions. Directions.
Vocabulary practice, speaking, questions
answering.

2 Yacbl

2 Yachbl

4 Yacebl

82

Tema 4.82. Sailing directions. Directions.
Vocabulary practice.Text translation from Russian
into English. Grammar reviews

2 Yacebl

2 Yacbl

4 Yacel

83

Tema 4.83. Sailing directions. Directions.
Vocabulary practice.Text translation from Russian
into English. Grammar reviews

2 Yachbl

2 Yachbl

4 Yacebl

84

Tema 4.84. Sailing directions. Directions.
Vocabulary and grammar practice.Pair work.

2 Yacebl

2 Yacbl

4 Yacel

85

Tema 4.85. Towing. Directions. IMO-phrases on
the topic. Review of the vocabulary and grammar
material

2 Yachbl

2 Yachbl

4 Yacebl

86

Tema 4.86 Ntorosoe 3aHsATHE. MNoaroToBka Kk
ak3ameHy. TecT.

2 Yacebl

1 Yaceol

3 Yacbl

4. KomneteHuMn obyu4atrowerocs, opmMmmpyemMblie B NpoLecce 0CBOEHUS AUCLUNIINHBLI

Ne n/n

HanmeHoBaHue pasgena AMCLMNNUHBI

®dopmupyembie
KOMMeTeHuun

dopmup

yemble

KomneTte
HUMK

VaK

-

Pasgen 1. CounanbHo-6biToBasi chepa obieHus
(kOMMYyHMKaLmW).

-

Tema 1.1. My family. Professions. Active Voice.
Present Simple, to be, word order, different types
of sentences

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

N

Tema 1.2. My family. Professions. Active Voice.
Present Simple, Ship crew, Personal information of
the seaman

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;




Tema 1.3. My family. Professions. Active Voice.
Present Simple, 3 person singular,

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

Tema 1.4. My family. Professions. Active Voice.
Present Simple, Pair work, dialogues on the topic

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

Tema 1.5. My family. Professions. Active Voice.
Present Simple, Topic review

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

Tema 1.6. My working day. Present Simple

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

Tema 1.7. My working day. Present Simple. My
daily routine, days of the week

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

Tema 1.8. My working day. Present Simple, Telling
the time

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

Tema 1.9. My working day. Present Simple.
Grammar review

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

10

Tema 1.10 My working day. Present Simple. Pair
work, Topic review

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

1

a

Tema 1.11. My home, my neighborhood. There is,
word order in a sentence

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

12

Tema 1.12. My home, my neighborhood. There
are, questions

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

13

Tema 1.13. My home, my neighborhood. There
is/There are, prespositions

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

14

Tema 1.14. My home, my neighborhood. Flat
description. There is/There are.

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

15

Tema 1.15. My home, my neighborhood.
Neighbourhood description. There is/There are

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

16

Tema 1.16. My vessel. Description of the ship.
There is/are, Present Continuous

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

17

Tema 1.17. My vessel. Description of the ship.
Vessel spaces. There is/are, Present Continuous

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

18

Tema 1.18. My vessel. Description of the ship. The
Sedov sailing ship. Present Simple+Continuous

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

19

Tema 1.19. My vessel. Description of the ship.
Project work - famous vessel you know

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

20

Tema 1.20. My vessel. Description of the ship,
famous vessel you know.

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;




2

=

Tema 1.21. Seasons and weather. Future Simple

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

22

Tema 1.22. Seasons and weather. Be going to

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

23

Tema 1.23. Seasons and weather. Weather
forecast. Present Continuous with future meaning

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

24

Tema 1.24. Seasons and weather. Weather
forecast. Grammar review

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

25

Tema 1.25. Seasons and weather. Weather
forecast. Topic review, essay writing

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

26

Tema 1.26. Free time. Hobby. Future Simple,
clauses of time and conditions

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

27

Tema 1.27. Free time. Hobby. Future Simple,
clauses of time and conditions. Pair work

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

28

Tema 1.28. Free time. Hobby. Degrees of
comprison, comparative degree

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

29

Tema 1.29. Free time. Hobby. Degrees of
comprison, superlative degree

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

30

Tema 1.30. NToroBoe 3aHATMe. [oBTOpEHME
M3y4eHHOro mMatepuana nepes 9Kk3ameHoM.

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

3

=

Tema 1.31. Meals. Food. Preferences in food.
Everyday meals. Past Simple,

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

32

Tema 1.32. Meals. Food. Food from different
countries. Past Simple

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

33

Tema 1.33. Meals. Food. Past Simple, irregular
verbs

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

34

Tema 1.34. Meals. Food. Past Simple. Grammar
and Topic review

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

35

Tema 1.35. Shopping. Present Perfect

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

36

Tema 1.36. Shopping. Present Perfect. Pronouns
Some, Any, No

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

37

Tema 1.37. Shopping. Present Perfect+Past
Simple. Pair work

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

38

Tema 1.38. Shopping. Present Perfect. Grammar
review

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;




39

Tema 1.39. Appearance. Character. Past
Continuous

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

40

Tema 1.40. Appearance. Character. People
description. Past Simple/Past Continuous

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

4

-

Tema 1.41. Appearance. Character. Past
Simple/Past Continuous

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

42

Tema 1.42. Appearance. Character. Past
Simple/Past Continuous.

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

43

Tema 1.43. City life. Directions. Past Perfect

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

44

Tema 1.44. City life. Directions. Past Simple/Past
Perfect

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

45

Tema 1.45. City life. Directions. Living in the city or
in the country. Past Simple/Past Perfect

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

46

Tema 1.46. City life. Directions. Your native
town/place. Past Simple/Past Perfect review.

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

47

Tema 1.47. Travelling. Past Simple/Past
Continuous/Past Perfect

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

48

Tema 1.48. Travelling. My last voyage. Past
Simple/Past Continuous/Past Perfect

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

49

Tema 1.49. Travelling. Why do people travel. Past
Simple/Past Continuous/Past Perfect

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

50

Tema 1.50. Travelling. Past Simple/Past
Continuous/Past Perfect.

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

5

a

Tema 1.51. Means of transport. My last voyage.
Modal verbs - can, must, should, may, need.

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

52

Tema 1.52. Means of transport. Travelling by
plane. At the airport. Modal verbs - could, might,
be able to, have to

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

53

Tema 1.53. Means of transport. My last voyage.
Modal verbs.

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

54

Tema 1.54 NToroBoe 3aHATHE.
OnddepeHUMpoBaHHbI 3a4eT.

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

N

Pa3zgen 2. Yue6Ho- nosHaBaTenbHas coepa
06LLEeHMs (KOMMYHUKaLMUN).

-

Tema 2.1. Education in Russia and abroad.
Passive Voice

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.¥.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

N

Tema 2.2. Education in Russia and abroad.
Changes in modern school. Passive Voice -
Simple forms of Passive Voice

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.¥.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;




Tema 2.3. Education in Russia and abroad.
Characteristics of a good and a bad teacher.
Passive Voice - Continuous forma of Passive
Voice

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;

YK-4. YK-4.B.3;
4 |Tema 2.4. Education in Russia and abroad. YK-4.3.1; YK-4.3.2;
Famous Universities of Russia. Moscow State YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
University. Passive Voice - Perfect forms of YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
Passive Voice YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4. YK-4.B.3;
5|Tema 2.5. Education in Russia and abroad. YK-4.3.1; YK-4.3.2;
VSUWT. Passive Voice and Active Voice YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
compared YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4. YK-4.B.3;
6|Tema 2.6. Education in Russia and abroad. YK-4.3.1; YK-4.3.2;
MpoekT. YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4. YK-4.B.3;
7 |Tema 2.7. Education in Russia and abroad. YK-4.3.1; YK-4.3.2;
MpoekT. YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4. YK-4.B.3;
3|Pasgen 3. CoumanbHo - kynbTypHas cdepa
06LLEeHMs (KOMMYHUKaLMUN).
1|Tema 3.1. Capitals and cities. Active Voice/Passive YK-4.3.1; YK-4.3.2;
Voice review YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4. YK-4.B.3;
2|Tema 3.2. Capitals and cities. Best city/town to live YK-4.3.1; YK-4.3.2;
in. Active Voice/Passive Voice YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4. YK-4.B.3;
3|Tema 3.3. Capitals and cities. Niznhy Novgorod. YK-4.3.1; YK-4.3.2;
Active Voice/Passive Voice YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4. YK-4.B.3;
4 |Tema 3.4. Capitals and cities. Additional YK-4.3.1; YK-4.3.2;
information about the city of Nizhny Novgorod. YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
Active Voice/Passive Voice YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4. YK-4.B.3;
5|Tema 3.5. Capitals and cities. The capital of YK-4.3.1; YK-4.3.2;
Russia - Moscow. Active Voice/Passive Voice, YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
MpoexT. YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4. YK-4.B.3;
6|Tema 3.6. Capitals and cities. My native city/town. YK-4.3.1; YK-4.3.2;
Active Voice/Passive Voice. MNpoekT YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4. YK-4.B.3;
4 |Paspen 4. MNMpodeccroHanbHas cepa obLieHns
(kOMMYyHMKaLmW).
1|Tema 4.1. Greatest ports. The port of St. YK-4.3.1; YK-4.3.2;
Peterburg. Grammar review. YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2; MK-7.3.3; NK-7.Y.3;
YK-4. YK-4.B.3; MK-7. MK-7.B.3;
2|Tema 4.2. Greatest ports. Pair work. Grammar YK-4.3.1; YK-4.3.2;
review. YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2; MK-7.3.3; NK-7.Y.3;
YK-4. YK-4.B.3; MK-7. MK-7.B.3;
3|Tema 4.3. Greatest ports. The British sea ports. YK-4.3.1; YK-4.3.2;
Grammar review. YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2; MK-7.3.3; NK-7.Y.3;
YK-4. YK-4.B.3; MK-7. MK-7.B.3;
4 |Tema 4.4. Greatest ports. Famous ports of the YK-4.3.1; YK-4.3.2;
world. Grammar review. YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2; MK-7.3.3; NK-7.Y.3;
YK-4. YK-4.B.3; MK-7. MK-7.B.3;
5|Tema 4.5. Greatest ports. Grammar and YK-4.3.1; YK-4.3.2;
vocabulary review. YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2; MK-7.3.3; NK-7.Y.3;
YK-4. YK-4.B.3; MK-7. MK-7.B.3;
6|Tema 4.6. The ship. General description of the YK-4.3.1; YK-4.3.2;
ship. Grammar review. YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3; MK-7.3.1; NK-7.3.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2; MK-7.¥.1; NK-7.Y.3;
YK-4. YK-4.B.3; MK-7. MK-7.B.1; MK-7.B.3;




Tema 4.7. The ship. Vocabulary practice -
Grammar review.

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.3;
MK-7.Y.1; MK-7.Y.3;
MK-7.B.1; NK-7.B.3;

Tema 4.8. The crew. Grammar review.

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.3;
MK-7.Y.1; MK-7.Y.3;
MK-7.B.1; NK-7.B.3;

Tema 4.9. The crew. The duties on board the ship.
Grammar review.

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.3;
MK-7.Y.1; MK-7.Y.3;
MK-7.B.1; NK-7.B.3;

10

Tema 4.10 The ship and the crew. Grammar and
Topic review

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.3;
MK-7.Y.1; MK-7.Y.1;
MK-7.B.1; NK-7.B.3;

1

a

Tema 4.11. First aid. Vocabulary practice.
Active+Passive Voice

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.3; MK-7.Y.3;
MNK-7.B.3;

12

Tema 4.12. First aid: CRP, bleeding, minor burns.
Grammar Review. Active+Passive Voice

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.3; MK-7.Y.3;
MNK-7.B.3;

13

Tema 4.13. First aid. Pair work. First aid in different
situations. Grammar Review. Active+Passive
Voice

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.3; MK-7.Y.3;
MNK-7.B.3;

14

Tema 4.14. First aid. Reading and writing: First aid
on board the ship, common kinds of injuries.
Grammar Review. Active+Passive Voice

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.3; MK-7.Y.3;
MNK-7.B.3;

15

Tema 4.15. Ship disasters. Types of sea accidents

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.3; MK-7.Y.3;
MNK-7.B.3;

16

Tema 4.16. Ship disasters. Accident report form.
Reported speech

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.3; MK-7.Y.3;
MNK-7.B.3;

17

Tema 4.17. Ship disasters. Sea superstition.
MpoexT.

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.3; MK-7.Y.3;
MNK-7.B.3;

18

Tema 4.18. Ship disasters. Reported Speech.
MpoexT.

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.3; MK-7.Y.3;
MK-7.B.3;

19

Tema 4.19. Types of ships. Types of cargo ships.
Reported Speech.

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.3; MK-7.Y.3;
MK-7.B.3;

20

Tema 4.20. Types of ships. Specialized ships.
Reported Speech + Grammar review.

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.3; MK-7.Y.3;
MK-7.B.3;

2

=

Tema 4.21. Types of ships.Container ships,
Roll-on/Roll-off vessels. Reported Speech

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.3; MK-7.Y.3;
MK-7.B.3;

22

Tema 4.22. Types of ships. Barge carrying vessels,
Bulkers. Tankers. Reported Speech

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.3; MK-7.Y.3;
MK-7.B.3;

23

Tema 4.23. Safety on board the ship. Firefighting.
Vocabulary practice.

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.3; MK-7.Y.3;
MK-7.B.3;

24

Tema 4.24. Safety on board the ship. Firefighting.
Fireman's outfit, Actions in case of emergency.

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.3; MK-7.Y.3;
MK-7.B.3;




25

Tema 4.25. Safety on board the ship. Firefighting
outfit board.

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.3; MK-7.Y.3;
MNK-7.B.3;

26

Tema 4.26. UtoroBoe 3aHsiTne. 3ayet. NtoroBoe
TEeCTUpOBaHuE.

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.3;
MK-7.Y.1; MK-7.Y.3;
MK-7.B.1; NK-7.B.3;

27

Tema 4.27. Taking pilot aboard. Lights.
IMO-phrases on the topic: Pilotage, Lights, Al/4.2
Embarking/Disembarking pilot; Al/6.4.3 Pilot
request Participle. Reading and listening
comprehension.

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.2;
MK-7.3.3; MK-7.Y.1;
MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;
MNK-7.B.1; MK-7.B.2;
MNK-7.B.3;

28

Tema 4.28. Taking pilot aboard. Vocabulary
practice. Participle 1

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.2;
MK-7.3.3; MK-7.Y.1;
MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;
MNK-7.B.1; MK-7.B.2;
MNK-7.B.3;

29

Tema 4.29. Taking pilot aboard. Pair work.
Participle 2

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y1; YK-4.Y.2;
YK-4.Y.3; YK-4.B.1;
YK-4.B.2; YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.2;
MK-7.3.3; MK-7.Y.1;
MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;
MNK-7.B.1; MK-7.B.2;
MNK-7.B.3;

30

Tema 4.30. Taking pilot aboard. Speaking - The
procedure of taking pilot aboard the vessel.
IMO-phrases on the toic. Participle 2

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.2;
MK-7.3.3; MK-7.Y.1;
MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;
MNK-7.B.1; MK-7.B.2;
MNK-7.B.3;

3

=

Tema 4.31. Sailing directions: Lights. Vocabulary
practice. IMO-phrases on the topic. Grammar
review, Participle 1+2

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.2;
MK-7.3.3; MK-7.Y.1;
MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;
MNK-7.B.1; MK-7.B.2;
MNK-7.B.3;

32

Tema 4.32. Sailing directions: Lights. Text
translation from English into Russian. Grammar
review, Participle 1+2

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.2;
MK-7.3.3; MK-7.Y.1;
MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;
MNK-7.B.1; MK-7.B.2;
MNK-7.B.3;

33

Tema 4.33. Sailing directions: Lights. Text
translation from English into Russian. Grammar
review, Participle 1+2

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.2;
MK-7.3.3; MK-7.Y.1;
MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;
MNK-7.B.1; MK-7.B.2;
MNK-7.B.3;

34

Tema 4.34. Sailing directions: Lights. Text
translation from Russian into English. Vocabulary
practice and Grammar review,

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.2;
MK-7.3.3; MK-7.Y.1;
MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;
MNK-7.B.1; MK-7.B.2;
MNK-7.B.3;

35

Tema 4.35. Sailing directions: Lights. The rules to
give coordinates, position, bearing, time etc.

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.2;
MK-7.3.3; MK-7.Y.1;
MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;
MNK-7.B.1; MK-7.B.2;
MNK-7.B.3;

36

Tema 4.36. Sailing directions: Lights. Abbreviation
reading. Grammar and Topic review.

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.2;
MK-7.3.3; MK-7.Y.1;
MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;
MNK-7.B.1; MK-7.B.2;
MNK-7.B.3;

37

Tema 4.37. Passing through narrow channels and
canals. Buoys and beacons. IMO-phrases on the
topic: Navigational information Al/6.2.2, Al/6.1.1
Traffic data; Al/6.2.3.5-6 Safe movements and
Canal operations, Navigational information Al/6.2.2
Gerund. Vocabulary practice + reading and
listening comprehension.

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.2;
MK-7.3.3; MK-7.Y.1;
MK-7.Y.2; MK-7.Y.3;
MK-7.B.1; NK-7.B.2;
MK-7.B.3;

38

Tema 4.38. Passing through narrow channels and
canals. Reading and listening comprehension.
Gerund. Continuous and Perfect forms

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.2;
MK-7.3.3; MK-7.Y.1;
MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;
MNK-7.B.1; MK-7.B.2;
MNK-7.B.3;

39

Tema 4.39. Passing through narrow channels and
canals. Pair work. Gerund review.

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.2;
MK-7.3.3; MK-7.Y.1;
MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;
MNK-7.B.1; MK-7.B.2;
MNK-7.B.3;

40

Tema 4.40. Passing through narrow channels and
canals. Speaking - the peculiarities of passing
through narrow channels and canals. IMO-phrases
on the topic. Gerund and Participle review.

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.2;
MK-7.3.3; MK-7.Y.1;
MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;
MNK-7.B.1; MK-7.B.2;
MNK-7.B.3;

4

-

Tema 4.41 Sailing directions. Buoys and beacons.
Vocabulary practice. IMO-phrases on the topic.

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.2;
MK-7.3.3; MK-7.Y.1;
MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;
MNK-7.B.1; MK-7.B.2;
MNK-7.B.3;

42

Tema 4.42. Sailing directions. Buoys and beacons.
Texts translation fron English into Russian.
Grammar review

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.2;
MK-7.3.3; MK-7.Y.1;
MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;
MNK-7.B.1; MK-7.B.2;
MNK-7.B.3;




43

Tema 4.43. Sailing directions. Buoys and beacons.
Texts translation from Russian into English.
Grammar review

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.2;
MK-7.3.3; MK-7.Y.1;
MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;
MNK-7.B.1; MK-7.B.2;
MNK-7.B.3;

44

Tema 4.44. Sailing directions. Buoys and beacons.
Writing essay. Grammar review

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.2;
MK-7.3.3; MK-7.Y.1;
MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;
MNK-7.B.1; MK-7.B.2;
MNK-7.B.3;

45

Tema 4.45. Sailing directions. Buoys and beacons.
Topic review

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.2;
MK-7.3.3; MK-7.Y.1;
MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;
MNK-7.B.1; MK-7.B.2;
MNK-7.B.3;

46

Tema 4.46. Passing through narrow channels and
canals. Buoys and beacons. IMO-phrases on the
topic. Gerund + Participle I, Il review.

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.2;
MK-7.3.3; MK-7.Y.1;
MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;
MNK-7.B.1; MK-7.B.2;
MNK-7.B.3;

47

Tema 4.47 Anchoring. Dangers. IMO-phrases on
the topic: Al/6.2.1.1 Navigational warnings,
Al/6.2.3.5 Avoiding dangerous situations.
Al/6.2.3.2 Anchoring; All/3.5.1 -2 Going to anchor,
Leaving the anchorage. Grammar review.
Vocabulary practice + reading and listening
comprehension.

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.2;
MK-7.3.3; MK-7.Y.1;
MK-7.Y.2; MK-7.Y.3;
MK-7.B.1; NK-7.B.2;
MNK-7.B.3;

48

Tema 4.48. Anchoring. Vocabulary practice.
Grammar review.

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.2;
MK-7.3.3; MK-7.Y.1;
MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;
MNK-7.B.1; MK-7.B.2;
MNK-7.B.3;

49

Tema 4.49. Anchoring. Pair work, listening
comprehension. IMO-phrases on the topic.

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.2;
MK-7.3.3; MK-7.Y.1;
MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;
MNK-7.B.1; MK-7.B.2;
MNK-7.B.3;

50

Tema 4.50. Anchoring. Sailing
directions.Vocabulary practice. Text translation
from English into Russian.

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.2;
MK-7.3.3; MK-7.Y.1;
MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;
MNK-7.B.1; MK-7.B.2;
MNK-7.B.3;

5

a

Tema 4.51. Anchoring. Sailing
directions.Vocabulary practice. Text translation
from Russian into English.

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.2;
MK-7.3.3; MK-7.Y.1;
MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;
MNK-7.B.1; MK-7.B.2;
MNK-7.B.3;

52

Tema 4.52 Dangers. Sailing directions.Vocabulary
practice. Text translation from English into
Russian. IMO-phrases on the topic

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.2;
MK-7.3.3; MK-7.Y.1;
MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;
MNK-7.B.1; MK-7.B.2;
MNK-7.B.3;

53

Tema 4.53. Dangers. Sailing directions.Vocabulary
practice. Text translation from English into
Russian. Grammar review

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.2;
MK-7.3.3; MK-7.Y.1;
MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;
MNK-7.B.1; MK-7.B.2;
MNK-7.B.3;

54

Tema 4.54. Dangers. Sailing directions.Vocabulary
practice. Text translation from Russian into
English.

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.2;
MK-7.3.3; MK-7.Y.1;
MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;
MNK-7.B.1; MK-7.B.2;
MNK-7.B.3;

55

Tema 4.55. Anchoring. Dangers. IMO-phrases on
the topic. Topic and Grammar review. Speaking -
the peculiarities of vessel anchoring in different
conditions.

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.2;
MK-7.3.3; MK-7.Y.1;
MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;
MNK-7.B.1; MK-7.B.2;
MNK-7.B.3;

56

Tema 4.56. 'toroBoe 3aHATUE. 3a4€ET C OLIEHKOW.
Tecr.

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.2;
MK-7.3.3; MK-7.Y.1;
MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;
MNK-7.B.1; MK-7.B.2;
MNK-7.B.3;

57

Tema 4.57 Mooring. Tides and Tidal streams.
IMO-phrases on the topic: Al/6.2.3.3 Arrival,
berthing and departure; All/3.7.1 - 3 Berthing and
unberthing. Al/6.2.1.5 Hydrographic information.
Infinitive. Vocabulary practice. Reading +
Listening comprehension.

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.¥.1; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.2;
MK-7.3.3; MK-7.Y.1;
MK-7.Y.2; MK-7.Y.3;
MK-7.B.1; NK-7.B.2;
MK-7.B.3;

58

Tema 4.58. Mooring.Vocabulary practice .
IMO-phrases on the topic. Infinitive

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.2;
MK-7.3.3; MK-7.Y.1;
MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;
MNK-7.B.1; MK-7.B.2;
MNK-7.B.3;

59

Tema 4.59. Mooring.Vocabulary practice .
Speaking on the topic, questions answering.
Infinitive

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.2;
MK-7.3.3; MK-7.Y.1;
MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;
MNK-7.B.1; MK-7.B.2;
MNK-7.B.3;

60

Tema 4.60. Mooring. Reading and listening
comprehension. Pair work.

MK-7.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;




6

=

Tema 4.61. Mooring.Pair work. Speaking -
dialogues according to the given situation.
IMO-phrases review.

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.2;
MK-7.3.3; MK-7.Y.1;
MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;
MNK-7.B.1; MK-7.B.2;
MNK-7.B.3;

62

Tema 4.62. Mooring. Speaking. The procedure of
Mooring.

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.2;
MK-7.3.3; MK-7.Y.1;
MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;
MNK-7.B.1; MK-7.B.2;
MNK-7.B.3;

63

Tema 4.63. Sailing directions. Tides and tidal
streams. Vocabulary practice. IMO-phrases on the
topic.

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.2;
MK-7.3.3; MK-7.Y.1;
MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;
MNK-7.B.1; MK-7.B.2;
MNK-7.B.3;

64

Tema 4.64. Sailing directions. Tides and tidal
streams. Vocabulary practice.Text translation from
English into Russian. Grammar review - Gerund,
Participle, Infinitive

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.2;
MK-7.3.3; MK-7.Y.1;
MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;
MNK-7.B.1; MK-7.B.2;
MNK-7.B.3;

65

Tema 4.65. Sailing directions. Tides and tidal
streams. Vocabulary practice.Text translation from
English into Russian.

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.2;
MK-7.3.3; MK-7.Y.1;
MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;
MNK-7.B.1; MK-7.B.2;
MNK-7.B.3;

66

Tema 4.66. Sailing directions. Tides and tidal
streams. Vocabulary practice, speaking, questions
answering.

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.2;
MK-7.3.3; MK-7.Y.1;
MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;
MNK-7.B.1; MK-7.B.2;
MNK-7.B.3;

67

Tema 4.67. Sailing directions. Tides and tidal
streams. Vocabulary practice.Text translation from
Russian into English. Grammar reviews

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.2;
MK-7.3.3; MK-7.Y.1;
MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;
MNK-7.B.1; MK-7.B.2;
MNK-7.B.3;

68

Tema 4.68. Sailing directions. Tides and tidal
streams. Vocabulary practice.Text translation from
Russian into English. Grammar reviews

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.2;
MK-7.3.3; MK-7.Y.1;
MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;
MNK-7.B.1; MK-7.B.2;
MNK-7.B.3;

69

Tema 4.69. Sailing directions. Tides and tidal
streams. Vocabulary and grammar practice.Pair
work.

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.2;
MK-7.3.3; MK-7.Y.1;
MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;
MNK-7.B.1; MK-7.B.2;
MNK-7.B.3;

70

Tema 4.70. Mooring. Tides and Tidal streams.
IMO-phrases on the topic. Infinitive. Review of the
vocabulary and grammar material

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.2;
MK-7.3.3; MK-7.Y.1;
MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;
MNK-7.B.1; MK-7.B.2;
MNK-7.B.3;

7

N

Tema 4.71. Mooring. Tides and Tidal streams.
IMO-phrases on the topic. Infinitive. Review of the
vocabulary and grammar material

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.2;
MK-7.3.3; MK-7.Y.1;
MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;
MNK-7.B.1; MK-7.B.2;
MNK-7.B.3;

72

Tema 4.72. Towing. Directions. IMO-phrases on
the topic Al/4.3 Tug request, Al/6.4.2 Tug services;
All/3.6 Tug assisstance. Grammar review.
Vocabulary practice. Reading and listening
comprehension.

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.2;
MK-7.3.3; MK-7.Y.1;
MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;
MNK-7.B.1; MK-7.B.2;
MNK-7.B.3;

73

Tema 4.73 Towing. Vocabulary practice .
IMO-phrases on the topic. Grammar review.

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.2;
MK-7.3.3; MK-7.Y.1;
MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;
MNK-7.B.1; MK-7.B.2;
MNK-7.B.3;

74

Tema 4.74. Towing. Vocabulary practice . Speaking
on the topic, questions answering. Grammar
review

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.2;
MK-7.3.3; MK-7.Y.1;
MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;
MNK-7.B.1; MK-7.B.2;
MNK-7.B.3;

75

Tema 4.75. Towing. Reading and listening
comprehension. Pair work.

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.2;
MK-7.3.3; MK-7.Y.1;
MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;
MNK-7.B.1; MK-7.B.2;
MNK-7.B.3;

76

Tema 4.76. Towing. Pair work. Speaking -
dialogues according to the given situation.
IMO-phrases review.

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.2;
MK-7.3.3; MK-7.Y.1;
MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;
MNK-7.B.1; MK-7.B.2;
MNK-7.B.3;

7

Tema 4.77. Towing. Speaking. The procedure of
Towing.

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MK-7.3.1; MK-7.3.2;
MK-7.3.3; MK-7.Y.1;
MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;
MNK-7.B.1; MK-7.B.2;
MNK-7.B.3;

78

Tema 4.78. Sailing directions. Directions.
Vocabulary practice. IMO-phrases on the topic.

YK-4.

YK-4.3.1; YK-4.3.2;
YK-4.3.3; YK-4.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2;
YK-4.B.3;

MK-7.

MNK-7.¥.1; MNK-7.Y.2;
MK-7.Y.3; MK-7.3.1;
MK-7.3.2; MK-7.3.3;
MNK-7.B.1; MK-7.B.2;
MNK-7.B.3;




79 |Tema 4.79. Sailing directions. Directions. YK-4.3.1; YK-4.3.2; MNK-7.Y.1; NK-7.Y.2;
Vocabulary practice.Text translation from English YK-4.3.3; YK-4.Y.1; MK-7.Y.3; NK-7.3.1;
into Russian. Grammar review - Gerund, YK-4.Y.2; YK-4.Y.3; MK-7.3.2; NK-7.3.3;
Participle, Infinitive YK-4.B.1; YK-4.B.2; MK-7.B.1; MNK-7.B.2;

YK-4. YK-4.B.3; MK-7. MK-7.B.3;

80 [Tema 4.80. Sailing directions. Directions. YK-4.3.1; YK-4.3.2; MK-7.Y.1; NK-7.Y.2;
Vocabulary practice.Text translation from English YK-4.3.3; YK-4.Y.1; MK-7.Y.3; NK-7.3.1;
into Russian. YK-4.Y.2; YK-4.Y.3; MK-7.3.2; NK-7.3.3;

YK-4.B.1; YK-4.B.2; MK-7.B.1; MNK-7.B.2;
YK-4. YK-4.B.3; MK-7. MK-7.B.3;

81|Tema 4.81. Sailing directions. Directions. YK-4.3.1; YK-4.3.2; MK-7.Y.1; NK-7.Y.2;
Vocabulary practice, speaking, questions YK-4.3.3; YK-4.Y.1; MK-7.Y.3; NK-7.3.1;
answering. YK-4.Y.2; YK-4.Y.3; MK-7.3.2; NK-7.3.3;

YK-4.B.1; YK-4.B.2; MK-7.B.1; MNK-7.B.2;
YK-4. YK-4.B.3; MK-7. MK-7.B.3;

82 |Tema 4.82. Sailing directions. Directions. YK-4.3.1; YK-4.3.2; MK-7.3.1; NK-7.3.2;
Vocabulary practice.Text translation from Russian YK-4.3.3; YK-4.Y.1; MK-7.3.3; NK-7.Y.1;
into English. Grammar reviews YK-4.Y.2; YK-4.Y.3; MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;

YK-4.B.1; YK-4.B.2; MK-7.B.1; MNK-7.B.2;
YK-4. YK-4.B.3; MK-7. MK-7.B.3;

83 |Tema 4.83. Sailing directions. Directions. YK-4.3.1; YK-4.3.2; MK-7.3.1; NK-7.3.2;
Vocabulary practice.Text translation from Russian YK-4.3.3; YK-4.Y.1; MK-7.3.3; NK-7.Y.1;
into English. Grammar reviews YK-4.Y.2; YK-4.Y.3; MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;

YK-4.B.1; YK-4.B.2; MK-7.B.1; MNK-7.B.2;
YK-4. YK-4.B.3; MK-7. MK-7.B.3;

84 [Tema 4.84. Sailing directions. Directions. YK-4.3.1; YK-4.3.2; MK-7.3.1; NK-7.3.2;

Vocabulary and grammar practice.Pair work. YK-4.3.3; YK-4.Y.1; MK-7.3.3; NK-7.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3; MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2; MK-7.B.1; MNK-7.B.2;

YK-4. YK-4.B.3; MK-7. MK-7.B.3;

85|Tema 4.85. Towing. Directions. IMO-phrases on YK-4.3.1; YK-4.3.2; MK-7.3.1; NK-7.3.2;
the topic. Review of the vocabulary and grammar YK-4.3.3; YK-4.Y.1; MK-7.3.3; NK-7.Y.1;
material YK-4.Y.2; YK-4.Y.3; MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;

YK-4.B.1; YK-4.B.2; MK-7.B.1; MNK-7.B.2;
YK-4. YK-4.B.3; MK-7. MK-7.B.3;

86 [Tema 4.86 NTorosoe 3aHATHe. MoaroToska K YK-4.3.1; YK-4.3.2; MK-7.3.1; NK-7.3.2;

3k3ameHy. TecT. YK-4.3.3; YK-4.Y.1; MK-7.3.3; NK-7.Y.1;
YK-4.Y.2; YK-4.Y.3; MK-7.Y.2; NK-7.Y.3;
YK-4.B.1; YK-4.B.2; MK-7.B.1; MNK-7.B.2;

YK-4. YK-4.B.3; MK-7. MK-7.B.3;

5. MepeyeHb NNaHUPyeMbIX pe3ynLTaToB 06y4eHUsl, COOTHECEHHbIX C NIaHUPYeMbIMU pe3ynbTaTaMyu OCBOEHUS |

Mpouecc n3yyvyeHnsa aucunninHbl HanpaeneH Ha dopmMupoBaHue 1 passuTme y OﬁyanOLIJ,GFOCﬂ cnegyrowmnx KOMMEeTEeHLNIA:

WUHpukaTop AOCTMKEeHUNA

Ne n/n KOMMeTeHUun
3HaTtb YmeTb BnapeTtb
YK-4.B.1 Bnageet HaBblkamu
YK-4.3.1 3Haet npaBuna YK-4.Y.1 YmeeT ncnonb3oBatb A
Cnoco6GeH NPUMEHsSITb COBPEMEHHbIE Mcnonb3oBaHus

KOMMYHUKaTUBHbIE TEXHONOINn, B

TOM YMcne Ha MHOCTPaHHOM(bIX)

A3blke(ax), Ans akagemM1m4eckoro 1

npogeccroHanbHOro
B3aMMOAENCTBUS

MCMNOSb30BaHNS COBPEMEHHbIX
KOMMYHUKaTUBHbIX CPEACTB Ha
MHOCTPaHHOM f13blKe Ans
aKageMU4ecKoro
npodeccroHansHoro
B3aVMOAENCTBUS

COBPEMEHHbIE
KOMMYHUKaTUBHbIE CPeaCTBa
Ha UHOCTPaHHOM si3blke Anst
aKaZeMu4ecKoro 1
npogeccroHanbHOro
B3aMMOAENCTBUS

KOMMYHUKaTUBHBIX TEXHOMOMM
NS OCyLLEeCTBReHUs!
aKageMU4eckoro u
npodeccroHansHoro
B3aMMOAENCTBUS Ha
MHOCTPaHHOM f13blKe

CnocobeH NpUMeHsATb COBPEMEHHbIE
KOMMYHUKaTUBHblIE TEXHONOInn, B

TOM YMCne Ha MHOCTPaHHOM(bIX)

YK-4.3.2 3Haet 3HayeHune
TEPMMUHOB U CIIOBOCOYETAHUN
[Ons akafeM1Uyeckoro u

YK-4.Y.2 YmeeT ncnons3oaTtb
TEPMUHbI U CTIOBOCOYETAHUS
ONs akagemuyeckoro u

YK-4.B.2 Bnageet
HeobxoanMOoW NeKCHKom
MHOCTPaHHOro s3blka Anst

2 OCYyLLECTBINEHNS
A3blke(ax), ANS akagemMn4eckoro n npodeccnoHansLHoro npodeccnoHanbHoro aKaAEMINECKOTO U
npodeccnoHanbHoOro B3aMMopencTBust Ha B3aMMOJENCTBUS Ha
= npodeccnoHansLHoro
B3aMmopencTeus MHOCTPaHHOM 5i3blke WHOCTPaHHOM $i3blke =
B3aMMOJENCTBUS
YK-4.Y.3 Ymeet
rpamMMaTuyeckn, NeKCU4ecku,
YK-4.3.3 3HaeT rpammaruyeckue, P YK-4.B.3 Bnageet HaBblkamu
CnocobeH NpyMeHsATb COBpEMEHHbIE CTUMNCTUYECKN MPaBUIbHO
nekcmyeckue, CTUNNCTUYeCKne rpammaTnyeckm, NEeKCUHECKM,
KOMMYHUKaTUBHbIE TEXHOMNOTWN, B hopmMmupoBaTb 1
0CcobeHHOCTN CTUMUCTUYECKM NPaBUILHOTO
TOM YMCne Ha MHOCTPaHHOM(bIX) - VHTEpnpeTupoBaTb -
3 npodeccuoHansHo u NOCTOPEHUS NPeasioXeHnn Ha
A3blke(ax), ANa akagemMn4eckoro n _ NVCbMEHHYIO 1 YCTYHYIO peyb B
akagemunyeckom o MHOCTPaHHOM £i3blKe, Kak B
npodeccnoHanbHoro npoLecce npodeccrmoHanbHom - .
N KOMMYHUKaLMNM Ha = YCTHOW, TaK ¥ B MMCbMEHHOMN
B3aMmopencTeus 1 akageMmnyeckom
MHOCTPaHHOM 5i3blke dopme
KOMMYHUKaLMUN Ha
WHOCTPaHHOM $i3blke
. o MK-7.Y.1 YMeeT BbINOMHATb MK-7.B.1 Bnageet HaBbikamu
MK-7.3.1 3HaeT aHMUINCKnn A3bIK _
M 06s3aHHOCTM N1ua npogeccnoHarnbHom
B YCTHOI (hbopMe Ha ypOBHe,
KOMaHOHOro cocTasa B KOMMYHUKaLK Ha
CnocobeH 1ucnonb3oBaTtb MO3BONALEM BECTU
- S MHOTOSI3bIY4HOM 3KMMaxe, VWHOCTPaHHOM $i3blke, BKIoYas
4 npodeccnoHanbHbIA aHIMUNCKIN npodeccuoHanbHyo
- o BKItOYas cnocobHoCTb HaBbIKM WMCNONb30BaTb 1
S13bIK B MMCbMEHHOW 1 YCTHOW (POPME |KOMMYHUKALIMIO HA MHOCTPaHHOM
1crnonb3oBaTh Y NOHUMaTb noHumaTb pasbl 13
s3blke B pamkax CTaHOapTHOro
hbpasbl n3 CtaHgapTHOrO CTaHOapTHOr0 MOPCKOro
MOPCKOrO pasroBOpPHUKA,
MOPCKOrO pasroBOpHUKA. pa3roBOpHMKa.
MK-7.3.2 3HaeT aHMmuUNcKknin A3bik
B MUCbMEHHOM hopme Ha [K-7.B.2 BnageeT HaBblkamu
CnocobeH ucnonb3oBaTb cop MK-7.Y.2 YmeeT nonb3oBatbest A
- S YPOBHE, NO3BOMSOLLEM MCnonb30BaTh HaBUraLMOHHbIE
5 nNpodeCcCUoHarbHbLIN aHITMACKAN HaBWraLUMOHHbLIMU Nocobusimm

A3bIK B MMCbMEHHOM N YCTHON hopme

nonb30BaTbCA HaBUraLMOHHLIMU
nocobusiMn Ha MHOCTPaHHOM

A3blKe.

Ha MHOCTPaHHOM A3blKe.

noco6usi Ha MHOCTPaHHOM
A3bIKE.




CnocobeH ucnonb3oBaTb
npodeccnoHanbHbIA aHIMUNCKIN

A3bIK B MMCbMEHHOW N YCTHON hopme

MK-7.3.3 3HaeT
rpammartuyeckue, nekcuyeckue,
CTUNMCTUYECKME OCOBEHHOCTU
npodgeccrmoHanbHon
KOMMYHUWKaLMN B MMCbMEHHON U
YCTHOW hopmax Ha MHOCTPaHHOM
A3blke, 3Ha4YeHue
npodeccroHanbHbIX TEPMUHOB U
CNOBOCOYETaHUN Ans
npodgeccrmoHanbHoro
B3aUMOOENCTBUSA Ha
MHOCTPaHHOM $i3bIKe.

MK-7.Y.3 Ymeet

MHTEPNPETMPOBaTh U IPamMmoTHO
NepeBoaUTb Ha POAHOI S3bIK

npodeccrmoHanbHyo
MHOpMaLWIo, KakK B

NUCbMEHHON, TaK N B YCTHOMN

dopme

MK-7.B.3 Bnageet HaBbikamu
VNHTEPNpPeTNpoBaTh U rPamMmoTHO
nepeBOANTb Ha POAHON A3bIK
npodeccuoHanbHyo
MHOopMaumo

Mpouecc usyyeHWs AMCUMNNWHBI HanpaBneH Ha dopmupoBaHue U pasBuTMe Yy obydatowlerocs cregywowmx Tpebyembix MexayHaponHon
KOHBEHUMEW O MOAroTOBKE 1 AUMIOMUPOBAHUN MOPSKOB U HeceHun BaxTbl 1978 roga cTaHAapTOB KOMNETEHTHOCTU:

Ne n/n Ta6nuua DyHKLMA Ccpepa KOMNETEHTHOCTHU
A-11/1-1.7. Ucnonb3oBaHue CTtaHgapTHOrO
1 A-11/1-1. CynoBoxaeHue Ha ypoBHe Mopckoro pasroBopHuka MO n
aKcnnyaTaumm MCMonb30BaHNe aHrMUINCKOro A3bika B
NVCbMEHHOW W YCTHON hopme
A-11/4-1.1. YnpaBneHue pynem u
2 A-ll/4-1. CynoBoxaeHue Ha BbINOMHEHME KOMaHA, No4aBaeMbIX Ha

BCMOMOraTeflbHOM YPOBHE

pynb, BKro4Yaa KOMaHabl, noAaBaemMble Ha

AHIMNNCKOM 5i3blKe

6. MaTepMaﬂbHO-TeXHM‘IeCKO& n y‘leﬁHO-MeTOAM‘IECKoe obGecneyeHune nporpamMmmbli

6.1 NMomelleHnsa n o6opyaoBaHue

Ne n/n Bua nomeweHnin OcHalleHne nomeLLeHun Ne nomeLyeHun
obopynoBaHue n TexHuyeckme cpeactea obyderus (Ctyn (20 eq.); Cton
ayauTopHbIv (10 en.); docka ayauTtopHas (1 en.); NiHradoHHbIR kKabuHeT
1 n z;:%:lmegayqﬂevgfng:;w L224 (1 eq.); NHTepaKTUBHbBIN KOMNMEKT: UHTepakTMBHAsA Aocka (1 en.); 875
poBeA Y WHTepakTmBHas gocka (1 eq.); Mpoektop BENQ (1 en.); OkpaH noasecHon (1
en.); Hoytbyk IBM (LENOVO) (1 ea.) (875))
n . |koMnbloTepHas TeXHMKa C BO3MOXHOCTbIO NOAKMoYeHUs k ceTn "MIHTepHeT" n
OMeLLeHUs ANs CaMOCTOSTENBHON
2 obecneyeHre fOCTyNa B ANEKTPOHHYIO MHpOpMaLMOHHO-06pasoBaTenbHyo 462

paboTbl 0byyatoLmxcs

cpeny yHusepcuteta

6.2 JluueH3noHHoe n cBO60AHO pacnpocTpaHsemoe NporpaMmMmHoe obecnevyeHne, B TOM YUCrie 0OTe4eCTBEHHOro

npou3BoAcCTBa
Ne n/n HanmeHoBaHue
1 Microsoft Office Professional Plus 2016 (Jorosop Ne44/109-15 ot 28.12.2015 (6eccpo4Ho))
2 Microsoft Office ProPlus 2013 (Jorosop Ne44/59-18 ot 09.04.2018 (6eccpo4yHo))

6.3 KapTa o6ecne4eHHOCTH nNeYyaTHbIMU U(MNK) INEKTPOHHbIMU U3[AHUAMU U ANEKTPOHHbLIMU
obpasoBaTenbHbIMU pecypcamu

Ne n/n

HanmeHoBaHue nctoyHuka

lop nspaHus

Pecypc

KonuyectBo
3K3eMNnsipoB

BapaHosa, E.B.;English for
Navigators;y4ebHo-meToa.nocobue ans ctya. 1
Kypca noarotoBku 26.05.05;bapaHoBa,
E.B.l'ypo-®ponosa, KO.P.MeplumHa,
B.C.Cokonoga, E.I-H.Hosropoga,<null>; <null>
;http://94.100.87.24:8080/marcweb/

2019

OneKTPOHHbIN pecypc 0

BapaHoBa, E.B.;English for
Navigators;y4ye6Ho-meToa.nocobue ans ctya.1
Kypca nogrotoBku 26.05.05;bapaHoBa,
E.B.l'ypo-®ponosa, KO.P.MeplumHa,
B.C.Cokonoga, E.I"-H.Hosropog,BI'YBT; <null> ;

2019

Teker

49

BapaHoBa, E.B.;English for Navigators
2;y4ebHo-MmeToA.Nocobue Ans cTya.,00y4.no
HanpaeneHuto nogrotoeku 26.05.05;bapaHoea,
E.B.l'ypo-®ponosa, KO.P.MeplumHa,
B.C.Cokonoga, E.I"-H.Hosropoga,BI'YBT; <null> ;

2019

Teker

47

BapaHoBa, E.B.;English for Navigators

2;y4ebHO-MeToAMYeckoe nocobue Ans CTyaeHToB:

[No HanpaBneHWo NoAroToBKU
26.05.05];bapaHoBa, E.B.l'ypo-Pponosa,
1O.P.MepwuHa, B.C.Cokonoea,
E.l-H.HoBropoga,<null>; <null>
;http://94.100.87.24:8080/marcweb/

2019

OneKTPOHHbIN pecypc 0

BapaHoBa, E.B.;English for Navigators
3-4;y4ebHO-MeToaNYecKkoe nocobue Ans
cTyaeHToB 3-4 KypcoB: [0 HanpaBneHuo
noprotoBku 26.05.05];bapaHoBa,
E.B.l'ypo-®ponosa, KO.P.-H.Hosropoa,<null>;
<null> ;http://94.100.87.24:8080/marcweb/

2022

OneKTPOHHbBIN pecypc 0

BapaHoBa, E.B.;English for navigators
3;npakTukym Aans ctyaeHToB 3 kypca: [no
HanpaeneHuto nogrotoeku 26.05.05];6apaHoBa,
E.B.l'ypo-®ponosa, KO.P.-H.Hosropoa,BI'YBT;
<null>;

2022

Teker

50




BapaHosa, E.B.;English for navigators
3;y4ebHo-MeToaMYeckoe nocobue ana cTyaeHToB
7 3 kypca: [No HanpaBrieHWo NOArOTOBKM 2022 Tekct 50
26.05.05];bapaHoBa, E.B.l'ypo-®Pponosa,
10.P.-H.Hosropog,BI'YBT; <null> ;

BapaHosa, E.B.;English for Navigators
3-4;npakTukym Ansi cTyaeHToB 3-4 KypcoB: [no
8 HanpaeneHuto noarotosku 26.05.05];bapaHosa, 2022 OneKTPOHHbBIN pecypc 0
E.B.l'ypo-®ponosa, KO.P.-H.Hosropoa,<null>;
<null> ;http://94.100.87.24:8080/marcweb/

lonuusiHckui, K0.B.;MpammaTika aHrnuiAckoro
9 A3bIKa;C6.ynpaxkHeHUn ansi
cpen.wkonbl;FonuubiHckuid, FO.6.-CM6.,Kapo;
<null>;

2018 Tekct 100

CepoBa, E.A.;AHrnicknin A3bik;MeToa.pa3paboTtka
no rpamMmatuke ans cTyd.1-2 KypcoB BCex

10 cneu,.;Opnosa, J1.I.Cenosa, 2017 OneKTPOHHbBIN pecypc 0
E.A.-H.Hosropog,<null>; <null>
;http://94.100.87.24:8080/marcweb/

CokonoBa, E.[";AHrnuiAcknii s13bIK;BBOAHBIN KypC:
y4ebHo-meToa.nocobue ans ctyn.1 kypca Bcex
11 cnew.ou4H.opMbl 06yyeHusi;Cokonosa, 2017 OneKTPOHHbBIN pecypc 0
E.l"-H.Hosropog,<null>; <null>
;http://94.100.87.24:8080/marcweb/

CepoBa, E.A.;AHMMnicknin A3bik;MeToa.pa3paboTtka
no rpamMmaTuke ans ctyd.1-2 KypcoB BCex

12 .

cneu,.;OpnoB.a, E.ICenoBa,

E.A.-H.Hosropog,BI'YBT; <null> ;

2017 Tekct 50

motoBa, W.B.;English
Grammar;y4ebHo-meToa.nocobve ans crya.1 u 2
KYPCOB OYH.U 3a04H.00yYeHMsI BCEX
cneu.;lmotoea, .B.Monesa,
M.B.-H.Hosropog,<null>; <null>
;http://94.100.87.24:8080/marcweb/

2015 OnEeKTPOHHbBIN pecypc 0

14 <null>;CtaHgapTHble dpa3sbl MO ans oblieHus

Ha mMope;<null>;<null>-CM6.,LIHAMM®; <null> ; 2002 Texer 3

KpaiHoBa, B.B. MeTognyeckue ykasaHus no
opraHusaumu 1 BbIMOMHEHWIO BHEAYAUTOPHOW
(camocTosiTeNnbHOM) paboTbl [ONeKTPOHHBbIN
pecypc] : Ansi npenoaasaTenen u cTya.no
HanpaBneHVsiM NOArOTOBKM (CMeLl.) BbICLU. 1
cpepn.npod.obpasosanus / B. B. KpaiHosa ;
BI'YBT. - H.Hosropog, 2018. - 1 Tekct/cbaiin. -
ABTOpCKUIA BapuaHT. — Pexium goctyna:
http://94.100.87.24:8080/MarcWeb/Tmp/f15520.pd
f

2018 OneKTPOHHbIN pecypc 0

Mporpamma npeaycmaTtpueaeT BO3MOXHOCTb MPUMEHEHUA 3NEKTPOHHOIo OﬁyquMﬂ, ANCTaHLMOHHbBIX 06pa3oBaTenbHbIX TEXHOMOMMIA.

OneKkTpoHHast MH(OPMaLMOHHO-06pa3oBaTenbHas cpefa YHUBEPCUTETA C BO3MOXHOCTBIO [OCTyNa K MHGOPMALMOHHO- TENEKOMMYHUKALMOHHOM
cet "UHTepHeT" - Pexxum goctyna: http://www.eios.vsuwt.ru/.

6.4 CoBpeMeHHble npod)eccuoHarnbHbie 6a3bl AaHHbLIX

Ne n/n HanmeHoBaHue
1 CratucTndeckunin cbopHuk: TpaHcnopT B Poccun- Pexxum goctyna:
http://www.gks.ru/wps/wcm/connect/rosstat_main/rosstat/ru/statistics/publications/catalog/doc_ 1136983505312
2 LleHTpanbHas 6asa cTaTucTuyeckmx JaHHbIX - Pexkum goctyna: http://cbsd.gks.ru/

6.5 MHchopmaumoHHbIe cnpaBoYHble CUCTEMbI

Ne n/n HaumeHoBaHue

1 CnpaBoyHas npaBoBasi cuctema «KoHcynbsranTl noc» - Pexum goctyna: http://www.consultant.ru
(morosop ot 02.02.2015 1)

2 CnpaBoyHas npaBoBasi cuctema «lapaHT» - Pexxum goctyna: http://www.garant.ru
(norosop 62/16 ot 01.09.2016 r. - 6eccpoyHbIn)

3 CnpaBoyHas npaBoBasi cuctema «KoHcynbsranTlnoc» - Pexum goctyna: http://www.consultant.ru
(norosop ot 02.02.2015 1)

4 CnpaBoyHas npaBoBasi cuctema «lapaHT» - Pexxum goctyna: http://www.garant.ru
(norosop 62/16 ot 01.09.2016 r. - 6eccpoyHbIn)




7. OueHO4YHbIe U MeTognyYeckue mMaTepuanbl

OueHoYHbIE U MeToAMYECKME MaTepuarbl, onpeaensioLne npoUesypbl OLEHUBaHUS UHAMKATOPOB, XapaKTEPU3YHOLLUX 3Tarbl (POPMUPOBAHUS KOMNETEHLMIA, SIBNSIOTCA NPUNOXEHUEM K MporpaMMe.
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1 YK-4.3.1,Y Ql 5 MpoBogutcs B yCTaHOBreHHoe | «HeyaoBneTBopuTENbLHOY «YO0BNETBOPUTENBHOY» (HU3KUI |«XOopoLlo» (cpedHun ypoBeHb [«OTAMYHO» (BbICOKMI YPOBEHb
K-4.Y.1,YK- | 3 % pacnucaHuem BpeEMSI. dopma | (komneTeHUNs He ypOBEeHb CPOPMMPOBAHHOCTM  |CHOPMUPOBAHHOCTH CchopMMPOBAHHOCTH
4.B.1,YK-4. L5 |2 npoBedeHUs 3K3aMeHa - YCTHasi u|ccopmmupoBaHa) - KOMMNeTeHUMN) - obyyatoLMincs  [KoMneTeHuun) - obyyarolumMinesl  |KoOMMeTeHUMK) - obyyaromiics
3.2,YK-4.Y. — g ™ NMMCbMEHHast MO 3K3aMeHaLMOHHbIM |obyyatowmiica He Bnageet OEMOHCTpUpYyeT OEMOHCTPUPYET XopoLlee OEMOHCTPYPYET YBEPEHHOE
2,YK-4.B.2, ®© 6unetam. Kaxabii 6unet copepxut 3 matepuarnoM. 3agaHus B yOOBMETBOpUTENbHOE BNaaeHue |BnageHne n3yyeHHbiM BnageHvne u3y4yeHHbIM
YK-4.3.3,Y & BOMpOcCa/3afaHusi, HanpaBsreHHbIX Ha |MeKCUMKO-rpaMmMaTnyeckom N3y4YeHHbIM MaTepuanom. MaTtepuanom. 3agaHus B MaTtepuanom. 3agaHus B
K-4.Y.3,YK- g BblsIBNEeHne CHOPMUPOBAHHOCTU |TECTE BbINOSMHEHbI HA MEHee, 3apaHus B TNEeKCUKO-rpaMMaTnyeckoM MTOroBOM
4B.3 £ 3asBrneHHon KOMMNeTeHUMn y [yem 50%. Obyyatowmiica TNEeKCUKO-rpaMmMaT4ecKom TecTe BbINonHeHbl Ha 75% . TNEeKCUKO-rpaMmMaT4ecKom
% obyuatowmxcs.  Bonpocbl/3agaHus K |3aTpyaHsieTcs BOCNPOU3BECTU  |TecTe BbIMonHeHbl Ha 60%. Ob6y4atoLmincst yBepeHHO TecTe BbINOSHeHbI Ha 85%.
s 3K3aMeHy: 1. |coobLeHne Ha nHoCcTpaHHOM O6yyatoLmniics BOCMPOM3BOANUT (BOCMPOM3BOAMUT COOOLLEH e, Ob6yyatoLmniics yBepeHHo
S Jlekcuko-rpammatuyeckuii  Tect ¢ |si3blke. OH He OpUEHTUPYETCS B |COOBLLEHNE, XOTSI U C Jonyckasi otaernbHble BOCMpPOU3BOAMT coobLeHne Ha
C BapuyaHTaMuM OTBETOB Ha  BbIOOp |MEKCUKEe 1 rpammaTyike, 3aTpyAHeHneM, Jonyckaert NeKCcUKo-rpamMmmaTmyeckme, MHOCTPaHHOM SA3blKe, AomnycKas
obyyatoLerocs, Ha HanucaHue | JonyckaeT MHOXECTBEHHbIE TNeKCUKo-rpaMmmaTmyeckume, oHEeTNYECKNE OLLIMOKU. eOVHUYHBIE He rpybble

koToporo otBogutcd 20 MUHYT. 2
CoobLleHne Ha 3agaHHyl Temy. 3.
CobecegoBaHne C npenogasartenem
Ha WHOCTPaHHOM $3blke B pamkax
U3yYEHHbIX JIEKCUKO-rpaMmaTn4ecknx
TeM. TeMbl COOOLLUEHUIA Ha 3K3ameHe
npvBogATcsa B ®OC. Mpumep
PacKpbITUSi TEMbl, OTBETHI HA BOMPOCHI
NEeKCUKO-rpaMmaTn4ecKoro TecTta
HaxogAaTcs Ha kacpegpe y
npenogasartens.  JK3aMeHaLMOHHble
6unetbl npmeeaeHsl B ®OC.

neKcuKo-rpaMMaTmyeckume,
hoHeTnYeckme owmnbkn. Tema
Co00LLEHNSA He packpbiTa.
O6yuaroLmincst He MOXeT
OTBETUTb Ha BOMPOCHI
npenopgasarens B paMkax
0603HaYeHHOW TEMbI
coobLLEeHNA 1 BONPOCOB B X0A€e
cobecenoBaHus.

doHeTnYEeCKME OLINOKN, HE
MeLuatoLme NOHUMaHUIo.
Ob6yyatoLmniics ncnblTelBaeT
CMOXHOCTM NpU OTBETE Ha
BOMPOCHI Npenofasatens B
xoae cobecenoBanHus. Tema
COO6LLEHNA packpbiTa He
MOSIHOCTbIO.

Ob6yyatoLmiica oTBe4aeT Ha
BONpOCHI Npenogasartens. Tema
COOBLLEHNSA packpbITa.

NEeKCHKo-rpammMaTyeckue,
oHEeTNYECKNE OLLIMOKU.
Ob6yuatoLmniics yBepeHHo
OTBEYAET HA BOMPOCHI
npenoaasatens. Tema
coobLLEeHNst packpbiTa.




MCMonb3oBaHue MYILTUMEANNHBIX
TEXHOMOIUM, OOMNOMHUTENbHBLIX
QYTEHTUYHbIX MNCTOYHMKOB
MHbOpMaLMM HA MHOCTPaHHOM SA3blke,

npencTaBnAaeT NPoeKT Ha
MHOCTPaHHOM A3blKe,
Aonyckaet eauMHU4YHble
NeKCcuko-rprammaTmnyeckue,

MHOXECTBEHHbIE rpybble
TNeKCUKo-rpaMmmaTmyeckume,
doHeTnYeckne owmnbkM B Xxone
npeacrasneHus (3awmThbl)

YK-4.3.1,Y S Z |5 MpoBogutcss Ha  3aknouuTenbHoM |"HesauTeHo" - obyyatoLmiics "3auTeHo" - obyvatoLmincs
K-4.Y.1,YK- | 3 |3 nabopaTtopHoMm 3aHATUN. [0BHapYXMBaET CyLECTBEHHbIE OEMOHCTPUPYET YBEPEeHHOEe
4.B.1,YK-4. 5 [® OO6yuatoLmincst BOCMPOU3BOAUT YCTHOE [Npobenbl B 3HAHUSIX BnageHne u3y4yeHHbIM
3.2,YK-4.Y. [ g 3apaHee MOATrOTOBMEHHOE COOBLLEHME [NeKCnKo-rpammaTyecKoro TNeKCUKo-rpaMMaTnyeckum
,YK-4.B.2, | © no Teme, npoxoauT cobecenoBaHue c|maTtepuana; MaTtepuanom; AEeMOHCTpUpyeT
2,YK-4.B.2
YK-4.3.3,Y & npenogasaTeNieM Ha MHOCTPaHHOM [HECHOPMMPOBAHHOCTL 3HaHWSA CTPYKTYPbI U NpaBun
K-4.Y.3,YK- g s13blke MO U3y4YeHHbIM TeMaMm, NULLIET [HEOBXOAUMBIX MPAKTUYECKMX NOCTPOEHUS NPEANOXEHUN Ha
4B.3 £ reKcuKo-rpaMMaTMyeckuini  TeCT B [HaBbIKOB; fonyckaeTt MHOCTPaHHOM S3blke, YBEPEHHO
>
% pamkax N3Y4YEHHOTO [MHOXECTBEHHbIE rpybble BOCMNPOU3BOAUT
s NeKCHKo-rpaMmMaT4ecKoro riekcuKo-rpaMmaTmyeckme, noaroToBneHHoe
2 matepuana. Ha HanucaHue TecTa|doHeTMYecKMe oWnbKkY B Xoae MOHoMornyeckoe
C otBogutca 20  MuHyT.  Cnwncok |BocnpousBedeHus BbICKa3blBaHWe Ha
NMPUMEPHBLIX TEM COOBLLEHMI, CMUCOK|MOHOMNOMMYECKOro MHOCTPaHHOM SI3bIKE;
NPUMEPHbIX BOMpPOCOB [Onsi|BbICKa3blBaHUS MO Teme, AonyckaeT eavHUYHbIe
cobeceoBaHus, NPUMEPHbI [HE3HAHWE CTPYKTYpPbI TNeKCUKo-rpaMmmaTmyeckume,
NeKCcUKo-rpaMMaTMyeckuii  TeCT  C|MOCTPOEHUS NpeasioXeHust Ha doHeTnyeckne owmbku B xone
BapvaHTaMu OTBETOB MPUBOASITCSI B |MHOCTPAHHOM SI3bIKE. MoHorlora. 3asiBrneHHas Tema
®OC. Tpumep packpbiTus Tembl U |OByyaloLMNCS [EMOHCTPUPYET Ccoo0LLeHNs packpbiTa.
OTBETbI K TECTy HaxodsTCsi  Ha |3a3yOpeHHbI hoHeTUYECKUiA ObyuatoLmiics yBepeHHO
kadbegpe y npenogasartensi. psig 6e3 NoHMMaHus Toro, 4To OTBeYaeT Ha BOMpOChl B pamMKax
OH BOCMpPOM3BOAMT Ha cobecenoBaHus ¢
WHOCTPaHHOM S3bIKe. npenogasartenem, fonyckaet
3asiBrneHHasi Tema coobLleHus eaVHNYHbIE
He packpbiTa. Ha Bonpocsl TNeKCcUKo-rpamMmmaTmyeckme,
npenofasaTtens Ha oHeTnYeckne ombku B xoae
WHOCTpPaHHOM SA3bIKe B Xoae cobecenoBaHusa. 3agaHus B
cobeceoBaHus 0byyatoLmiics WUTOrOBOM
3aTpyAHSETCH AaTb OTBETHI. TNEeKCUKO-rpaMmMaT4ecKom
3apaHusi B UTOrOBOM TecTe BbIMNOSHEHbI Ha Gonee
NEKCUKO-TpaMMaTyYeCcKkom yem 60%.
TecTe BbINOMHEHbI HA MeHee
yem 60%.
YK-4.3.1Y ~ 2 |s MpoexT - WTOroBbI  MpoAykT |"3ayTeHo" - obyyatowmiics "HesauTeHo" - obyvatoLmics
K-4.Y.1,YK- S e 18 VMHAMBUAYanbHON TBOPYECKOW [JEMOHCTPUPYET YBEPEHHOE 06HapyXMBaeT CyLLECTBEHHbIE
4.B.1,YK-4. il £ (S [eaTenbHOCTN obyvatoLerocs B (BnageHve n3yyeHHbIM npobenbl B 3HAHUSIX
AN o
3.2,YK-4.Y. | 2 = pamkax 0603Ha4eHHoM 3apaHee [NNeKCMKo-rpaMmMaTyeckum TNEKCUKO-rpaMMaTyeckoro
2,YK-4.B.2, NS [ BbIOpaHHOW UM TeMbl, a Takke|martepuanowm; mMartepuana mogynsi;
YK-4.3.3,Y < ; Q OCBOEHHOro CHOPMMPOBAHHOCTb HecthopMUPOBaHHOCTb
K-4.Y.3,YK- N b s NEKCUKO-rpamMmmMaTyecKoro, HEOOXOAMMbIX MPaKTUYECKNX HEeOobX0AMMbIX MPaKTUYECKUX
4B.3 2 =@ mMaTepuana mMogyns, npeanonaraloLni (HaBblKOB; yBEPEHHO HaBbIKOB; JOMYCKaeT
N
N
o
N
N

B TOM 4ucne nocpeacTBOM CeTu
MHTepHeT. Llenbio npoekta sBnsieTcs
KOHTPOMb YPOBHSA CEHOPMMPOBAHHOCTU
KoMneTeHLmm B pamkax mogyns.
Cnncok TeM NPoeKkToB 1 TpeboBaHus K
npoekty npusogatca B ®OC. MNpumep
packpbITUS TeMbl MPOeKTa HaxoguTces
Ha kadpegpe y npenogasatens.

oHeTnYeckune owmnbkn B Xxoae
npegcTaBneHus (3awmnThbl)
npoekTa. 3asiBneHHasn Tema
MOSHOCTbLIO packpbITa.
Ob6yuaroLmincst oTBeyaeT Ha
OOMNOMHUTENbHLIE BOMPOCHI MO
npoekTy. [poeKT npeacTaeneH
B COOTBETCTBUM C
HeobXxoaMMbIMK TpeboBaHUSIMU
W B pamKax yCTaHOBIEHHOIO
cpoka caayvum npoekTa.

npoekta. ObyyatoLwmincs He
OpPUEHTUPYETCS B COAEPXKaHUN
npoekTa. 3asiBneHHas Tema He
packpbiTa. Ha gononHuTensHble
BOMpPOCHI 06y4aroLLmncs
3aTpyOHsIETCS AaTh OTBEThI Ha
MHOCTPaHHOM si3blke. [poekT He
COOTBETCTBYET TPEOOBAHUSIM.
HapyLueHbl cpoku caaum
npoekTa.




a3blke. OH He OpUEeHTUpYyeTCA B

coobLeHne, XoTs 1 ¢

ponyckasa otaernbHble

BOCnpou3soanT coobLleHve Ha

YK-4.3.1,Y g 2 | Mpoekt - WTOroBbI  MpoaykT |"3ayTeHo" - obyyatoLmiics "HezauTeHo" - 0byvatoLmincs
K-4.Y.1,YK- 5 g |8 WHAVBUAYyanbHoOn TBOPYECKOW | AIEMOHCTPUPYET YyBEPEHHOE 0o6HapyX1BaeT CyLLEeCTBEHHbIE
4.B.1,YK-4. ol T (S [eATenbHOCTU obyvatoLerocs B |BNageHne udy4yeHHbIM npobenbl B 3HAHUsIX
3.2,YK-4.Y. < e = pamkax 0603Ha4YeHHON 3apaHee [NeKCMKo-rpaMMaTyeckum TIEKCMKO-TpaMMaTnyeCcKoro
2,YK-4.B.2, | 3 % BbIOpaHHON MM TeMmbl, a TaKxe|MaTepuanom; Matepuana moaynsi;
YK-4.3.3,Y | I @ OCBOEHHOrO CchOpPMMPOBAHHOCTb HecthopMUPOBaHHOCTb
K-4.Y.3,YK- N % s NEeKCUKO-rpaMmMaT4ecKoro, HeobX0AMMBIX NMPAKTUYECKMX HeobX0AMMbIX NMPaAKTUYECKUX
4B.3 g =@ maTepuana mMogyns, npeanonararoLLmi [HaBbIKOB; YBEPEHHO HaBbIKOB; AOMycKaeT
— ucnonb3oBaHve MyNbTUMEANAHBIX |NpeacTaBnseT NPoekT Ha MHOX€eCTBEHHbIE rpybble
o TEXHOMOorun, [ONOMNHUTENbHbIX [MIHOCTPAHHOM SA3bIKE; NeKCuKo-rpammaTmyeckve,
ayTEHTUYHbIX WCTOYHVKOB |fONycKaeT eanHNYHbIe hoHeTnyeckme owmnbku B xo4e
MHpopMaLMM Ha MHOCTPAHHOM S3bIKe, [IeKCUKo-rpaMmaTyeckue, npeacTaBneHuns (3awwuTbl)
B TOM 4uCne MNOCPEACTBOM CETM |hOHETMYECKME OLNBKM B Xoae npoekta. Oby4yatoLmiics He
WHTepHeT. Llenblo npoekta sBRseTcs |npeactaBneHns (3awwuTbl) OPVEHTUPYETCA B COAEPKaHUN
KOHTPOMb YPOBHSI CCHOPMUPOBAHHOCTY [MpoekTa. 3asBrneHHas Tema npoekTa. 3asiBneHHasi Tema He
KoMneTeHLMm B pamkax MoAyns.|NofIHOCTbIO packpbITa. packpbiTa. Ha gononHutensHble
Cnucok TeM NpoekToB U TpeboBaHusi k|OByyatoLLMncst OTBEYAET Ha BOMpOChl 06yyatoLumincs
npoekTy npusogAtcs B POC. MNpumep [AononHWTeNbHbIE BONPOCHI NO 3aTpyaHsieTca AaTb OTBETbl Ha
packpbITUSi TeMbl NPOeKTa HaxoauTcs [mMpoekTy. MNpoekT npeacTaeneH MHOCTPaHHOM si3bike. MpoekT He
Ha kadeape y npenogasaTens. B COOTBETCTBUU C COOTBETCTBYET TPebOBaHUAM.
HeobxoaMMbIMK TpeboBaHUAMU HapyLueHbl cpoku caaym
1 B pamKax yCTaHOBIIEHHOIO npoekTa.
cpoka caayv npoekTa.
YK-4.3.1Y g |3 MpoBoaguTca B yCTaHoBrneHHoe |«HeynoBneTBoputensHo» «Y0BNETBOPUTENBHO» (HU3KMI |«XopoLLo» (cpeaHun ypoBeHb |«OTNMYHO» (BbICOKUI YPOBEHb
K-4.Y.1,YK- F|= pacnucaHvem BpeMsi. dopma |(koMneTeHUMs He ypoBeHb ChOPMUMPOBAHHOCTU  |CCHOPMMPOBAHHOCTYU chopMUPOBAHHOCTY
4.B.1,YK-4. 5 § NpoBEAEHNS 9K3aMeHa - YCTHas W |cdopmMupoBaHa) - KOMMNeTeHUMN) - obyvaloLMincsa  [KomneTeHuun) - obyyarolminess  |komneTeHumm) - obyyarowmiics
3.2,YK-4.Y. E ™ NMMCbMEHHasi MO 9K3aMeHaLMOHHbIM |obyYatowuiics He Bnageet OeMOHCTpupyeT [EeMOHCTPUpYeT xopoLuee OEMOHCTPUPYET yBEpPEHHOE
2,YK-4.B.2, © 6unetam. Kaxgbii 6unet cogepxut 4 matepmanom. 3agaHus B YAOBINETBOPUTENBHOE BriafieHue |BnageHne nsyvyeHHoiM BrnajeHvne nsy4yeHHbiM
YK-4.3.3,Y & BOMNpOCa/3afaHnsi, HanpaBrfeHHbIX Ha |NeKCMKo-rpaMMaTnyecKkom M3y4YeHHbIM MaTepuanom. Matepuanom. 3agaHus B Matepuanom. 3agaHus B
K-4.Y.3,YK- Ex BblSIBNEHVe CchOpPMUPOBAHHOCTY [TECTe BbINOMHEHbI HA MeHee, 3apaHus B TNeKCUKO-rpaMmMaTiecKom MNTOTOBOM
4B.3 E 3asBreHHon B pabodyeit nporpamme|dem 50%. OByyatowmics TNEeKCUKOo-rpaMMaTyecKoM TecTe BbINofHeHbl Ha 75%. TNEeKCUKOo-rpaMMaTyecKoM
5 KoMneTeHuun y obyyvatoLmxcs. |3aTpyaHAETCS BOCMPOU3BECTN  [TecTe BbiMonHeHbl Ha 60%. Ob6yyatoLmniics yBepeHHo TecTe BbINOsHeHbl Ha 85%.
= Bonpocbl/3agaHus  k  3k3ameHy: 1.|coobLieHne Ha UHOCTPaHHOM Ob6yuaroLLmiics BOCNPOM3BOAUT (BOCMPOM3BOAMUT COOBLLEHNME, ObyuatoLmiics yBepeHHO
g
C

221,222324,2526,2.7,3,3.1,3.2,3.3,3.435,3.6

Jlekcuko-rpammatumyecknii = Tect  C
BapuaHTamMu OTBETOB Ha  BblGOp
obyuatoLerocs, Ha HanucaHve

koToporo otBogutc 20 MWHYT. 2
CoobueHne Ha 3agaHHyl Temy. 3.
CobGecefioBaHve C npenogaBaTenem
Ha WHOCTPaHHOM £3blke B paMKax
N3yYeHHbIX B mMoayne
NeKCUKo-rpaMMaTMyeckux  TeM.
YTeHne TekcTa Ha MHOCTPaAHHOM SI3bIKe
6es crnoBaps M nocnegyoLmi
rnepeckas MPOYMTAHHOIO TeKkcTa Ha
WHOCTPaHHOM $i3blKe, C BblAeneHnem
KMOYEBOM  MbICIIU  MPOYUTAHHOIO.
Tembl coobLleHW Ha  3K3aMeHe
npuBogsatca B ®OC. lMpumep Tekcta
ONst YTeHWs 1 nepeckasa NpUBOAMTCS
B ®OC. lpuvmep packpbiTUs TeMb,
OTBEThI Ha BOMpPOCHI
NeKCUKO-rpaMmMaT4ecKoro TecTa
HaxoaaTcs Ha kadenpe y
npenopasatens.  Ok3aMeHaUWOHHbIe
ounetbl npuBeneHbl B ®OC. OueHka
npousBoamnTCcs no 4- 6GanbHou cucteme

NEeKcrKe U rpammarTiike,
[0MycKaeT MHOXECTBEHHbIE
NEeKCHKO-rpamMmmMaTnyeckme,
oHeTnyeckune owmnbkn. Tema
coobLLeHns He packpbiTa.
O6yualoLmincst He MOXeT
OTBETUTL Ha BOMPOCHI

4. npenogasartensd B paMkax

0603Ha4YeHHO TEMbI
COOOLLEHNSA 1 BOMPOCOB B X0A€e
cobecepoBaHus. ObyvatoLmincs
He MOXXET MPoYecTb TEKCT 6e3
crnoBapsi, He MOXeT
nepeckasartb NpoYUTaHHbIN
TEKCT Ha MHOCTPaHHOM fA3blke,
3aTpyAHSETCS OTBETUTL Ha
BOMPOCHI NpenoaasaTtens no
TekcTy. CogepxaHue TekcTa He
nepefaHo, B TOM Yu1crie 1 Ha
pPOOHOM Si3bIKE.

3aTpyaHeHveM, Jonyckaet
NeKCuKo-rpammaTmyeckve,
oHeTNYeCKNE OLLIMOKU, He
MeLLatoLLMe MOHNMAaHMUIO.
Ob6yuaroLmiics ncnbiTelBaeT
CMOXHOCTMN Npu OTBETE Ha
BOMPOCHI Npenofasatens B
xofe cobecenoBaHus. Tema
Co0bLLEHNs pacKpbiTa He
nonHocTbto. ObyyatoLmiics
HeyBepeHHO nepeckasbiBaeT
NPOYNTaHHBIN TEKCT Ha
MHOCTPaHHOM f13bIKe U
3aTpyaHSeTCA OTBETUTL Ha
BOMPOCHI NpenofasaTens no
TekcTy. CogepxaHue TekcTa
nepefaHo Ha UHOCTPaHHOM
A3blKe YaCTUYHO.

NeKCuKo-rpaMmmaTmyeckue,
oHEeTNYECKNE OLLUMOKN.
ObyuvatoLmiics oTBeYaeT Ha
BOMPOCHI Npenofasatens. Tema
coobLLEeHNs packpbITa.
Ob6yyatoLmniics nepeckasbiBaeT
NPOYUTAHHbBIN TEKCT Ha
MHOCTPaHHOM Ai3biKe, AoMycKas
eIMHNYHbIe He rpybble
NeKCUKo-rpaMmmaTmyecke
OLUMOKM, a TakKe OTBEeYaeT Ha
[OMNOMHUTENbHbIE BONPOChHI
npenogasarensi no TeKCTy.

MHOCTPaHHOM s13blke, AomnycKast
eOVHUYHbIE He rpybbie
TNeKCUKo-rpaMmmaTmyeckume,
oHETNYECKNE OLLUMOKN.
ObyuatoLmiics yBepeHHO
oTBeYaeT Ha BOMpPOCHI
npenogasatens. Tema
coobLeHns packpbiTa.
ObyuatoLmiics yBepeHHO
nepeckasbiBaeT NpoYUTaHHbIN
TEKCT Ha MHOCTPaHHOM si3blKe U
OoTBeYaeT Ha AOMONHUTENbHbIE
BOMpOCHI NpenoaaeaTensi no
TekcTy. [pammaTtmyeckme un
NeKcUYeckmne oLwmoKm
MUWHUMarbHbI U HE MeLuatoT
MOHVMaHWIO.




MK-7.3.3,MN © 2 | Mpoekt - WTOroBbI  MpoaykT |"3ayTeHo" - obyyatoLmiics "HezauTeHo" - 0byvatoLmincs
K-7.Y.3,MK- <~ 8 (8 WHAVBUAYyanbHoOn TBOPYECKOW | AIEMOHCTPUPYET YyBEPEHHOE oBHapyXunBaeT CyLLEeCTBEHHble
7.B.3,YK-4. ~|E (S NeATenbHOCTU obyvatoLerocs B (BnageHve n3yyeHHbIM npobenbl B 3HAHUsIX
3.1,YK-4.Y. :r' e = pamkax 0603Ha4YeHHON 3apaHee [NeKCMKo-rpaMMaTyeckum TIEKCMKO-TpaMMaTnyeCcKoro
1,YK-4.B.1, | S |3 BbIOpaHHON MM TeMmbl, a TaKxe|MaTepuanom; Matepuana moaynsi;
YK-4.3.2,Y ; ; @ OCBOEHHOrO CchOpPMMPOBAHHOCTb HecthopMUPOBaHHOCTb
K-4.Y.2,YK- sl § s NEeKCUKO-rpaMmMaT4ecKoro, HeobX0AMMBIX NMPAKTUYECKMX HeobX0AMMbIX NMPaAKTUYECKUX
4.B.2,YK-4. L= maTtepuana Mopaynsi, npeanornaratLLmi |HaBbIKOB; yBEPEHHO HaBbIKOB; JonyckaeT
3.3, YK-4.Y. N 1Crnonb3oBaHne MYNbTUMEOUNHBIX |NPeACTaBNsAeT NPOeKT Ha MHOXECTBEHHbIE rpybble
3,YK-4.B.3 TEXHOMOTWM, OOMNONMHUTENBHBIX [MIHOCTPaHHOM SA3bIKE; TNeKCcUKo-rpamMmmaTmyeckme,
ayTeHTUYHbIX WCTOYHMKOB [JONyCcKaeT eanHNYHbIE oHeTnYeckne ombku B xoae
UHOPMaLMM Ha MHOCTPaHHOM S3blKe, |TEKCUKO-TpaMmMaTnyeckme, npeacTaBneHns (3aLumTbl)
B TOM 4uCne MNOCPEACTBOM CETM |hOHETMYECKME OLNBKM B Xoae npoekta. Oby4yatoLmiics He
WHTepHeT. Llenbto npoekta sABNseTCs |NpeAcTaBneHus (3awmnTbl) OpVEeHTUPYETCH B codepKaHum
KOHTpOmb YPOBHS chOPMUPOBAHHOCTU |[NpOeKTa. 3asiBNeHHas TeMa npoekTa. 3asiBneHHasi TeMa He
KOMMeTeHLMn B pamMKax MoZyrns.|MOMHOCTbI0 packpbiTa. packpbiTa. Ha gononHuTeneHble
Cnucok TeM NpoekToB U TpeboBaHusi k|OByyatoLLMncst OTBEYAET Ha BOMpOChl 06yyatoLumincs
npoekty npusoadatca B ®OC. lMpumep |AONONHUTENBHBIE BOMPOCHI MO 3aTpyAHSiETCA AaTb OTBETHI Ha
pacKkpbITUSi TeMbl MpoeKkTa HaxoauTcsi|npoekTy. MpoekT npeacTasneH MHOCTpaHHOM si3bike. [poekT He
Ha kadbegpe y npenogasaTensi. B COOTBETCTBUM C COOTBETCTBYET TpeboBaHUSM.
HeobxoaAMMbIMU TPeGoBaHUAMM HapyLueHbl cpoku caauu
W B pamKax yCTaHOBIEHHOrO npoekTa.
Cpoka ciauum npoekTa.
MK-7.3.1,N0 | A-lI14-1. Q| € |5 MpoBoaguTca Ha OOHOM ux |"HesauteHo" - obyyatoLmiics "3auTeHo" - obyvatoLmics
K-7.Y.1,I1MK- 1. <| 3 |3 3aKntoUnTENbHbIX nabopaTopHbIX|0OHapyX1BaeT CyLLECTBEHHbIE OEMOHCTPUpYET yBEPEHHOE
7.B.1,MK-7. A T N 3aHATUAX. Ob6yuatowmiics |npobenbl B 3HaHUAX BrnajeHvne nsy4yeHHbiM
3.3,MK-7.Y. <t E BOCNPOM3BOAUT  YCTHOE  3apaHee [NeKCMKO-rpaMMaTMyeckoro NEeKCUKO-rpaMMaTnyeckum
3,MK-7.B.3, © noaroToBrieHHoe coobLleHne No O4HON |Matepuana Moagyns; mMarepuanom; AEeMOHCTpUpyeT
YK-4.3.1,Y & n3 Tem Moayns, npoxoauT [HecopMMpPOBaAHHOCTb 3HaHWA CTPYKTYpbl 1 NpaBun
K-4.Y.1,YK- F cobecefoBaHve C NpenofasaTternemM Ha |[HeobXxoaNMbIX NPaKTUYECKNX NOCTPOEHUS NPELNOXEHUIN Ha
4.B.1,YK-4. E WHOCTPaAHHOM  A3blke MO  TemaMm [HaBblKOB; AonyckaeT MHOCTPaHHOM fA3bIKe, yBEPEHHO
3.2,YK-4.Y. X mMoayns, NULLET |MHOXECTBEHHbIE rpybble BOCMPOV3BOANT
2,YK-4.B.2, % NEeKCUKO-rpaMmMaTyecKuii TecT B |eKCUKo-rpaMmmaTuyeckme, noaroToBrneHHoe
YK-4.3.3,Y 2 pamkax N3y4YeHHOro [poHeTuYeckmne owmMbkM B Xoae MOHOornyeckoe
K-4.Y.3,YK- c NEeKCUKO-rpaMmMaTnyecKoro BOCNpou3BegeHns BbICKa3blBaHNEe Ha
4B.3 matepuana. Ha HanucaHue TecTa|MOHONOrMYecKoro VNHOCTPaHHOM SA3bIKE;

otBogutca 40  mumHyT.  Cnmcok
NPUMEpPHbIX TeM COODLLEHWIA, CMMCOK
NpYMeEpPHbIX BOMPOCOB ans
cobecenoBaHus, NPUMEPHbIN
NEeKCUKo-rpaMmmaTmyeckuin ~ TecT  C
BapuaHTamMn OTBETOB MPUBOAATCH B
®OC. Tlpumep packpbiTUs Tembl U
oTBETbl K TecTy Haxogatcs Ha
kadegpe y npenogasartens.

BbICKa3bIBaHWs MO TEME,
He3HaHune CTPYKTYpbI
NMOCTPOEHUSI NPEATIOKEHMUS Ha
WHOCTPaHHOM S3bIKe.
OO6yuaroLmincst EMOHCTPUPYET
3a3y6peHHbIVi hoHEeTNYECKUIA
psig 6e3 NoHMMaHus! Toro, YTo
OH BOCMpPOM3BOAMUT Ha
WMHOCTPaHHOM $i3bIKe.
3asBneHHast Tema coobLleHus
He packpbiTa. Ha Bonpocshl
npenofgasaTtens Ha
WMHOCTpPaHHOM 5i3blKe B X0ae
cobecepoBaHusa obyyatowmiics
3aTpyAHSIETCS AaTb OTBETHI.
3apaHusi B UTOFOBOM
NeKCUKO-rpaMMaT4ECKOM
TecTe BbINOMHEHbl HA MeHee
yeM 60%. N3yyeHHble B
cemectpe MIMO dpasbl cTyaeHT
HEe MOXET BOCMPOUBECTMU.

[onyckaeT eanHUYHbIE
TNeKCcUKo-rpamMmmaTmyeckme,
oHeTnYeckne oLmbku B xoae
MoHorora. 3asBneHHas Tema
coobLLeHNst packpbiTa.
Ob6yyatoLmiics yBepeHHo
OTBEYaeT Ha BOMPOChI B pamMKax
cobecenoBaHus ¢
npenogasartenem, fonyckaet
eaVHNYHbIe
TNeKCUKo-rpaMmmaTmyeckume,
doHeTnyeckne owmbku B xone
cobecenoBaHus. 3aaaHns B
MNTOTOBOM
TNEKCUKO-TpaMMaT4eCcKOM
TecTe BbINOSHEHbI Ha 6onee
yeM 60%. N3yyeHHble B
cemectpe MIMO-¢pasbl CTyaeHT
BOCMPOM3BOANT Ha HE MeHee,
yeM 60%.




MK-7.3.1,0 | A-11-1. 8| 2 |5 [MposoauTcs Ha nabopatopHom [0-49% npaBuIbHbIX OTBETOB 50-69% npasunbHbIX oTBeTOB | 70-89% npaBunbHbix otBeToB  [90-100% nNpaBumbHbIX OTBETOB
K-7.¥1,0K- |7 ,A-II/4- | 8§ (@  |3aHsTMM. Bpemsi Ha BbIMonHeHue
7BANK-7.| 11 | £ Tecta - 40 MuHyT. TecT cogepxuT B
3.2,MK-7.Y. | 2 cebe BOMpoOCbl C  HECKOMbKUMU
2,MK-7.B.2, [~ S BapuaHTamu oTtBeToB. Knou Kk Tecty
MK-7.3.3,MN ; HaxoguTcst Ha kadbeape.
K-7.Y.3,MK- &
7.8.3,YK-4. S
3.1,YK-4.Y.
1,YK-4.B.1,
YK-4.3.2,Y
K-4.Y.2,YK-
4.B.2,YK-4.
3.3,YK-4.V.
3,YK-4.B.3
MNK-7.3.1,N | A-lN-1. 8 € |5 MpoBoaguTcs Ha OOHOM nx |ObyyvatoLmniics nokasbiBaeTt Ob6yyatoLmiics nokasbiBaeT Ob6yyatoLmiics nokasbiBaeT Ob6yyatoLmiics nokasbiBaeT
K-7.Y1,1K- |7 A-l14- < | 3 |3 3aKMIOYUTENBHbIX nabopaTopHbIX|He3HaHWs OCHOBHOTO y4e6HOro  |3HaHUsi OCHOBHOTO y4ebHoro [0OCTaTOuYHbIN YPOBEHb 3HAHUI B |BCECTOPOHHEE,
7BANK7.| 11, || & ,; 3aHATUAX. Ob6yuatoLmiics |matepuana, fonyckaeT mMartepuana B MYHUMarnbHOM npegenax oCHOBHOro y4ebHoro |cuctematmyeckoe u rmybokoe
3.2,M1K-7.Y. N E 3 BOCMPOM3BOAMT  YCTHOE  3apaHee |NpUHLMNManbHble OLMOKU B obbeme; cnpaensieTcs ¢ maTepuwana, 6e3 cylecTBeHHbIX (3HaHue y4ebHoro matepuana,
2,MK-7.B.2, M| & | NOAroToBIEeHHOE COOBLLEHNE MO OAHOWN [BEINOMHEHNN NPEAYCMOTPEHHBIX (BLINOMIHEHNEM 3aA4aHuin, oLINGOK BbIMOMHAET ymeeT cBO6OAHO BbIMOMHATL
MK-7.3.3,MN & g M3 TeMm, NUWET WTOroBbI TeCcT B [Mporpammon 3agaHui. MNpoueHT |NpeayCMOTPEHHbIX npegycMOTpeHHble B 3agaHus, NpeayCMOTPEHHbIe
K-7.Y.3,MK- Ex S |pamMKax  M3y4eHHOro  MaTepuana,NpaBUMbHO BEIMNOMHEHHBIX nporpammMoi, gonyckas npu nporpamme 3agaHus. MpoueHT (nporpammon; nposiBnseT
7.B.3,YK-4. E =) AEeMOHCTpupyeT 3HaHne CTaHgapTHOro |3agaHun - meHee 50% 3TOM 6OMbLLOE KONMNYECTBO HE  |NPaBUMbHO BbINOMHEHHbBIX TBOpYECKME CNoCcOBHOCTMN B
3.1,YK-4.Y. 5 g MOPCKOTO  pasroBOpHMKa B pamKax NPVHUMIMAbHbIX OLMBOK. 3apaHun - 75-89% NOHUMaHWK, U3MOXEHUN U
1,YK-4.B.1, s |0 M3yYeHHbIX B Mogyne TeMm, YCTHO lMpoueHT npaBunbHO ncnonb3oBaHun y4ebHoro
YK-4.3.2,Y 2 g nepeBOAMT MOUMIO C  a@HIMMICKOro BbIMOSTHEHHbIX 3a4aHui - matepuana. MNMpoueHT
K-4.Y.2,YK- C |s A3blka Ha pycckuin. Ha HanucaHue 60-74% NpaBubHO BbIMMHEHHbIX
4.B.2,YK-4. = |recra orBogntca 40 muHyT. Cnwncok 3agaHun - 90-100%
3.3,YK-4.V. Tem coobLLEeHNni, NPUMEPHbI
3,YK-4.B.3 TNEKCUKO-rpaMmmMaTyecKuii TecT,

ppassl MMO u3  CraHgapTHoOro

MOPCKOro pasroBOpHMKa NpMBOASTCA B
®OC. Tlpumep packpbiTUs Tembl U
oTBETbl K TecTy Haxogatcs Ha
kadegpe y npenogasartens.




10 MK-7.3.1,0 | A-ll/1-1. Q| & 5 MpoBoguTtcs B yCTaHoBneHHoe | «HeyaoBneTBOpUTENbHO» «YO0BNETBOPUTENBHOY» (HU3KUI |«XOopoLlo» (cpedHuin ypoBeHb [«OTAMYHO» (BbICOKMI YPOBEHb
K-7.¥Y1,1K- |7 A-l/4- | J % pacnucaHuem BpeEMSI. dopma |(komneTeHUMs He ypOBEeHb CPOPMMPOBAHHOCTM  |CHOPMUPOBAHHOCTH CchoOpMMPOBAHHOCTH
7BANK-7.| 11 | & |2 npoBedeHUsT 3K3aMeHa - YCTHasi u|ccopmupoBaHa) - KOMMNeTeHUMN) - obyyatoLMincs  [KoMneTeHLun) - obyyaroLumMinest  |KoMMeTeHUMm) - obyyarouiics
3.2,MK-7.Y. N| 2o NMMCbMeHHast Mo  3K3ameHauMOHHbIM |obyyalowniica He Bnageet OEMOHCTpUpYyeT OEMOHCTPUPYET XopoLlee OEMOHCTPUPYET YBEPEHHOe
2,MK-7.B.2, Y| ® 6unetam. Kaxabii 6unet copepxut 3 |matepuanoM. 3ajaHusi B TecTe |y4OBIETBOPUTENBHOE BNaZeHue |BnafeHne nyvyeHHbiM BnageHvne u3y4yeHHbIM
MK-7.3.3,M & BOMpoOca/3afaHusi, HanpaBsrieHHbIX Ha|BbIMOMHEHbI HA MEHEE, YeM N3y4YeHHbIM MaTepuanom. MaTtepuanom. 3agaHus B TecTe (MaTtepuanom. 3agaHus B Tecte
K-7.Y.3,IMK- E BblsIBNEHVe cchopmupoBaHHocTh |50%. OBy4yatoLmiics 3apaHus B TeCTe BbIMOMHEHbI  |BbINOMHEHbI HA 75% . BbIMOMHEHbI Ha 85%.
7.B.3,YK-4. E 3asBneHHbIX B paboyen nporpamme [3aTpyaHsercsa Bocnponssectv  (Ha 60%. O6yyaroumncs Ob6yyatoLmiics yBepeHHo Ob6yyatoLmniics yBepeHHo
3.1,YK-4.Y. % KoMneTeHumMn y obyuvatoLmxcs. |coobLieHne Ha UHOCTPaHHOM BOCMNpPOU3BOAMT COoobLLEeHNME, BOCMNpPOU3BOAMT coobLLEeHN e, BOCMpPOU3BOAMT coobLeHne Ha
1,YK-4.B.1, % Bonpocbi/3aagaHna  k  ak3ameHy: 1. |a3blke. OH HEe OPUEHTUPYETCS B |XOTS U C 3aTPyAHEHNEM, ponyckas otaenbHble MHOCTPaHHOM SA3blKe, AomnycKas
YK-4.3.2,Y 8 WToroBeln  TecT, Ha  HanucaHue [Nekcuke U rpammaTtuke, ponyckaeT TNeKCUKo-rpaMmmMaTmyeckue, eOVHUYHBIE He rpybble
K-4.Y.2,YK- C KoToporo otBoguTcad 60 MUWHYT. 2 |gonycKaeT MHOXECTBEHHbIE TNEKCUKO-TpaMMaTmyeckue, doHeTnyeckune owmbkn. Tema |[nekcuko-rpaMmMmaTmyeckue,
4.B.2,YK-4. CoobLleHne Ha 3afaHHyl Temy. 3. |neKcuKo-rpaMmaTuyeckue, oHeTNYeckne OLMBKU, He coobLLEeHNst packpbITa. oHeTnyeckue owmnbku. Tema
3.3,YK-4.Y. dpa3sbl CTtaHpapTHOro MopcKoro [cpoHeTuyeckune owmnbkm. Tema |mewwatowme noHmmanuio. Tema |OByyarowmincs nepesoauT CcoO00LLEeHNs packpbITa.
3,YK-4.B.3 pasroBopHuka. 4. [lepeBog nouumu.|coobLleHns He packpbiTa. Co0bLLEeHNs pacKpbiTa He TOLMIO C aHIMMINCKOro sidblka Ha |OByvaroLLmMiics yBEPEHHO

OueHka npousBognTcs Mo 4- 6anbHol |OByyaloLmMnest He MOXeT nonHocTbto. Obyyatomiics PYCCKUiA 1 BOCNPOU3BOAUT nepeBoauT NOLMIO C

cucteme OTBETUTb Ha AOMOSHUTENbHbIE |HEYBEPEHHO NepeBoanT nouno (dpasbl 3 CtaHaapTHOro aHIMUIACKOTO si3blka Ha PYCCKUiA
BOMpPOCHI Npenogasartens no C aHIMMIACKOrO A3blka Ha MOPCKOIO pasroBOpHUKa. 1 BOCnpou3soauT pasbl 13
Teme. Obyyvaromiics PYCCKMIA U HeyBEPEHHO lMpoueHT npaBunbHO CTtaHgapTHOro MOpCKoro
3aTpyaHseTCs nepeBecTu BOCMNpOM3BOAMT dopasbl U3 nepeBeAeHHOro TekcTa u pa3roBopHuKa. [NpoueHT
FOLMIO C aHFMUIACKOro A3blka Ha |CTaHAapTHONO MOPCKOro BOCMNpOU3BEAEHHbIX hpa3 npaBuUIbHO BOCMPOU3BEAEHHbIX
PYCCKWUIA 1 3aTpyOHSEeTCS pasroBopHuka. MpoueHT 6onee 75%. ¢pas 6onee 85%
BOCMNPOM3BECTU BOSbLUYI0 YacTb [MpaBUNbLHO NEpeBEAEHHOM
dpa3s n3 CtaHgapTHOro NOLMN 1 MPaBUIbHO
MOPCKOro pa3roBOpHMKA. BOCMpon3BeaeHHbIX dpas 60%.
MpoueHT npaBumnbHO
nepeBefEeHHOro TeKCTa Nnoummn n
npaBUbHO BOCMPON3BEAEHHbIX
dpa3 meHee 50%.

11 YK-4.3.1Y S Z |5 Wtorosoe TecTupoBaHune Ans |(0-49% npaBunbHbIX OTBETOB 50-69% npasunbHbIX oTBeTOB | 70-89% npaBunbHbix otBeToB  [90-100% nNpaBumbHbIX OTBETOB
K-4.Y.1,YK- \ I |2 KOHTpOns CchOPMMPOBAHHOCTY
4.B.1,YK-4. —| 5 Is KOMMeTeHuuin. Ha BbinonHeHne TecTa
3.2,YK-4.Y. | 2 |2 oTBOANTCH 45 MUHYT.
2,YK-4B.2, & (2
YK-4.3.3,Y & <
K-4.Y.3,YK- g

4B.3 £
E
o
=
g
C

12 MK-7.3.1,N0 | A-ll/4-1. Q| € |5 Wtorosoe TecTupoBaHune Ans |(0-49% npaBunbHbIX OTBETOB 50-69% npasunbHbIX oTBeTOB | 70-89% npaBunbHbix otBeToB  [90-100% nNpaBumbHbIX OTBETOB
K-7.Y.1,MK- 1. <| = [® KOHTpOns CchOpPMMPOBAHHOCTY
7.B.1,MK-7. - 5 bs KOMMeTeHuuin. Ha BbinonHeHne TecTa

. (0] 0
3.3,MK-7.Y. ~| E |3 oTBOAUTCH 45 MUHYT.
3,MK-7.B.3, © |5
VK-4.3.1Y 5 |2
K-4.Y.1,YK- X
4.B.1,YK-4. e
3.2,YK-4.Y. X
2,YK-4.B.2, 3
YK-4.33Y g
K-4.Y.3,YK- C

4.B.3




13 MK-7.3.1,1 | A-11/1-1.
K-7.¥1,MK- 7.,A-1l/4-
7.BANK-7.| 1.1.

3.2,MK-7.Y.
2,MK-7.B.2,
MK-7.3.3,N
K-7.Y.3,TK-
7.B.3,YK-4.
3.1,YK-4.Y.
1,YK-4.B.1,
YK-4.3.2,Y
K-4.Y.2,YK-
4.B.2,YK-4.
3.3,YK-4.Y.
3,YK-4.B.3

WTorosoe TecTupoBaHune Ans (0-49% npaBunbHbIX OTBETOB 50-69% npasunbHbIX oTBeTOB | 70-89% npaBunbHbix otBeToB  [90-100% nNpaBumbHbIX OTBETOB
KOHTpOMnsA cdopMUpOBaHHOCTH
KOMMeTeHuuin. Ha BbinonHeHne TecTa
oTrBoanTcs 60 MUHYT.

4.27-4.86

WNToroBbi TecT

n pomMexXyTo4vHada atTectauna

8. Pa3paboTtumku:

Kadenpa MHOCTpaHHbIX A3bIKOB U
HoueHT KOHBEHLMOHHOW NOArOTOBKM l'ypo-®ponosa 0. P.

(y4eHasi cmeneHb) (3aHumaemasi O0/KHOCMb) (mecmo pabomebi) (®N0)




9K3AMEH
Jucuunimaa « MHOCTPAHHBIUA A3BIK»
CneuuaabHocTh 26.05.05. «CynoBoxkaenue» 1 kype

KonTposmpyemasi kKoMneTeHuus:

YK-4. Cnnoco0eH NnpuMeHsTh COBPeMeHHble KOMMYHHMKATHBHbIE TEXHOJIOTUH, B TOM 4YHCJIe
HA HHOCTPaHHOM(BIX) fI3bIKe(aX), A/l AKAIEMUYECKOr0 U NPodecCHOHAIBHOIO B...
Temn1:1,1.1,1.2,1.3,1.4,1.5,1.6,1.7,1.8,1.9,1.10,1.11, 1.12, 1.13, 1.14, 1.15, 1.16, 1.17, 1.18,
1.19,1.20,1.21, 1.22, 1.23, 1.24, 1.25, 1.26, 1.27, 1.28, 1.29, 1.30

VK-4.3.1, YK-4.Y.1, YK-4.B.1, YK-4.3.2, YK-4.Y.2, YK-4.B.2, YK-4.3.3, VK-
4.Y.3, YK-4.B.3

VK-4.3.1 3Haer mnpaBwia UCIHOIb30BaHUS COBPEMEHHBIX KOMMYHHKATHUBHBIX
CPEJCTB Ha WHOCTPAHHOM S3BbIKE I aKaJAEeMHUYECKOro M MpodheCCHOHAIBHOTO
B3aUMOJICHCTBUSA

YK-4.Y.1 YMeer ncnosib30BaTb COBPEMEHHBIE KOMMYHMKATHUBHBIE CPEACTBA Ha
MHOCTPAHHOM $I3bIKE JIJIs1 aKaJIEMUYECKOT0 U TPOPECCUOHATTEHOTO B3aUMO/ICHCTBUS
YK-4.B.1 Brnaneet HaBbIKaMH UCTIOJIb30BaHUSI KOMMYHUKATUBHBIX TEXHOJIOTHUH JIJIS
OCYILECTBJICHUSI AKaJEeMUYECKOr0 M MPO(EeCCHOHAIBHOTO B3aUMOJCHCTBHUS Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE

YK-4.3.2 3Haer 3Hau€HUE TEPMHUHOB U CIIOBOCOYETAHUM MU AKAJIEMUYECKOTO U
poheCCUOHAIBHOTO B3aMMOACHCTBUS HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE

VK-4.¥.2 ¥YMeeT ucnosib30BaTh TEPMUHBI U CJIOBOCOUYETAHMS JIJI aKaJIEMHUYECKOTO
1 TTpo)eCCHOHAIBHOTO B3aMMO/ICHCTBHS HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE

VK-4.B.2 Bnaaecer HE0oOXOAUMON JIGKCMKOW HWHOCTPAHHOTO  S3bIKA IS
OCYIIECTBJICHUS aKaJeMHUYECKOT0 M PO(PECCHOHATHLHOTO B3aUMOICHCTBUS
VK-4.3.3 3naeT rpaMMaTHYECKHE, JIGKCHYECKHUE, CTHIMCTHUYCCKHE OCOOSHHOCTH
npoeCCUOHAILHONW W aKaJIeMUYECKOM KOMMYHUKAIIMU HA UHOCTPAHHOM SI3BbIKE
YK-4.Y.3 VYmeer rpamMMaTh4eck, JICKCHYECKH, CTHJIUCTUYECKU MPABUIBHO
dbopMupoBaTh U MHTEPIPETUPOBATH MUCHMEHHYIO M YCTHYIO peub B IIpoliecce
poeCCUOHATILHONW W aKaJIeMUYECKOM KOMMYHUKAIIMU HA UHOCTPAHHOM SI3BbIKE
YK-4.B.3 Bnageer HaBblkaMHU TIpaMMaTUYECKH, JIEKCUYECKH, CTUIMCTUYECKU
MPABUWJIBHOTO MOCTPOSHHUSI MPEIJIOKEHUNH Ha MHOCTPAHHOM $I3bIKE, KaK B YCTHOM,
TaK ¥ B IUCbMEHHOMN (hopme



OEJEPAJTBHOE ATEHCTBO
MOPCKOI'O 1 PEYHOI'O
TPAHCIIOPTA

®DenepabHOE TOCYAAPCTBEHHOE
O10/1KeTHOE
o0pa3oBaTe/IbHOE YUpesKIeHHe
BbICIIEr0 00pa30BaHus
“ Boszkekuii rocy1apcTBeHHbI
YHHBEPCHTET BOJHOI0 TPaHCIopTa“
(®I'BOY BO «BI'YBT»)
yJi. Hecteposa, 5, Huxuuii
Hosropoa, 603591
Teu. (831) 419-79-51

1. UToroBeIii TECT

2. Tema mg cOOOLIEHUS:

Kadenpa nHOCTpaHHBIX A3bIKOB M KOHBEHIIMOHHON
MOJITOTOBKU
2025-2026 yuebHsblIii roa
DK3aMeH 10 AUCIUIUINHE
«HOCTpaHHBIN SA3BIK»
CneunanbHocTb 26.05.05. «CynoBoxaeHueE»
[Ipoduns "CynoBoxaeHne Ha BHyTPEHHUX BOJHBIX
NYTSAX U B IPUOPEHKHOM IUIABaHUM C IIPABOM
HKCIUTyaTal[MH CYA0BBIX SHEPreTUUYECKUX YCTaHOBOK
1 kypc

YK3AMEHALIMOHHBINA BUJIET Ne 1

My family and the family life: occupation, traditions, hobbies, etc.

3. Bonpocsr it cobecenoBaHus:

1. Is your family large or small?
Have you got sisters or brothers?
How old is your mother (father, sister, brother, etc.)?
What is your father’s job (mother’s)?
Does your father (mother) like his (her) job?

Do you live in a house or a flat?
How many rooms are there in your flat (house)?
. What furniture is there in your room?
10. Is your room comfortable?
11. How many meals do you have every day?
12. What do you usually have for breakfast (dinner)?
13. When do you usually get up?
14. How many classes do you have a day?
15. What do you do after classes?
16. Do you go in for sport (your friend)?
17. What is your favorite season and why?
18. What is the weather like today?

3
4
5.
6. Where are you from?
;
8
9

19. Is it raining now?

20. What are you going to do during your next summer holidays?

3aBenyrouuii kadeapoii:

1O.P. I'ypo-®ponosa



Loy

OEJEPAJIBHOE ATEHCTBO
MOPCKOI'O 1 PEYHOI'O
TPAHCIIOPTA

DenepajibHOE TOCYAAPCTBEHHOE
O10/1KEeTHOE
o0pa3oBaTe/IbHOE yUpeKIeHHe
BBICILIETr0 00pa30BaAHMS
“ Boszkekuii rocy1apcTBeHHbI
YHHBepCHTeT BOJHOIO TpaHcopTa“
(@I'bOY BO «BI'YBT»)
yJi. HectepoBa, 5, Huxuuii
Hosropoa, 603591
Ten. (831) 419-79-51

1. Utoroserii Tect

2. Tema g coOOOILIEHUS:

Kadenpa nHOCTpaHHBIX A3bIKOB U KOHBEHIIMOHHOM
MOJITOTOBKU
2025-2026 yuebHsblIii roa
DK3aMeH 10 AUCIUIUINHE
«HOCTpaHHBIN SA3BIK»
CneunanbHocTb 26.05.05. «CynoBoxaeHue»
[Mpoduns "CynoBoxneHrne Ha BHYTPEHHUX BOJIHBIX
NyTAX U B IPUOPEHKHOM IUIABAaHUM C IPABOM
HKCIUTyaTal[M CYA0BBIX SHEPreTUUYECKUX YCTaHOBOK'",
1 kypc

3K3AMEHALIMOHHBIN BUJIET Ne 2

My working day: daily routine, everyday activities, University, hobbies, fee time activities.

3. Bompocsl it cobeceoBanus:

1. Is your family large or small?

Where are you from?
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19. Is it raining now?

Have you got sisters or brothers?

How old is your mother (father, sister, brother, etc.)?
What is your father’s job (mother’s)?

Does your father (mother) like his (her) job?

Do you live in a house or a flat?
How many rooms are there in your flat (house)?
What furniture is there in your room?
. Is your room comfortable?
. How many meals do you have every day?
. What do you usually have for breakfast (dinner)?
. When do you usually get up?
. How many classes do you have a day?
. What do you do after classes?
. Do you go in for sport (your friend)?
. What is your favorite season and why?
. What is the weather like today?

20. What are you going to do during your next summer holidays?

3aBegyromuii kadeapoii:

IO.P. I'ypo-®posioBa



OEJEPAJTBHOE ATEHCTBO
MOPCKOI'O 1 PEYHOI'O
TPAHCIIOPTA

®DenepajibHOE TOCYyAAPCTBEHHOE
O10/1KEeTHOE
o0pa3oBaTeIbHOE YUpeKIeHHe
BBICIIEr0 00pa30BaHHs
“ Boszkekuii rocyapcTBeHHbII
YHHBEPCHTET BOJHOI0 TPAHCIOPTa“
(@I'BOY BO «BI'YBT»)
yJi. HectepoBa, 5, Huxuuii
Hogropona, 603591
Tex. (831) 419-79-51

1. UToroBeIii TECT

2. Tema myist coOOOIIIEHUS:

Kadenpa nHOCTpaHHBIX S3bIKOB M1 KOHBEHIIMOHHOU
HOJITOTOBKU
2025-2026 y4ueOHBIH 1o
DK3aMeH 10 AUCIUIUINHE
«HOCTpaHHBIN SA3BIK»
CneunanbHocTb 26.05.05. «CynoBoxaeHue»
[Tpoduns "CynoBoxaeHne Ha BHyTPEHHUX BOJIHBIX
MYTAX U B IPUOPEKHOM TIJIABAaHUH C TIPABOM
AKCILTYaTAlMK CYJOBBIX SHEPr€TUYECKUX YCTAaHOBOK',
1 kypc

3K3AMEHALIMOHHBIN BUJIET Ne 3

The place where | live: my native town (city), my flat (house)). Its surroundings

3. Bonpocsr it codbecenoBaHus:

1. Is your family large or small?
Have you got sisters or brothers?
How old is your mother (father, sister, brother, etc.)?
What is your father’s job (mother’s)?
Does your father (mother) like his (her) job?

Do you live in a house or a flat?
How many rooms are there in your flat (house)?
. What furniture is there in your room?
10. Is your room comfortable?
11. How many meals do you have every day?
12. What do you usually have for breakfast (dinner)?
13. When do you usually get up?
14. How many classes do you have a day?
15. What do you do after classes?
16. Do you go in for sport (your friend)?
17. What is your favorite season and why?
18. What is the weather like today?

3
4
5.
6. Where are you from?
;
8
9

19. Is it raining now?

20. What are you going to do during your next summer holidays?

3aBeayronuii kadenpoi:

IO.P. I'ypo-®ponoa



OEJEPAJTBHOE ATEHCTBO
MOPCKOI'O 1 PEYHOI'O
TPAHCIIOPTA

®DenepajibHOE TOCYyAAPCTBEHHOE
O10/1KEeTHOE
o0pa3oBaTeIbHOE YUpeKIeHHe
BBICIIEr0 00pa30BaHHs
“ Boszkekuii rocyapcTBeHHbII
YHHBEPCHTET BOJHOI0 TPAHCIOPTa“
(@I'BOY BO «BI'YBT»)
yJi. HectepoBa, 5, Huxuuii
Hogropona, 603591
Tex. (831) 419-79-51

1. UToroBeIii TECT

2. Tema myist coOOOIIIEHUS:

Kadenpa nHOCTpaHHBIX S3bIKOB M1 KOHBEHIIMOHHOU
HOJITOTOBKU
2025-2026 y4ueOHbIN roj
DK3aMeH 10 AUCIUIUINHE
«HOCTpaHHBIN SA3BIK»
CneunanbHocTb 26.05.05. «CynoBoxaeHue»
[Tpoduns "CynoBoxaeHne Ha BHyTPEHHUX BOJIHBIX
MYTAX U B IPUOPEKHOM TIJIABAaHUH C TIPABOM
AKCILTYaTAlMK CYJOBBIX SHEPr€TUYECKUX YCTAaHOBOK',
1 kypc

3K3AMEHALIMOHHBIN BUJIET Ne 4

Famous vessel: description, type of the vessel, crew, etc.

3. Bonpocsr it cobecenoBaHus:

1.
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3aBenyrouuii kadeapoii:

Is your family large or small?
Have you got sisters or brothers?
How old is your mother (father, sister, brother, etc.)?
What is your father’s job (mother’s)?
Does your father (mother) like his (her) job?
Where are you from?
Do you live in a house or a flat?
How many rooms are there in your flat (house)?
What furniture is there in your room?
. Is your room comfortable?
. How many meals do you have every day?
. What do you usually have for breakfast (dinner)?
. When do you usually get up?
. How many classes do you have a day?
. What do you do after classes?
. Do you go in for sport (your friend)?
. What is your favorite season and why?
. What is the weather like today?
. Is it raining now?
. What are you going to do during your next summer holidays?

1O.P. I'ypo-®ponosa



OEJEPAJTBHOE ATEHCTBO
MOPCKOI'O 1 PEYHOI'O
TPAHCIIOPTA

®DenepajibHOE TOCYyAAPCTBEHHOE
O10/1KEeTHOE
o0pa3oBaTeIbHOE YUpeKIeHHe
BBICIIEr0 00pa30BaHHs
“ Boszkekuii rocyapcTBeHHbII
YHHBEPCHTET BOJHOI0 TPAHCIOPTa“
(@I'BOY BO «BI'YBT»)
yJi. HectepoBa, 5, Huxuuii
Hogropona, 603591
Tex. (831) 419-79-51

1. UToroBeIii TECT
2. Tema s cooOLIEeHUS:

Kadenpa nHOCTpaHHBIX A3bIKOB M KOHBEHIIMOHHOU
HOJITOTOBKU
2025-2026 y4ueOHBIH 1o
DK3aMeH 10 AUCIUIUINHE
«HOCTpaHHBIN SA3BIK»
CneunanbHocTb 26.05.05. «CynoBoxaeHue»
[Tpoduns "CynoBoxaeHne Ha BHyTPEHHUX BOJIHBIX
MYTAX U B IPUOPEKHOM TIJIABAaHUH C TIPABOM
AKCILTYaTAllMK CYJOBBIX SHEPreTUYECKUX YCTAaHOBOK'",
1 kypc

3K3AMEHALIMOHHBIN BUJIET Ne 5

Seasons of the year: season description, favorite season

3. Bompocs my1s cobeceioBaHus:

1.
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3aBenyrouuii kadeapoii:

Is your family large or small?
Have you got sisters or brothers?
How old is your mother (father, sister, brother, etc.)?
What is your father’s job (mother’s)?
Does your father (mother) like his (her) job?
Where are you from?
Do you live in a house or a flat?
How many rooms are there in your flat (house)?
What furniture is there in your room?
. Is your room comfortable?
. How many meals do you have every day?
. What do you usually have for breakfast (dinner)?
. When do you usually get up?
. How many classes do you have a day?
. What do you do after classes?
. Do you go in for sport (your friend)?
. What is your favorite season and why?
. What is the weather like today?
. Is it raining now?
. What are you going to do during your next summer holidays?

1O.P. I'ypo-®ponosa



OEJEPAJTBHOE ATEHCTBO
MOPCKOI'O 1 PEYHOI'O
TPAHCIIOPTA

®DenepajibHOE TOCYyAAPCTBEHHOE
O10/1KeTHOE
o0pa3oBaTeIbHOE YUpeKIeHHe
BBICIIEr0 00pa30BaHHs
“ Boszkekuii rocy1apcTBeHHbIIH
YHHBEPCHTET BOJHOI0 TPAHCIOPTa“
(@I'BOY BO «BI'YBT»)
ya. Hecreposa, 5, Hu:knuii
Hogropona, 603591
Tex. (831) 419-79-51

1. UtoroBelii TecT
2. Tema g cooOLeHus:

Kadenpa nHOCTpaHHBIX S3bIKOB M1 KOHBEHIIMOHHOU
HOJITOTOBKU
2025-2026 y4ueOHBIH 1o
DK3aMeH 10 AUCIUIUINHE
«HOCTpaHHBIN SA3BIK»
CneunanbHocTb 26.05.05. «CynoBoxaeHue»
[Tpoduns "CynoBoxaeHne Ha BHyTPEHHUX BOJIHBIX
MYTAX U B IPUOPEKHOM TIJIABAaHUH C TIPABOM
AKCILTYaTAlMK CYJOBBIX SHEPr€TUYECKUX YCTAaHOBOK',
1 kypc

3K3AMEHALIMOHHBIN BUJIET Ne 6

Weather forecast for today and for tomorrow

3. Bompocs 1y1s cobeceioBaHus:

1. Is your family large or small?
Have you got sisters or brothers?
How old is your mother (father, sister, brother, etc.)?
What is your father’s job (mother’s)?
Does your father (mother) like his (her) job?

Do you live in a house or a flat?
How many rooms are there in your flat (house)?
. What furniture is there in your room?
10. Is your room comfortable?
11. How many meals do you have every day?
12. What do you usually have for breakfast (dinner)?
13. When do you usually get up?
14. How many classes do you have a day?
15. What do you do after classes?
16. Do you go in for sport (your friend)?
17. What is your favorite season and why?
18. What is the weather like today?

3
4
5.
6. Where are you from?
;
8
9

19. Is it raining now?

20. What are you going to do during your next summer holidays?

3aBeayronuii kadenpoi:

[O.P. I'ypo-®ponosa



OEJEPAJTBHOE ATEHCTBO
MOPCKOI'O 1 PEYHOI'O
TPAHCIIOPTA

®DenepajibHOE TOCYyAAPCTBEHHOE
O10/1KEeTHOE
o0pa3oBaTeIbHOE YUpeKIeHHe
BBICIIEr0 00pa30BaHHs
“ Boszkekuii rocyapcTBeHHbII
YHHBEPCHTET BOJHOI0 TPAHCIOPTa“
(@I'BOY BO «BI'YBT»)
yJi. HectepoBa, 5, Huxuuii
Hogropona, 603591
Tex. (831) 419-79-51

1. UToroBeIii TECT
2. Tema s cooOLIEeHUS:
Free time, hobby.

Kadenpa nHOCTpaHHBIX S3bIKOB M1 KOHBEHIIMOHHOU
HOJITOTOBKU
2025-2026 y4eOHBIM roj
DK3aMeH 10 AUCIUIUINHE
«HOCTpaHHBIN SA3BIK»
CneunanbHocTb 26.05.05. «CynoBoxaeHue»
[Tpoduns "CynoBoxaeHne Ha BHyTPEHHUX BOJIHBIX
MYTAX U B IPUOPEKHOM TIJIABAaHUH C TIPABOM
AKCILTYaTAlMK CYJOBBIX SHEPr€TUYECKUX YCTAaHOBOK',
1 kypc

3K3AMEHAIIMOHHBIN BUJIET Ne 7

3. Bompocs 1u1s cobeceioBaHus:

1.
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Is your family large or small?
Have you got sisters or brothers?
How old is your mother (father, sister, brother, etc.)?
What is your father’s job (mother’s)?
Does your father (mother) like his (her) job?
Where are you from?
Do you live in a house or a flat?
How many rooms are there in your flat (house)?
What furniture is there in your room?
. Is your room comfortable?
. How many meals do you have every day?
. What do you usually have for breakfast (dinner)?
. When do you usually get up?
. How many classes do you have a day?
. What do you do after classes?
. Do you go in for sport (your friend)?
. What is your favorite season and why?

17
18. What is the weather like today?
19. Is it raining now?

N
o

3aBeayronuii kadenpoi:

. What are you going to do during your next summer holidays?

[O.P. I'ypo-®ponoa



Jucuunimaa « MHOCTPAHHBIN A3BIK»
CnenuaabHocTh 26.05.05. «CynoBo:xkaenne» 1 kype

Koutpoaupyemasi koMnereHus:

YK-4. Cnnoco0eH npuMeHsITh COBPeMeHHble KOMMYHHMKATHBHbIE TEXHOJIOTUH, B TOM YHCJIe
HAa HHOCTPaHHOM(BIX) fI3bIKe(aX), A/l AKAIEMUYECKOr0 U MPO(ecCHOHAIBHOIO B...
Temw1:1,1.1,1.2,1.3,1.4,1.5,1.6,1.7,1.8,1.9,1.10,1.11, 1.12, 1.13, 1.14, 1.15, 1.16, 1.17, 1.18,
1.19,1.20,1.21, 1.22, 1.23, 1.24, 1.25, 1.26, 1.27, 1.28, 1.29, 1.30

VK-4.3.1, YK-4.V.1, YK-4.B.1, YK-4.3.2, YK-4.¥.2, YK-4.B.2, YK-4.3.3, VK-
4.Y.3,YK-4.B.3

VK-4.3.1 3naer mnpaBwia HCHOJIB30BAHHUS COBPEMEHHBIX KOMMYHUKATHBHBIX
CPEICTB Ha WHOCTPAHHOM S3BIKE ISl aKaJIEMHYECKOTr0 W TPodheCcCHOHATHLHOTO
B3aMOJIENCTBUSA

YK-4.Y.1 YMeer ncnosb30BaTb COBPEMEHHBIE KOMMYHHMKATHUBHBIE CPEACTBA Ha
WHOCTPAHHOM $I3bIKE JIJIs1 aKaJIEMUYECKOT0 U TPOPECCUOHATIEHOTO B3aUMO/ICHCTBUS
YK-4.B.1 Biiageer HaBbIKaMU UCITOJIb30BAHUSA KOMMYHHUKATUBHBIX TEXHOJIOTUM JJIS
OCYIIECTBJIICHUSI aKaJIEeMHUYECKOr0 M MPpOo(EeCCHOHAIBHOTO B3aUMOJCHCTBHS Ha
MHOCTPAHHOM S3BIKE

VK-4.3.2 3HaeT 3HaU€HHUE TEPMHUHOB U CIIOBOCOYETAHUM MJISI aKaJIEeMHUUYECKOIO U
poheCCUOHAIBHOTO B3aMMOACHCTBUS HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE

VK-4.¥.2 YMeeT ucnosb30BaTh TEPMUHBI U CJIOBOCOUYETAHUS [T aKaJIEMUYECKOTO
1 TIpoheCCHOHAIBHOTO B3aMMO/ICHCTBHS HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE

VK-4.B.2 Bnaageer HeoOX0AMMOUN JIGKCUKOM HMHOCTPAHHOTO  SI3bIKA TSI
OCYILECTBJICHUS aKaJIeMUYECKOT0 U MPO(PECCHOHATHFHOTO B3aUMOICHCTBUS
VK-4.3.3 3Haer rpaMMaTU4ecKue, JEKCUYECKHUE, CTHIIMCTUYECKHE OCOOEHHOCTU
npoeCCUOHAIBHONW W aKaJIeMUYECKOM KOMMYHUKAIIMU HA UHOCTPAHHOM SI3BIKE
YK-4.Y.3 V¥Ymeer rpaMmMaThuuecKH, JIEKCUYECKH, CTUIMCTUYECKH MPABUIBHO
dbopmMupoBaTH U MHTEPIPETUPOBATH MUCHBMEHHYIO M YCTHYIO Pedb B MpOIECCe
npoeCCUOHAILHONW W aKaJIeMUYECKOM KOMMYHUKAIIMU HA UHOCTPAHHOM SI3BbIKE
VK-4.B.3 Brnaneer HaBbIKAMM TpPaMMAaTHYECKH, JICKCUYECKH, CTUIUCTHYECKHU
MPAaBUJILHOTO MOCTPOECHUS MPEJIOKEHUM Ha MHOCTPAHHOM $I3BbIKE, KaK B YCTHOM,
TaK ¥ B IUCbMEHHOH (hopme

UTOI'OBBIU TECT

Jucnuninna «ATHOCTpaHHBINA A3BIK»
CneunanbHoctsb 26.05.05. «CynoBo:xkaenue» 1 kypce

KonTposmpyemasi KOMneTeHuus:

YK-4. CnocodeH npuMeHSITh COBPeMEHHbIe KOMMYHUKATHBHbIC TEXHOJIOTHH, B TOM YHCJIe
Ha MHOCTPAHHOM(bIX) fi3bIKe(aX), IJIsl AKaJeMHYeCKOro U Npo¢ecCHOHAIBHOIO B...
Tems1:1,1.1,1.2,1.3,1.4,1.5,1.6,1.7,1.8,1.9,1.10,1.11, 1.12, 1.13, 1.14, 1.15, 1.16, 1.17, 1.18,
1.19,1.20, 1.21,1.22, 1.23,1.24, 1.25, 1.26, 1.27, 1.28, 1.29, 1.30



YK-4.3.1, YK-4.V.1, YK-4.B.1, YK-4.3.2, VK-4.Y.2, VK-4.B.2, YK-4.3.3, VK-
4.Y.3, YK-4.B.3

VK-4.3.1 3naer mnpaBwia HCHOJIB30BAHHUS COBPEMEHHBIX KOMMYHUKATHBHBIX
CPEICTB Ha WHOCTPAHHOM S3BIKE ISl aKaJIeMHYECKOT0 W TPodheCcCHOHATHLHOTO
B3aUMOJECHUCTBUSA

VYK-4.Y.1 YMeer ucnosnb3oBaTh COBPEMEHHbIE KOMMYHHUKAaTUBHBIE CPEJICTBA Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE IS aKaIEMUYECKOTO U MPOGeCCHOHATHHOTO B3aUMOICHCTBHUS
VYK-4.B.1 Bnaneet HaBbIKaMU UCTIIOJIb30BaHUSI KOMMYHHUKATHUBHBIX TEXHOJOTUN J1JIs
OCYUIIECTBJICHUSI aKaJEMUYECKOTO0 M MpodeCcCHOHAIBHOIO B3aUMOJCUCTBUS Ha
WHOCTPAHHOM $I3bIKE

VK-4.3.2 3HaeT 3HaU€HUE TEPMHUHOB U CIOBOCOYETAHUM MJISI aKaJIE€MUUYECKOIO U
po(ecCUOHATBHOTO B3aUMOICUCTBHS HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE

YK-4.Y.2 YMeeT ucnonb3oBaTh TEPMUHBI U CIIOBOCOYETAHUS JI AKaJI€MHUYECKOTO
1 Tpo(eCCUOHATIBHOTO B3aMMO/ICHCTBUSI HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE

VK-4.B.2 Bnageer HeoOX0AMMON JIGKCUKOM HMHOCTPAHHOTO  SI3bIKA TSt
OCYILECTBJICHUS aKaJIeMUYECKOT0 U MPO(PECCHOHATHEHOTO B3aUMOICHCTBUS
VYK-4.3.3 3Haer rpaMMaTH4ecKue, JEKCUYECKHUE, CTHIIMCTUYECKHE OCOOEHHOCTU
npodeCCUOHAIBHOW Y aKaJeMUUYeCKOM KOMMYHHUKAIMU Ha UHOCTPAHHOM SI3bIKE
VYK-4.Y¥.3 VYmeer rpaMmMaThyecKu, JIEKCUYECKH, CTHIMCTHYECKH IPABUIIBHO
dbopMupoBaTh U MHTEPIPETUPOBATh MUCHBMEHHYIO M YCTHYIO pe€ub B Ipoliecce
npoecCHOHANBbHON U aKaJeMHUYECKON KOMMYHUKAIIMK HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE
VK-4.B.3 Bnageer HaBbIKaMU T'PAMMATHYECKH, JIEKCUYECKH, CTHUJIMCTUYECKH
MPABWJIBHOTO MOCTPOEHHUS MPEIJIOKEHUN HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE, KaK B YCTHOM,
TaK ¥ B IUCbMEHHOH (hopme

BAPHUAHT 1

1. IlpounTaiiTe TEKCT U BbIOEPUTE NPABUIIbHBIA BApUAHT OTBETA HA BOMPOC.
KakoBel ¢opmbl aHrmmiickoro riarosa to be B Hacrtosmiem Bpemenu (Present
Simple)?

A. was/were/been

b. am/is/are

B. have/has/have been

I'. HET mpaBUIBLHOIO OTBETA

2. [IpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABUILHBIN BapHAHT OTBETA HA BOIPOC.

BepHo 11 yTBepKIaeHUE, YTO HACTOSIIEE NJIUTEIIBHOE BPEMSI B AHTJIMICKOM SI3bIKE
(Present Continuous) obOpasyeTcs coriacHO cleayromieid cxeme: was/were +
CMBICJIOBOM TJIaroJl ¢ OKOHYaHUEM - ing.

A. Jla

b. Her

3. [IpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE NMPABUIIBHBIN BapHaHT OTBETA HA BOIIPOC.



BepHo 11 yTBep)KACHHE, YTO 3apaHee 3allJIAHUPOBAHHOE JICHCTBHE B OYAyIIeM
obpa3yercs o cxeme am/is/are + cMbIcIIoBOM TI1aroi + ing?

A.Jla

b. Her

4. [IpounTaiite TEKCT U BHIOEpUTE PABUIIBHBIN BapUAHT OTBETA HA BOIPOC.

BepHo nu yTBepkIeHHE, YTO TMOPSAOK CIOB B AHTJIMHCKOM BOINPOCHUTEIHLHOM
npeioxeHun (oommuii Borpoc — General Question) nmpeamonaraeT HaIWYKe riaroia
nepe1 MoAJIekKAIUM B MPEI0KEHUH (CYIIECTBUTEILHBIM, MECTOUMEHHUEM, U T.I1.)?
A. ]la

b. Her

5. [IpounTaiiTe TEKCT M YCTAaHOBUTE COOTBETCTBHE.
Kakue rpymnmsl crnoB-yKazaTelneld HCIOJb3YIOTCS B CIEAYIOINIMX BpPEMEHaX
AHTJIMACKOTO SA3bIKa

A. now, at the moment 1. Present Simple

b. tomorrow, next 2. Present Continuous
B. often, always, sometimes, every, | 3. Future Simple
usually

3anuimmurte BIOpaHHbIC ITUGPHI 0] COOTBETCTBYIONIUMHU OYKBaMHU
A b B

6. [IpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABWIBHBINA BapUAHT JIJIsl 3aIOJHEHUS rpodena
B MIPEIOKEHUSX. 3aTUIITUTE MEPEBO/] MPEJI0KEHNUN Ha PYCCKU S3bIK.

What you? — | a navigator.

A. am/is

b. are /am

B. is/lam

I". were/are

7. IlpounTaiiTe TEKCT U 3alUIINTE MPABIILHOE CIIOBO JIJIsl 3aMOJIHCHUS TTpo0ena B
BOIIPOCUTEILHOM MPEIJIOKEHUU. 3alUIlIUTE MEPEBOJ MPEIOKEHUSI HA PYCCKUM
s36IK. OOOCHYHTE CBOM BHIOOp, 3aMMIIIUTE CBOU PACCYXKACHHUS HA PYCCKOM SI3BIKE.
What cargoes the ship usually carry?




8. [IpounTaiiTe TEKCT U YCTAHOBUTE COOTBETCTBHE.

[TonGepuTe NpaBUIIbHBIN MTEPEBO/ CJIOB C PYCCKOTO HA aHTIIUNCKUH SI3BIK

A. cyaHo 1. deck

b. sxunax 2. Crew

B. nany6a 3. weather
I'. morona 4. vessel

J1. ipaBbIii OOpT 5. starboard

3anuiuTe BIOpaHHbIE HU(PHI MTOJT COOTBETCTBYIOIUMU OYKBaMHU

A

b

B

I

9. HpO‘-IPIT&fITC TCKCT M 3allMIIHUTC IIPAaBHJIBHYIO IIOCJICAOBATCIBHOCTL CJIOB H
CIIOBOCOYETAHUH B IMPCAIOKCHUM IIPU IICPCBOJAC C PYCCKOI'O SA3bIKA Ha AHTJIUHACKUN

SA3BIK:

«Ha rimaBHoim HaJ'IY6e HaXOANTCsA KarOT-KOMIIaHH I

PaccraBbTe Cll0Ba M CIIOBOCOYETAHMS B HY’KHOM HOPSJIKE.

A. a messroom
b. on

B. the main deck
I'. there

H.is

3anummuTe COOTBCTCTBYIOIIYIO ITOCJICIOBATCIbHOCTD 6YKB CJICBA HAIIpaBO

10. IlpounTaiiTe TEKCT U 3aMUIINTE PA3BEPHYTHIM OTBET HA BOIIPOC:

What is your favorite season and why?

1. IlpounTaiiTe TEKCT U BbIOEpUTE MPABUIILHBIA BApUAHT OTBETA Ha BOMPOC.

UTOI'OBBIU TECT

BAPUAHT 2




BepHo M yTBEpXkKIEHHE, 4YTO B BOIPOCUTENBHBIX IPEIJIOKECHHUIX TIJIaroiy
aHTIMKACKOTO si3bIka {0 be He TpeOyeTcs: JOMONHUTEIHHBINH BCIOMOTATEIbHBINA
TJIaroJi, Tak Kak riaroi to be camocTosTenbHbIN Taaromn?

A.Jla

b. Her

2. IIpounTaiiTe TEKCT M BRIOCPUTE TPABUIILHBIA BAPHAHT OTBETA HA BOTIPOC.

BepHo 11 yTBepiKaCHHE, UTO OyAyIee BpeMs B aHIIHiicKoM si3bike (Future Simple),
Iperoararmlnee 3apaHee He3alIaHUPOBaHHOE JIEHCTBHE, 00pa3yeTcsl COTJIACHO
cienyromeii cxeme: Will + cMbIciioBoit rimarod.

A.]la

b. Her

3. [IpouynTaiiTe TEKCT U BEIOCPUTE IIPaBUIIbHBINA BapHaHT OTBETA Ha BOIPOC.

BepHo 11 yTBEpKJIE€HHE, UTO MOPSIOK CIOB B aHTJIMMCKOM MPEI0KEHUN HE UMEET
3HAYCHUS, U CJIOBA MOTYT HUJITH JIPYT 3a IPYTOM B JIFOOOM Topsiike?

A. Jla

b. Her

4. IlpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABUIILHBII BapHAHT OTBETA HA BOIIPOC.

BepHo 1nu yTBepKIEHHE, YTO AaHIVIMIICKOE MECTOMMEHHE YOU MOXET
UCIIOJIB30BaThCA C IVIArojaM, Kak B €IMHCTBEHHOW, TaK U BO MHOKECTBEHHOM
(dbopMe B 3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTa?

A. la

b. Her

5. [IpounTaiiTe TEKCT M 3aMUIINATE PA3BEPHYTHIA OTBET.
Banmummrte Gopmyiry obpasoanus BpemeHu Present Continuous B aHriIMiicKOM
SI3BIKE.

6. IIpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABUIILHBIN BApUAHT JIJIS 3al0JHEHUs rpolena
B BOIIPOCUTCIIBHOM IIPCIIOKCHUH.

What time the lesson usually on Monday?

A. is/start

b. does/starts

B. do/start

I". does/start



7. IlpounTaiiTe TEKCT M BHIOEPUTE MPABWIbHBIM BapUaHT JJIs 3all0JIHEHHU Mpodesa
B npemnioxkenuu. [lepeBeanrte npeayiokeHne Ha pycckuil s3bik. OOOCHYTE CBOM
BBIOOD.

The ratings on the deck at the moment.

A. is working

b. work

B. are working

. will work

8. HpO‘IHT&ﬁTC TCKCT U YCTAHOBUTC COOTBCTCTBHUC.
HOII6CpHTe HpaBI/IJIBHHﬁ IEpeBOa CJIOB C PYCCKOI'O Ha AHTJINMCKUHN S3BIK

A. cyIHO 1. cargo

b. rpy3 2. vessel

B. kopma cyHa 3. chief mate
I'. crapmmii MOMOIIHUK 4. bow

J1. HOC cyHa 5. stern

3aHI/IHII/ITC BLI6paHHI>I€ III/I(l)pr 1101 COOTBETCTBYHOILLIUMU 6y1(BaMI/I
A b B r i

9. [IpounTaiite TEKCT U BHIOEPUTE MPABIIBHBINA BAPUAHT MIEPEBOIA MPETIOKEHUS C
PYCCKOTO Ha AHIJUMWCKUN S3bIK. 3alUIIMTE Ha3BaHHE BPEMEHHU, KOTOPOE
UCIIOJIb3YETCs B BEIOpAaHHOM BaMu BapuaHTe. OO0CHYyHTE Ball BHIOOD.

A pan caplmaTk, 4TO BBl COOMpPAETECH MMOCETUTH MEHS Ha CJICAYIOIIeH Heene
A. 1 am glad to hear, that you are going to visit me next week.

b. I am glad to hear, that you will visit me next week.
B. | am glad to hear, that you visit me next week.

10. IlpounTaiiTe TEKCT U 3aUIINTE PA3BEPHYTHIN OTBET HA MOCTABJIEHHBIN BOMPOC.

What are you going to be in future and why?







3AYET

Jucuunimaa « MHOCTPAHHBIN A3BIK»
CnenuaabHocTh 26.05.05. «CynoBo:xkaenne» 1 kype

Temsi: 1.31, 1.32, 1.33, 1.34, 1.35, 1.36, 1.37, 1.38, 1.39, 1.40, 1.41, 1.42, 1.43,
1.44,1.45,1.46,1.47,1.48, 1.49, 1.50, 1.51, 1.52, 1.53, 1.54

KonTpoaupyemasi koMnereHuusi:
YK-4. Cnoco0eH npuMeHATh COBpeMeHHble KOMMYHMKATHBHbIE T€XHOJIOIMH,

B TOM 4YHCJE€ HA HHOCTPAHHOM(BIX) f3bIKe(ax), HJIsl AKAAEMHYECKOro |
npodeccHoHATBLHOI0 B3aUMOAECTBUS.

VYK-4.3.1 3maer mnpaBwia HCIOJB30BAHUS COBPEMEHHBIX KOMMYHHUKATHBHBIX
CPEICTB HAa WHOCTPAHHOM S3bIKE U aKaJEeMHUYECKOro W MpodheCcCHOHAIBHOTO
B3aMOJIENCTBUSA

YK-4.Y.1 YMeer ucnosib30BaTh COBPEMEHHBIE KOMMYHUKATUBHBIE CPEACTBA Ha
WHOCTPAHHOM $I3BIKE JIJIS aKaJIEMUYECKOT0 U TPOeCCHOHATILHOTO B3aUMOICHCTBUS
VK-4.B.1 Bnaaeer HaBbIKaMH UCIIOJIb30BAHUSI KOMMYHUKATHBHBIX TEXHOJOTUHN 151
OCYIIECTBJIICHUSI aKaJIEeMHUYECKOr0 M MPOo(EeCCHOHAIBHOTO B3aUMOJICHCTBHS Ha
MHOCTPAHHOM S3bIKE

VK-4.3.2 3HaeT 3HaY€HHE TEPMHUHOB M CIOBOCOYETAHUM JISI aKaJIEMUYECKOIO U
poheCCUOHAIBHOTO B3aMMOACHCTBUS HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE

YK-4.VY.2 YMeeT ucnosib30BaTh TEPMUHBI U CJIOBOCOUYETAHUS JIJI1 AKAJIEMHAYECKOTO
U Ipo(eCCUOHATIBHOTO B3aMMO/ICHCTBUSI HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE

VK-4.B.2 Bnageer HeoOX0oAMMON JIGKCHKOM MHOCTPAHHOTO SI3bIKA TSI
OCYILIECTBJICHUS aKaJIeMUYECKOT0 U MPO(PECCHOHATHFHOTO B3aUMOICHCTBUS
VYK-4.3.3 3Haer rpaMMaTHYEeCKHE, JICKCHYECKHE, CTHIIMCTHYECKHE OCOOCHHOCTH
npoeCCUOHAILHONW W aKaJIeMUYECKOM KOMMYHUKAIIMU HA UHOCTPAHHOM SI3BbIKE
YK-4.Y.3 V¥Ymeer rpaMMaThudeckH, JIEKCUYECKH, CTUIJIMCTUYECKH TPABUIBHO
dbopMUpOBaTh M MHTEPIPETUPOBATh NMHCHBMEHHYIO M YCTHYIO PEeYb B IPOIECCE
npoeCCUOHAIbHON W aKaJeMHUYECKOM KOMMYHHUKAIIMU HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE
VK-4.B.3 Brnangeer HaBbIKAMM TPAaMMATHYECKH, JIEKCUYECKH, CTHUIUCTHYECKH
MPAaBWJIBHOTO MOCTPOCHHUS MPEAJIOKEHU Ha MHOCTPAHHOM S3bIKE, KaK B YCTHOU,
TaK ¥ B IUCBbMEHHOH (hopme

TEMbI COOBIIIEHUI

1. My everyday meals: likes and dislikes in eating, your last visit to a café,
cooking process.

2. My visit to a shop: shop you usually visit and things you usually bur, shop
departments, prices, quality, your last visit, buying clothes and foodstuffs.

3. My close friend: character, appearance, age, occupation, hobby, etc.



4. Famous person | know: age, occupation/job, place of living, physical
appearance, personality, likes/dislikes/hobbies, interesting facts from his/her
life.

5. Advantages and disadvantages of living in the city/country. My native place.

6. Travelling: means of transport, your favorite means of transport, your last trip.

BOIIPOCHI K COBECEJJOBAHHUIO

How many meals do you usually have a day?

Can you cook?

What is your favourite dish?

When did you go to a cafe last time? What did you order?
Is there a shop near your house? What kind of shop is it?
How many departments are there in this shop?

What do you usually buy there?

What did you buy last week?

. What was the price?

10.Have you got a close friend?

11.What is he?

12. Do you spend much time together?

13.Are you fond of travelling?

14.What is your favourite means of transport? Why?
15.Where did you travel last time?

16.Have you ever travelled abroad? When?

17.What is your native town/city?

18.1s it far from NN?

19.Are there any advantages of living in this place?

20.Are you going to travel this year?

©oOoNOO O WDNDRE

UTOI'OBBIN TECT
BAPUAHT 1

1. [IpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE NMPABUIIBHBIN BapHaHT OTBETA HA BOIIPOC.
KakoBbl popmbl aHrauiickoro riaroja to be B mpomenmem spemenu (Past Simple)?
A. was/were

b. am/is/are

B. have/has/have been

I'. HeT npaBUIIBLHOIO OTBETA



2. IlpounTaiiTe TEKCT U BBIOCPUTE MPABHILHBIA BApUAHT OTBETA HAa BOIIPOC.

BepHo 51 yTBepIKACHHE, YTO MPOIIEIIIee JIUTeIbHOE BPEMS B aHTITMHCKOM SI3bIKE
(Past Continuous) oOpa3yercs corjacHO CclieAyromed cxeme: was/were +
CMBICIIOBOM TJIaroji ¢ OKOHYaHHeM - iNng.

A. Jla

b. Her

3. [IpounTaiiTe TEKCT U BBIOCPUTE MPABHILHBIA BapUAHT OTBETA Ha BOIIPOC.

BepHo 51 yTBEpI)KACHUE, YTO B AQHTJIMHCKOM SI3BIKE TJIArOJIbl Pa3jIeistoTCs Ha JIBE
IpyMIbl — IpaBriIbHbIC (regular) u nenpasuiabsHabie (irregular)?

A.]la

b. Her

4. TlpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABUIIbHBINA BapUAHT OTBETA HA BOIIPOC.

BepHo 5 yTBepXKAEHUE, YTO MOPSJIOK CJIOB B AHIVIMMCKOM BOIPOCHTEIHHOM
npeioskeHun (oommii Borrpoc — General Question) mpeamonaraer HaTM4Ke TIaroia
nepes MoAJIEkKAIUM B MPEJI0KEHUH (CYIIECTBUTEIbHBIM, MECTOUMEHHUEM, U T.I1.)?
A. Jla

b. Her

5. IIpounTanTe TEKCT U YCTAHOBUTE COOTBETCTBUE.
Kakue rpynmel CiloB-yKazareined HWCHOJB3YIOTCA B CIHEAYIOIIUX BpPEMEHAX
AHTJIMACKOTO A3bIKa

A. now, at the moment 1. Present Simple

b. tomorrow, next 2. Present Continuous
B. often, always, sometimes, every, | 3. Future Simple
usually

3anummrte BIOpaHHbBIC ITUGPHI 0] COOTBETCTBYIONUMHU OYKBaMH
A b B

6. IIpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABWIBHBIA BapUaHT JIJIs 3aOJHEHUs rpodena
B MIPEJIOKEHUAX. 3AMUIINTE EPEBO NPEITIOKEHUN HA PYCCKUM SI3BIK.

What you? — | a navigator.

A.aml/is

b. are /am

B. is/am

I". were/are




7. IIpounTaiiTe TEKCT M 3alUIINTE NPABUIBHOE CIIOBO ISl 3alI0JIHEHHS ITpo0ena B
BOIIPOCHUTEIIBHOM MPENIOKEHUH. 3AMUIINTE MEPEBO NPEMIOKEHUSI HA PYCCKUN
a3bIK. OOOCHYITE CBOU BBIOOp, 3AMMILNUTE CBOU PACCYXKIAEHUS HA PYCCKOM S3BIKE.
What cargoes the ship usually carry?

8. [IpounTaiiTe TEKCT U YCTAHOBUTE COOTBETCTBUE.
[TonOepuTe NpaBUIBLHBIN NIEPEBOJI CIOB C PYCCKOT0 HA aHTJIMMCKHIM SI3BIK

A. cyaHo 1. deck

b. sxunax 2. Crew

B. many6a 3. weather
I'. morona 4. vessel

J1. mpaBbIii OOPT 5. starboard

3anuimTe BIOpaHHbIE HU(PHI 10 COOTBETCTBYIOIMMHU OYKBAMH
A b B r )|

9. IlpounTailTe TEKCT M 3aMUIIMTE MPABUIBHYIO IOCIENOBATENBHOCTh CIIOB M
CJIOBOCOYETAaHMI B MPEIJI0KEHUH IIPU MIEPEBOJIE C PYCCKOIO S3bIKA HA AaHTJIUNCKUI
A3BIK:

«Ha rimaBHO#M nany6e HaXOAUTCS KalOT-KOMITAHUS

PaccraBbTe ci10Ba U CIOBOCOYETAHUS B HY’)KHOM IMOPSIKE.
A. a messroom

b. on

B. the main deck

I'. there

J.is

3anummure COOTBCTCTBYIOIIYIO ITOCIACAOBATCIbHOCTD 6YKB CJICBA HAIIpaBO

| | | | |

10. IIpounTaiiTe TEKCT U 3aMUIINTE PA3BEPHYTHIM OTBET HA BOIIPOCHI:
Are you fond of travelling? When and where did you travel last time?




UTOIOBBIA TECT
BAPUAHT 2

1. [IpounTaiiTe TEKCT U BEIOEPUTE IIPaBUIILHBIA BapHaHT OTBETA Ha BOIIPOC.

BepHo nu yTBEpXKIEHHE, YTO B BOMNPOCUTEIBHBIX MPEAJIOKEHUAX TJaroiy
aHTJIMICKOro s3bika t0 De He TpeOyeTcs OMONHUTEIBHBIA BCIOMOIaTEIbHBIN
IJ1aroJI, Tak Kak riaroi to be camocrosrensublii raaron?

A. Jla

b. Her

2. [IpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE NMPABUIILHBII BaApHAHT OTBETA HA BOIIPOC.

BepHo nu yTBepIKACHUE, 4TO OyayIee Bpems B aHTuiickoM si3bike (Future Simple),
Iperoiararlee 3apaHee He3alJIaHUPOBAHHOE JCHCTBUE, 00pa3yercsi COrIacHO
cienayromeii cxeme: Will + cMbIcioBoi#t rimarod.

A. [la

b. Her

3. [IpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABUILHBIN BapHAHT OTBETA HA BOIPOC.

BepHo 11 yTBepxKAEHKE, UTO MOPSAIOK CIOB B aHIIUMCKOM MPEIJIOKEHUN HE UMEET
3HAYEHUS, ¥ CJIOBA MOTYT UJTH APYT 32 APYroM B JHOOOM MOpsaKe?

A. la

b. Her

4. TlpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABUIIbHBIA BapUAHT OTBETA HA BOIPOC.

BepHo 7nu yTBepKIEHHME, UTO aHIVIMIICKOE MECTOMMEHHE YOU MOXET
MCIIOJIB30BaThCA C IJIArojaMu, Kak B €IMHCTBEHHOW, TaK U BO MHOKECTBEHHOU
(dbopme B 3aBUCUMOCTU OT KOHTEKCTa?

A. Jla

b. Her

5. IIpounTaiiTe TEKCT U 3aUIINTE PA3BEPHYTHIA OTBET.
Banuimre Kak o0pasyercs Bpemens Past Simple B aHrniickoM si3bIKe.

6. IIpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABUIILHBIN BaApUAHT JIJIS 3al0JHEHUs Mpolena
B BOIIPOCUTEJIBHOM IIPEJIOKEHUM.



What time the lesson usually on Monday?
A. Is/start

b. does/starts

B. do/start

I'. does/start

7. IlpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPHUTE MPABUIIbHBINA BAPUAHT ISl 3aIIOJIHEHUS Tpodena
B npenjioxenuu. [lepeBenure npeajioxkeHue Ha pycckuil s3pik. OOOCHYHTE CBOM
BBIOOD.

The ratings on the deck at the moment.

A. is working

b. work

B. are working

. will work

8. [IpounTaiiTe TEKCT U YCTAHOBUTE COOTBETCTBHE.
[TonOepuTe NpaBUIBLHBIN NIEPEBOJI CIOB C PYCCKOT0 HA aHTJIMMCKHI SI3BIK

A. cyaHo 1. cargo

b. rpy3 2. vessel

B. kopma cyHa 3. chief mate
I'. crapmwii MOMOIITHUK 4. bow

J1. HOC cynHa 5. stern

3anuiuTte BIOpaHHbIE HUQPHI 1O COOTBETCTBYIOIIMMHU OYKBaMHU
A b B I |

9. [IpounTaiiTe TEKCT ¥ BRIOEPUTE MPABMIIBHBIN BapUaHT MEPEBOIA MPEATIOKEHUS C
PYCCKOIO Ha AaHIJMWCKUM A3bIK. 3alHIINTE HA3BaHUE BPEMEHH, KOTOPOE
UCIIOJIb3y€eTCs B BBIOpAaHHOM BaMu BapuaHTe. O0OCHyHTE Ball BIOOD.

A pan cablaTh, 4YTO Bbl COOMPAETECH MOCETUTh MEHA Ha CJIEAYIOLIEH Heaene
A. |l am glad to hear, that you are going to visit me next week.

b. 1 'am glad to hear, that you will visit me next week.
B. I 'am glad to hear, that you visit me next week.

10. IIpounTaiiTe TEKCT U 3aIUIINTE PA3BEPHYTHIM OTBET HA MOCTaBICHHBIN BOIIPOC.

What are you going to be in future and why?
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ITPOEKT (TBOPYECKASA PABOTA)

TEMDbI 2,2.1,2.2,2.3,2.4,25,2.6, 2.7
YUYEBHO-IIO3HABATEJIBHASA C®EPA OBLLIEHUSA

JNucunnimna « Anocrpannblii a3b1k» 26.05.05 «CynoBoskaeHue» 2 Kypc

Kontpoaupyemasi koMneTeHuusi:
YK-4. Cnnoco0eH npuMeHATh COBPEMEHHbI¢ KOMMYHMKATHUBHbIC TEXHOJIOTHH,

B TOM 4MHCJe HAa HHOCTPAHHOM(BIX) si3bIKe(ax), MJIA aKAAEeMHYECKOro u
Nnpo¢ecCuOHAITBHOT0 B3aNMO/1eliCTBHSI.

VK-43.1, VK-4.V.1, YK-4.B.1, YK-4.3.2, YK-4.YV.2, YK-4.B.2, YK-4.3.3, VK-
4.Y.3, YK-4.B.3

VK-4.3.1 3Haer mnpaBwia UCIHOJb30BaHUS COBPEMEHHBIX KOMMYHHKATHBHBIX
CPEACTB HAa WHOCTPAHHOM S3BbIKE MU aKaJeMHUYECKOro W MpodheCCHOHAIBHOTO
B3aMOJIENCTBUSA

YK-4.Y.1 YMeer ucnosb30BaTh COBPEMEHHBIE KOMMYHUKATUBHBIE CPEACTBA Ha
WHOCTPAHHOM $I3bIKE JIJIs1 aKaJIEMUYECKOT0 U TPOPECCUOHATILHOTO B3aUMO/ICHCTBUS
YK-4.B.1 Biianeer HaBbIKaMU UCITOJIb30BAHUSA KOMMYHHUKATUBHBIX TEXHOJIOTUM JJIS
OCYILIECTBJICHUSI AKaJEMUYECKOr0 M MPO(EeCCHOHAIBHOTO B3aUMOJCHCTBHUS Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE

VK-4.3.2 3HaeT 3HaY€HHE TEPMHUHOB U CJIOBOCOYETAHUM MJISI aKaJIEMHUUYECKOIO U
po(eCcCHOHATEHOTO B3aUMOICUCTBHS HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE

VK-4.¥.2 YMeeT ucnoib30BaTh TEPMUHBI U CJIOBOCOUYETAHUS I aKaJEMUUYECKOTO
¥ IpOo(heCCUOHATBFHOTO B3aMMOICHCTBUSI HA UHOCTPAHHOM SI3BIKE

VK-4.B.2 Bnaagecer HeoOXOAMMON JIGKCUKOM HMHOCTPAHHOTO  SI3bIKA IS
OCYIIECTBJICHUS aKaJIEMUYECKOTO U MTPOPECCHOHATIEHOTO B3aUMOICHCTBUS
VYK-4.3.3 3Haer rpaMMmaTu4ecKkue, JEKCUYECKHUE, CTHIMCTUYECKUE OCOOEHHOCTH
npoeCCUOHAILHONW W aKaJIeMUYECKOM KOMMYHUKAIIMU HA UHOCTPAHHOM SI3BbIKE
VYK-4.Y.3 Vmeer rpamMmMaThyecKu, JIEKCUYECKH, CTHJIMCTHYECKH IPABUIIBHO
dbopMupoBaTH U MHTEPIPETUPOBATH MUCHBMEHHYIO M YCTHYIO Pe€Yb B MpOIECCe
npoeCCUOHAILHONW W aKaJIeMUYECKOM KOMMYHUKAIIMU HA UHOCTPAHHOM SI3BbIKE
VK-4.B.3 Bnageetr HaBbIKAMH TPAMMATHYECKH, JICKCUYECKH, CTUITUCTUYECKHU
MPABUWJIBHOTO TIOCTPOCHUSI IPEIJIOKEHUN Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE, KaK B YCTHOM,
TaK ¥ B IUCBbMEHHOH (hopme

TEMbI IPOEKTOB

Education in Russia and abroad: pluses and minuses.

My university: history, structure, educational programs, other activities.
Student’s life in Russia and abroad.

High education in Russia and abroad: advantages and disadvantages.



w
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TPEBOBAHUA K ITPOEKTY

[IpoexT memMoHCTpupyeTcs Ha JTabOpaTOPHOM 3aHSATHUU B BHJIEC MYJIBTHMEIHUHHON
Mpe3eHTalui UToroBoro mnpoaykra. KommdectBo cmaiimoB - 20 — 30 mTyk.
MakcumanbHOE BpeMs ITPE3CHTAINH MTPOCKT — / MUHYT.

Kaxnaplii cnmaiin coumepxut He Oosiee 2 mnpemnoxeHuid. Cremgyer wuz0eratb
MHOKECTBEHHBIX MPUIATOYHBIX MPEIJIOKCHUM, MPUYACTHBIX M JICCTPUYACTHBIX
000pOTOB.

Pasmep mpudra Ha cnaiige — ot 24 u Gosee.

OO0s3aTenbHbl  CHOCKM C TIEPEBOJIOM HE3HAKOMBIX CJIOB, MPUCYTCTBYIOUIUX Ha
cnaiiae (mpudT cHOCOK He MeHee 18).

Crnenyer nz0eraTh UCIOJIb30BAHUSI KOMITBIOTEPHOTO MIEPEBOA.

Heobxoaumo BbIICpKUBATH MAKCUMATILHOE BpEeMS JJIEMOHCTPALUU KaXKI0TO Cllaiia
B CJIy4ae aBTOMATHYECKOTO MEPEKIIOUEHUs — HE MeHee 2(0) CEKYH/I.

B mporecce paboTel Haj MPOEKTOM >KENATENIbHO IOJIh30BAThCS MaTepHalaMu
CalTOB, KOTOPBIE CO3aHbl HocUTENsIMU s3bika (Benukoopuranus, CIIIA, Kanana).
B mpoexkTe ncmonp30BaTh TOJBKO TPaMMaTHKY, KOTOpas N3ydanach Ha 3aHATHSX.
ABTOpYy TIpOEKTa CJIEAyeT COCTaBUTh M pacledaTaTh Ha OTACIBHBIX JHCTaxX (B
COOTBETCTBHHM C KOJIMYECTBOM CTYAEHTOB B IpyIIie 5-10 BOIIPOCOB MO COAEPIKAHUIO
MIPOCKTA.

10.HpOCKT IIpUCIIaTh Ha JJICKTPOHHYIO ITOYTY IIPCIIOAaBaTCIIA AJIA IIPCABAPUTCIIBHOTO

corjiaCoBaHMsI.

3asenyromuii kaheapont UAuKII 1O.P. I'ypo-®posnoBa



ITPOEKT (TBOPYECKASA PABOTA)

TEMMBI 3, 3.1, 3.2, 3.3,3.4,35, 3.6
COLUAJIBHO-KYJIBTYPHAS COPEPA OBLIEHUA

JNucunnimna « Anocrpannblii a3b1k» 26.05.05 «CynoBoskaeHue» 2 Kypc

Kontpoaupyemasi koMneTeHuusi:
YK-4. Cnnoco0eH npuMeHATh COBPEMEHHbI¢ KOMMYHMKATHUBHbIC TEXHOJIOTHH,

B TOM 4MHCJe HAa HHOCTPAHHOM(BIX) si3bIKe(ax), MJIA aKAAEeMHYECKOro u
Nnpo¢ecCuOHAITBHOT0 B3aNMO/1eliCTBHSI.

VK-43.1, VK-4.V.1, YK-4.B.1, YK-4.3.2, YK-4.YV.2, YK-4.B.2, YK-4.3.3, VK-
4.Y.3, YK-4.B.3

VK-4.3.1 3Haer mnpaBwia UCIHOJb30BaHUS COBPEMEHHBIX KOMMYHHKATHBHBIX
CPEACTB HAa WHOCTPAHHOM S3BbIKE MU aKaJeMHUYECKOro W MpodheCCHOHAIBHOTO
B3aMOJIENCTBUSA

YK-4.Y.1 YMeer ucnosb30BaTh COBPEMEHHBIE KOMMYHUKATUBHBIE CPEACTBA Ha
WHOCTPAHHOM $I3bIKE JIJIs1 aKaJIEMUYECKOT0 U TPOPECCUOHATILHOTO B3aUMO/ICHCTBUS
YK-4.B.1 Biianeer HaBbIKaMU UCITOJIb30BAHUSA KOMMYHHUKATUBHBIX TEXHOJIOTUM JJIS
OCYILIECTBJICHUSI AKaJEMUYECKOr0 M MPO(EeCCHOHAIBHOTO B3aUMOJCHCTBHUS Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE

VK-4.3.2 3HaeT 3HaY€HHE TEPMHUHOB U CJIOBOCOYETAHUM MJISI aKaJIEMHUUYECKOIO U
po(eCcCHOHATEHOTO B3aUMO/ICUCTBHS HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE

VK-4.¥.2 YMeeT ucnoib30BaTh TEPMUHBI U CJIOBOCOUYETAHUS I aKaJEMUUYECKOTO
¥ IpOo(heCCUOHATBFHOTO B3aMMOICHCTBUSI HA UHOCTPAHHOM SI3BIKE

VK-4.B.2 Bnaagecer HeoOXOAMMON JIGKCUKOM HMHOCTPAHHOTO  SI3bIKA IS
OCYIIECTBJICHUS aKaJIeMUYECKOT0 U TPO(PECCHOHATEHOTO B3aUMOICHCTBUS
VYK-4.3.3 3Haer rpaMMmaTudecKkue, JEKCUYECKHUE, CTHIMCTUYECKUE OCOOEHHOCTH
npoeCCUOHAILHONW W aKaJIeMUYECKOM KOMMYHUKAIIMU HA UHOCTPAHHOM SI3BbIKE
VYK-4.Y.3 Vmeer rpamMmMaThyecKu, JIEKCUYECKH, CTHJIMCTHYECKH IPABUIIBHO
dbopMupoBaTH U MHTEPIPETUPOBATH MUCHBMEHHYIO M YCTHYIO Pe€Yb B MPOIECCe
npoeCCUOHAILHONW W aKaJIeMUYECKOM KOMMYHUKAIIMU HA UHOCTPAHHOM SI3BbIKE
VK-4.B.3 Bnageetr HaBbIKAMH TPAMMATHYECKH, JICKCUYECKH, CTUITUCTUYECKHU
MPABUWJIBHOTO TIOCTPOCHUSI IPEIJIOKEHUN Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE, KaK B YCTHOM,
TaK ¥ B IUCbMEHHOH (hopme.

3AJJAHUE

OOyuaromuiics pa3padaThIBaeT MPOCKT (B BUAE MYJIbTUMEIUHHON MPE3CHTAINH C
MOCJICYIOIIEH ayIUTOPHOM 3aIUTON MPOEKTA WM B BUJIE YCTHOTO COOOIICHUS Ha
ayIUTOPHOM 3aHSITUU) 110 OJTHOU U3 MPEIJIOKEHHBIX TEM Ha BHIOOD CTYJEHTA.



TEMBI ITPOEKTOB

1. Hcropuyeckue TMIHOCTH AMEPUKH U UX BKJIaJ B UCTOPHUIO.
(Historical personalities of America and their contribution to the history of the
country)

2. M3BecTHBIC IMYHOCTH AHIJIMH 1 UX BKiIaj B uctopuro (Historical
personalities of Great Britain and their contribution to the history of the country)
3. JIoH/IOH: KYJIBTYpa, UCTOPHUSL Pa3BUTHS, UHTEPECHBIC (PaKThI
(London: culture, the history of development, interesting facts)

4. BammHrTOH: KyNnbTypa, UCTOPUS Pa3BUTHS, UHTEPECHBIC (PaKThI
(Washington: culture, the history of development, interesting facts)

5. BenukoOpuTanus - crpaHa dyetbipex yacteit (Great Britain — the
country of four parts)

6. lotnanmus: ucropusi, KyinbTypa, o0brdan u Tpaauimu (Scotland:

history, culture, customs and traditions)

7. Tpamuuu Aurnumm, CILHA (Traditions of Great Britain, America)

8. 3uamenuthie npesuaeHTsl CLITA (Famous presidents of the USA)

9. Yanbc: ucropust, Tpaaunmn, oobraan (Wales: history, culture,
customs and traditions)

10.  KoposeBa Aurnuu: uHTepecHbie (hakThl n3 xu3Hu (Queen of Great
Britain: interesting facts from her life)

11. Poccust, AMepuka, BenukoOpuTtanusi: pa3nudus B KyJIbType, 00bIuasix
u tpagunusax (Russia, America, Great Britain: differences in culture, customs and
traditions)

12. MexayHapOaHbIM TypPU3M: HHTEPECHBIE JOCTOIPUMEYATEIIBHOCTH
Awmepuku u Benukoopuranuu (International tourism: interesting places to visit in
America and Great Britain)

13.  Poccus, Amepuka, BennkoOpuTanusi: UHTEpECHbIE H300pETEHUS
(Russia, America, Great Britain: interesting inventions)

TPEBOBAHMUS K ITPOEKTY

1. ITpoekT MOKeT OBITh MPECTABICH B BUE MYJIbTUMEIUHHON Mpe3eHTAIIUN
UTOTOBOTO MIPOyKTa WK coobmenus. [Ipu pazpaboTke npe3eHTanuu KOJIu4ecTBO
ClIaii1oB B UTOTOBOM TpoykTe - 20 — 30 mtyk. MakcumanbHOe BpeMs
MIPE3EHTAIlUY MTPOEKTA WJIM YCTHOTO JIOKJIaaa — 7 MUHYT.

2. Ilpu pa3paboTke Npe3eHTaluu CIEAYeT YUeCTb, YTO:

» Kaxxaplit cinaiia comepxkut He Oosiee 2 mpeayioxenuit. Cienayer uzoerath
MHOKECTBEHHBIX MTPUAATOYHBIX TIPEITIOKCHHMA, TPUIACTHBIX M JISCTTPUIACTHBIX
000pOTOB.

* Pazmep mpudra Ha crnaiine — ot 24 u 6osee.

» O0s13aTeNIbHBI CHOCKH C TIEPEBOJIOM HE3HAKOMBIX CJIOB, MPUCYTCTBYIOIINX HA
cnaiiae (mpudT cHOCOK He MeHee 18).



» Cnenyet u3beraTh UCIOIb30BaHUS KOMIIBIOTEPHOTO TIEPEBO/IA.

* Heo6xoaumo BeIZIEp)KHBATH MAKCHMAIBHOE BPEMS JIEMOHCTPAIIUN KaXKIOTO
CJanjia B CIy4ae aBTOMaTUUYECKOTO MEPEKIIFOYEHHS — HE MeHee 20 CeKyH.

* B nportecce paboThl HaJT TPOESKTOM KEJIATEIIBHO MOJIB30BATHCS MaTepHATAMHU
CaliTOB, KOTOPBIE CO3aHbl HOcUTENsIMU si3bika (Benukoopuranus, CIIA, Kanana).

3. B mpoekre cienyeT UCHoJb30BaTh TOJIBKO IPAMMATHKY, KOTOPAsi H3y4yajaach Ha
3aHITHUSX.

4. ABTOpY MpOEKTa CIEAYET COCTAaBUTh U paclieyararh Ha OTAEIbHBIX JTUCTaX (B
COOTBETCTBHUH C KOJIMYECTBOM CTYJEHTOB B rpymie 5-10 Bonpocos mno

COJIEP KaHUIO MTPOEKTA.

5. IIpoekT nmpuciath Ha AMEKTPOHHYIO MOYTY IPEroiaBaTesis Jis
MPEABAPUTEIBLHOIO COTIACOBAHUS

3aBenyromuii kageapont UAuKII FO.P. I'ypo-®pososa



9K3AMEH
Jucuunimaa « MHOCTPAHHBIUA A3BIK»

CneuuaabHocTh 26.05.05. «CynoBoxkaenue» 2 Kype
Temsr: 2, 2.1, 2.2,2.3,2.4,2.5,2.6,2.7,3,3.1, 3.2,3.3 ,34, 3.5, 3.6

Kontposmpyemasi KoMneTeHIIHsA:

YK-4. Cnnoco0eH NpuMeHATh COBPeMEeHHbIe KOMMYHUKATHBHbIE€ TEXHOJOTHH, B TOM YHCJIe
HAa HHOCTPAaHHOM(BIX) #3bIKe(aX), /IS AaKaJeMH4eCKOro W NPo¢ecCHOHAIBHOI0
B3aUMO/IeCTBUS

VK-4.3.1, YK-4.V.1, YK-4.B.1, YK-4.3.2, YK-4.¥.2, YK-4.B.2, YK-4.3.3, VK-
4.¥.3, YK-4.B.3

VK-4.3.1 3naer mnpaBwia HCHOJIB30BAHHUS COBPEMEHHBIX KOMMYHUKATHBHBIX
CPEICTB HAa WHOCTPAHHOM S3BbIKE JJII aKaJeMHUYECKOro W MpodheCCHOHAIBHOTO
B3aMOJIENCTBUSA

YK-4.Y.1 YMeer ncnosb30BaTb COBPEMEHHBIE KOMMYHHMKATHUBHBIE CPEACTBA Ha
WHOCTPAHHOM $I3bIKE JIJIs1 aKaJIEMUYECKOT0 U TPOPECCUOHATIEHOTO B3aUMO/ICHCTBUS
YK-4.B.1 Biiageer HaBbIKaMU UCITOJIb30BAHUS KOMMYHHUKATUBHBIX TEXHOJIOTUH JUIS
OCYILECTBJICHUSI AKaJEMUYECKOr0 M MPO(ECCHOHAIBHOTO B3aUMOJCHCTBHUS Ha
MHOCTPAHHOM S3BIKE

VK-4.3.2 3HaeT 3HaU€HHUE TEPMHUHOB U CIIOBOCOYETAHUM MJISI aKaJIEeMHUUYECKOIO U
poheCCUOHAIBHOTO B3aMMOACHCTBUS HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE

VK-4.¥.2 YMeer ucnosib30BaTh TEPMUHBI U CJIOBOCOUYETAHUS I aKaJEMUYECKOTO
1 TIpoheCCHOHAIBHOTO B3aMMO/ICHCTBHS HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE

VK-4.B.2 Bnaaecer HeoOXoAMMON JIGKCHKOM HMHOCTPAHHOTO  SI3bIKA TS
OCYILECTBJICHUS aKaJIeMUYECKOT0 U MPO(PECCHOHATHFHOTO B3aUMOICHCTBUS
VK-4.3.3 3Haer rpaMMmaTH4ecKue, JEKCUUYECKHUE, CTHIMCTUYECKHE OCOOEHHOCTH
npoeCCUOHAIBHONW W aKaJIeMUYECKOM KOMMYHUKAIIMU HA UHOCTPAHHOM SI3BbIKE
YK-4.Y.3 V¥Ymeer rpaMmMaThuuecKH, JIEKCUYECKH, CTUIMCTUYECKH MPABUIBHO
dbopMupoBaTh U MHTEPIPETUPOBATh MUCHBMEHHYIO M YCTHYIO peub B Ipoliecce
npoeCCUOHAILHONW W aKaJIeMUYECKOM KOMMYHUKAIIMU HA UHOCTPAHHOM SI3BbIKE
YK-4.B.3 Bnageer HaBbIKaMHU TIpaMMaTUYECKH, JIEKCUYECKH, CTUIMCTUYECKU
MPAaBUJILHOTO MOCTPOECHUS MPEJIOKEHUM Ha MHOCTPAHHOM $I3BbIKE, KaK B YCTHOM,
TaK ¥ B IUCbMEHHOH (hopme



OEJEPAJTBHOE ATEHCTBO
MOPCKOI'O 1 PEYHOI'O
TPAHCIIOPTA

DeepajbHOE TOCYJAPCTBEHHOE
Ol01:KeTHOE
o0pa3oBarejibHOE YUpesKIeHne
BbICLIETr0 00pa30BaHUs
“ Boszkekuii rocy1apcTBeHHbII
YHHBEPCUTET BOJHOI0 TPAHCHOPTA*
(@IreOY BO «BI'YBT»)
yJi. HectepoBa, 5, Huxuuii
Hogropox, 603591
Teun. (831) 419-79-51

1. UtoroBslii Tect

Kadenpa nHocTpaHHBIX S3bIKOB M KOHBEHIIMOHHON
MOJATOTOBKHU
2025-2026 y4eOHbIii roz
DK3aMeH M0 AUCIUILIINHE
«HOCTpaHHBIN SA3BIK»
CneunanbHocTb 26.05.05. «CynoBoxaeHue»
[Ipoduns "CynoBoxaeHrne Ha BHYTPEHHUX BOAHBIX
NyTSIX U B IPUOPEKHOM TUTABAaHUU C TIPABOM
HKCIUTyaTallMK CYJOBBIX YHEPTeTUYECKUX YCTAHOBOK',
2 Kypc

3K3AMEHAIIMOHHBINA BUJIET Ne 1

2. Tema mis coobmenus: Universities of USA, Great Britain, Russia.

3. Bonpocsr ytst cobecenoBaHus:

What famous Universities do you know?
What are the pluses of studying abroad?

Is education expensive nowadays?

What was your favourite subject at school?

Did you have your favourite subject/favourite teacher at school?

Do you like to study at VSUWT? Why?
When was Nizhny Novgorod founded?
What are the highlights of NN (Moscow)?
Have you ever been to Moscow? When?
What are the highlights of Moscow?

4. Tekct Ans nepeckasa:

Monday morning is the worst time of the week for a lot of people, because it is the end of the weekend and the beginning of another
week of work. More things seem to go wrong on Monday morning than on other days. Jane, a friend of mine, has two children, a boy and a girl,
who often make her life very difficult, especially on Monday morning. One Monday morning was worse than usual. She wanted to do some baking,
so she sent her children into the garden to play. She made her husband’s favourite cake and put it in the oven. When she had finished she looked
out into the garden and saw David, her son, climbing a tree. She did not worry because he had never fallen before. Then she went upstairs to make
the beds. When she was upstairs she heard a branch break. She looked out and saw David on the ground. His arm was in a strange position and she
thought he had broken it. Her neighbour came to help. Jane asked her to phone the doctor. In half an hour the doctor came and took David to
hospital. Jane sent her daughter to play next door. As they went into the house she smelt something burning. It was the cake. It burnt black. When
John, her husband, came home for lunch he saw his wife and felt that something was wrong. “Tell me the worst,” he said. “I will tell you the best
news first,” Jane said. “I have made your favourite cake this morning, the house is not on fire and our daughter has not broken her arms.”

3aBeqyronuii kadenpoi:

IO.P. I'ypo-®ponosa



Kadenpa nHOCTpaHHBIX A3bIKOB M KOHBEHIIMOHHOU
MOJITOTOBKU
2025-2026 y4eOHbIii ro
DK3aMeH 10 AUCIUIUINHE
«HOCTpaHHBIN SA3BIK»

q’f{%‘i}’éigﬁ)‘); ﬁggggggo CreransHOCTh 26.05.05. «CymoBoXxaeHHE»
TPAHCIIOPTA [Tpodwis "CynoBoxaeHne Ha BHyTPEHHUX BOJTHBIX
‘I’eﬂepaﬂbgl‘;e rocyAapernentioe MyTSAX U B IPUOPEKHOM TIJTaBAaHUH C TIPABOM
AKETH
06pasoBaTeNbHOE yupeAIenHe AKCIUTyaTallMK CYJIOBBIX DHEPTeTHUECKUX YCTAaHOBOK",
BBICLIEIO 06pa303a1—mn
“ Boszkekuii rocy1apcTBeHHbI 2 Kpr
YHHBEPCUTET BOJHOTO TPAHCIOPTa“
(®I'BOY BO «BI'YBT»)
yJi. HectepoBa, 5, Huxuuii
Hogropoa, 603591 [
Tea. (831) 419-79-51 IK3ZAMEHAINIMOHHBIN BUJIET Ne 2

1. UtoroBelii TecT

2. Tema st coobmienust: Volga State University of Water transport

3. BOHpOCBI JJIs1 CO6GCG,I[OBaHI/I}IZ
What famous Universities do you know?

What are the pluses of studying abroad?

Is education expensive nowadays?

What was your favourite subject at school?

Did you have your favourite subject/favourite teacher at school?
Do you like to study at VSUWT? Why?

When was Nizhny Novgorod founded?

What are the highlights of NN (Moscow)?

Have you ever been to Moscow? When?

What are the highlights of Moscow?

4. TekcT nyst mepeckasa:

Mrs. Blake and her husband arrived at the platform of Victoria station. Suddenly they noticed a tall, heavy man with dark hair, carrying
a case and a light coat over his arm. His face seemed familiar to Mrs. Blake. But she could not remember where she could see the man. She asked
her husband if he knew the man. The answer was negative.

Mr. Blake bought his wife’s ticket and found her a seat in a first-class carriage. He wished his wife a happy journey and left the station.

When the train was starting, the tall, heavy man got into the compartment. He occupied the seat facing Mrs. Blake.

Mrs. Blake looked at the man and remembered that there were some pictures of the man wanted by the police in the newspaper that day.
It was written that the man was a killer. “A killer who always uses a knife”, the paper said.

Some minutes later the man who was reading a newspaper took out a knife out of his pocket, then took out an apple and began to peel it
very slowly. He did not pay attention to the lady sitting in front of him. Mrs. Blake was looking at the knife. She was frightened that she could not
speak. She didn’t know what to do. Then she remembered that in the newspaper it was stated that a woman had been killed by that man in a train.

At that moment the man finished peeling the apple and put his knife on the seat beside him.

Soon the train began to slow down and stopped. The man stood up. Mrs. Blake did not doubt that he was the killer, as on the platform
two policemen were waiting for him.

When he got off the train both policemen greeted him.

“Good morning, Inspector” one of them said. “The Chief Constable is waiting for you at the police station, sir. We have a car outside”.

Mrs. Blake took the newspaper from his seat. She saw two pictures on the front page — one of a small man with thin lips and the other
of a big, heavy man with dark hair.

Under the first picture there were the words “Jack, the killer”, under the other “Inspector Thornton of Scotland Yard, in charge of the
case”.

Mrs. Blake smiled and thought that she should read newspapers more carefully.

3aBenyromnuii kageapoii: 1O.P. I'ypo-®ponoa



Kadenpa nHOCTpaHHBIX S3BIKOB U KOHBEHITMOHHON
IMOJITOTOBKH
2025-2026 y4ueOHbBIN TOT
DK3aMeH M0 JUCIHILINHE
«HOCTpaHHBIN SA3BIK»

q’fq%‘i}aig’g)‘); lflgggg;go CreransHOCTh 26.05.05. «CymoBoXxIeHHE»
TPAHCIIOPTA [Tpoduns "CynoBoxaeHne Ha BHyTPEHHUX BOJIHBIX
®eAcpaiioe rocyAapeTnerioe NyTSIX U B IPUOPEKHOM TUTABAaHUU C MIPABOM
JAAKETH
oGpasoBaTeLHOE yupeHIeHHe AKCIUTYaTalllM CyJIOBBIX SHEPTETUUYECKUX YCTAHOBOK',
BbICIIEr0 00pa30BaHus
“ BOJIKCKHIA TOCYIaPCTBEeHHBbII 2 KypC
YHHBEPCUTET BOJHOI'0 TPAHCHOPTA*
(PreOYyY BO «BI'YBT»)
yJi. Hecteposa, 5, Huxuuii
Hosropoa, 603591 -
Tea. (831) 419-79-51 IK3AMEHALIMOHHBIU BUIET Ne 3

1. iToroBeIii TeCT
2. Tema mns coobmenus: The capital of Russia: Moscow

3. Bonpocsr ytst cobecenoBaHus:
What famous Universities do you know?

What are the pluses of studying abroad?

Is education expensive nowadays?

What was your favourite subject at school?

Did you have your favourite subject/favourite teacher at school?
Do you like to study at VSUWT? Why?

When was Nizhny Novgorod founded?

What are the highlights of NN (Moscow)?

Have you ever been to Moscow? When?

What are the highlights of Moscow?

4. Tekct Ans nepeckasa:

Sue and Johnsy were poor artists. They lived in a street where many art people lived. The girls had a studio at the top of the three-story
brick house.

In autumn Johnsy fell ill. It was pneumonia. There were many cases of pneumonia that year. Johnsy lay in bed and looked through the
window at the brick wall of the next house.

One morning the doctor invited Sue to the corridor. He informed her that the girl was seriously ill. She had one chance in ten. And that
chance was for her to want to live. Sue came back into Johnsy’s room. Johnsy lay with her face towards the window. Her eyes were wide open.

“Twelve, eleven, ten,” she counted. “Nine, eight, seven.” She looked out of the window. She could see only the yard and the brick wall
of the next house. An old ivy vine climbed up the brick wall. There were only a few leaves on it. Johnsy explained that three days before there had
been almost a hundred leaves on the ivy vine. Now they were falling faster. There were only five leaves now. When the last leave fell, she would
die too. Sue said it was all nonsense. But Johnsy just closed her eyes.

Sometime later Sue went to see Behrman. He was an artist too. He lived on the ground floor of the same house. He was over sixty.
Behrman was a failure in art, but he still hoped to paint a masterpiece.

Sue told him about Johnsy and her thoughts about the last leaf and her death.

At night a cold rain began to fall.

When Sue got up the next morning and came up to Johnsy’s bed. Johnsy was not asleep, she was looking through the window at the last
leaf which was left after the stormy night.

At night the weather was bad again. A cold wind blew again, and it rained. In the morning the girls looked out of the window. The ivy
leaf was still there.

In the afternoon after examining Johnsy the doctor said that she was out of danger. The doctor was in a hurry because he had to see Mr.
Behrman who had pneumonia too and was very weak. There was no hope of him.

The next day Sue came to Johnsy’s bed and said that Mr. Behrman had died that day in the hospital. He had been ill only for two days.
They found him in the morning of the first day in his room. His clothes and shoes were wet. They also found a lamp and a ladder, some brushes
and some yellow and green colors. Sue asked Johnsy to look out of the window at the last ivy leaf which never moved. It was Behrman’s masterpiece
—he had painted it there the night that the last leaf fell.

3aBeayronuii kadenpoi: 10.P. T'ypo-®ponoBa



Kadenpa nHOCTpaHHBIX A3bIKOB M KOHBEHIIMOHHON
MOJITOTOBKU
2025-2026 y4eOHbIii ro
DK3aMeH 10 AUCIUIUINHE
«HOCTpaHHBIN SA3BIK»

PEIEPAJIBHOE ATEHCTBO CreransHOCTh 26.05.05. «CymoBoXxaeHHE»
MOPCKOI'O U PEYHOT'O "
TPAHCIIOPTA [Tpoduins "CynoBoxxaeHre Ha BHYTPEHHUX BOJHBIX
PeRcpaiioe rocyRapernemioe NyTSIX U B IPUOPEKHOM TUTABAaHUU C MPABOM
JAAKETH
oBpasoBaTebHOe yupeAIenHe HKCIUTyaTallly CyJIOBBIX SHEPTE€TUUYECKUX YCTAHOBOK',
BbBICHIET0O oﬁpasosamm
“ Boszkekuii rocy1apcTBeHHbII 2 Kpr
YHHBEPCUTET BOJHOI'0 TPAHCHOPTA®
(@IreOY BO «BI'YBT») o
ya. Hectepona, S, Haxunii IK3AMEHALIMOHHBIU BUJIET Ne 4
Hosropoa, 603591

Teun. (831) 419-79-51

1. UToroselii TECT
2. Tema ms coobmmenus: Nizhny Novgorod

3. Bompocs my1s cobeceioBaHus:
What famous Universities do you know?

What are the pluses of studying abroad?

Is education expensive nowadays?

What was your favourite subject at school?

Did you have your favourite subject/favourite teacher at school?
Do you like to study at VSUWT? Why?

When was Nizhny Novgorod founded?

What are the highlights of NN (Moscow)?

Have you ever been to Moscow? When?

What are the highlights of Moscow?

4. TexcT mis nepeckasa:

The Greggs were coming back from their first trip to Europe. On board the Queen Elizabeth they got acquainted with a Frenchman. His
English was good and soon they got quite friendly. The Frenchman told the Greggs that he was an artist and his name was Lautisse. He asked them
to keep it a secret. He did not like publicity. The Greggs did not know any artist whose name was Lautisse. So, they talked to the ship’s librarian
and found out their new friend was the world’s famous artist whose pictures were very valuable and expensive. The librarian found a book with a
biographical sketch and a photo. The sketch said that the artist had retired at 53 to a villa on a Riviera. He said he would never touch a brush again.
Lautisse was going to spend a month in New York. Mrs. Greggs suggested that he come to their place for the weekend. The artist accepted the
invitation and made them promise not to invite any other people to their house and not to speak to him about art.

At the appointed time Lautisse arrived at the Greggs’ house and they were happy to see him. Mr. Greggs and his wife did their best to
entertain the artist, but he did not want to go for a swim or walk in the wood. He wanted to sit and relax. The next morning Mr. Greggs got up very
early as he wanted to paint the fence around the vegetable garden. He took a brush and was about to begin painting when Lautisse approached him.
As soon as he saw the brush he seized it from Mr. Greggs and began painting the fence.

The same day Lautisse started for New York. Some reporters found out about Lautisee’s stay in New York. An article was published in
one of the newspapers saying: “Mr. Lautisse has spent all his time in New Yourk except for the weekend at the house of Mr. and Mrs. Greggs. He
met the Greggs on the ship coming from Europe”. The day after the story appeared, two reporters came to the Greggs’ place. They wanted to know
everything about the stay of the famous artist in their place. They were shown the fence painted and signed by Lautisse. A long article, headlined
“Lautisse paints again”, was published the next day.

The fence turned out to be a valuable thing. It was sold for a big sum of money. It was taken to a museum. Mr. Greggs could not keep
laughing when he saw his fence in the museum. The fence was not worth it.

3aBenyroumii kadeapoii: 10.P. I'ypo-®ponosa

UTOI'OBBIN TECT



KonTpoampyemasi koMneTreHuus:

YK-4. CnocodeH npuMeHSITh COBPeMEeHHbIe KOMMYHUKATHBHbIC TEXHOJIOTHH, B TOM YHCJIe
HAa HHOCTPAHHOM(BIX) #3bIKe(aX), /IS AaKaJeMH4eCKOro W NPo(ecCHOHAIBHOIO0
B3aUMO/JeHCTBHUS

VK-43.1, YVK-4.V.1, YK-4.B.1, YK-4.3.2, YK-4.Y.2, YK-4.B.2, YK-4.3.3, VK-
4.Y.3, YK-4.B.3

VK-4.3.1 3naer mnpaBwia HCHOJIB30BAHHUS COBPEMEHHBIX KOMMYHUKATHBHBIX
CPEICTB Ha WMHOCTPAHHOM S3bIKE ISl aKaJeMHUYECKOro M MpodeccroHaIbHOTO
B3aUMOJECHUCTBUSA

VK-4.YV.1 YMeer ucnonb3zoBaTh COBPEMEHHbIE KOMMYHHMKAaTUBHBIE CPEJICTBA Ha
MHOCTPAHHOM SI3bIKE JUIS aKaJJeMUIECKOTO U MPO(PeCcCHOHAIBHOTO B3aUMOICHCTBUS
VYK-4.B.1 Bnaneet HaBbIKaMH UCIIOIb30BaHUSI KOMMYHHKATUBHBIX TEXHOJIOTUH JIJIsI
OCYUIIECTBJICHUSI aKaJEeMUYECKOro M MpodecCHOHATBHOTO B3aMMOJICHCTBUS Ha
WHOCTPAHHOM SI3BbIKE

VK-4.3.2 3HaeT 3Hau€HHWE TEPMUHOB M CIIOBOCOYETAHUMN ISl aAKaJEMHUYECKOIO U
1po(heCcCHOHATIBHOTO B3aUMOJICHCTBUS HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE

YK-4.Y.2 YMeeT ucnoap30BaTh TEPMHUHBI U CIOBOCOYETAHUS JUISl aKaIEMAYECKOTO
U IpO(ECCUOHATBHOIO B3aUMOECHCTBHS HA MHOCTPAHHOM $SI3bIKE

VK-4.B.2 Bumaneer HeOOXOIMMOH JIEKCMKOM HHOCTPAHHOTO  fI3bIKa IS
OCYUIECTBJIEHUS aKaJJeMUYECKOT0 U MPOPECCUOHAIBHOTO B3aUMOICUCTBUS
VYK-4.3.3 3Haer rpaMMaTH4ecKue, JIEKCUYECKHUE, CTHIIMCTUYECKHE OCOOEHHOCTU
npo(EeCCHOHANBHON M aKaJIeMUYECKOM KOMMYHUKAIIMM HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE
VYK-4.Y¥.3 VYmeer rpaMmMaThyecKu, JIEKCUYECKH, CTHJIMCTHYECKH IPABUIBHO
dbopMHpOBaTh U HWHTEPIPETHPOBATH MHUCBMEHHYIO M YCTHYIO pe€4yb B IpoOIecce
npo(hecCHOHANBHON U aKaJeMHUECKOH KOMMYHHKAIIMU Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE
VK-4.B.3 Brnaneer HaBbIKAMM TpaMMAaTHYECKH, JEKCUYECKH, CTUIMCTUYECKHU
IIPaBUJIBHOTO MOCTPOCHMS MPEJIOKEHNN Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE, KaK B YCTHOM,

TaK ¥ B IUCbMEHHOH (hopme
BAPHUAHT 1

1. IlpouuTaiiTe TEKCT U BIOEPUTE IPABUIIHHBIN BapUaHT OTBETA HA BOMPOC.
KakoBsl (hopmbI aHTIIMICKOTO Th1aroa to be B mpomeamem Bpemenu (Past Simple)?
BriGepute BepHbI BapHaHT B Ka4€CTBE OTBETA.

A. was/were

b. am/is/are

B. have/has/have been

2. [IpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABUIIBHBIN BapHaHT OTBETA HA BOIIPOC.

Kakass u3 rpynm croB-ykaszaTeneid HCHOJIb3YETCS B HACTOSIIEM COBEPIICHHOM
Bpemenu (Present Perfect)?

A. just, often, never, always, already

b. ago, never, last, always, often, next

B. always, never, often, rarely, sometimes

I'. HMKaKas U3 rpynm

3. [IpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABUILHBIN BapHAHT OTBETA HA BOMPOC.



BepHo 11 yTBepKICHHE, YTO MACCHBHBIM 3aJ0T B aHTJIHUICKOM si3bike (Passive
Voice) oOpa3yercs COMIACHO CJEAyIOIIer cxeme: De + cMbBICIOBOHM Imaron ¢
OKOHYaHHEM - INg.

A.Jla

b. Her

4. [IpounTaiite TEKCT U BHIOEPUTE PABUIIBHBIN BapUAHT OTBETAa HA BOIPOC.

BepHo 1 yTBepKIeHHE, YTO B aHTJIMICKOM sI3bIKE B MACCMBHOM 3ajiore B (Passive
\/0iCe) CMBICIIOBBIE TJIAr0JIbI HCIOJB3YIOTCS B 3 hopme?

A. ]la

b. Her

5. [IpounTaiiTe TEKCT U BBIOCPUTE MPABHILHBINA BapUaHT OTBETA Ha BOIIPOC.

BepHo J1 yTBEpKIeHHE, YTO B BONPOCHTEIBHOM MPEIOKEHUN (00U BOIIPOC —
General Question) B mpocToM mpomieameM BpeMeHH maccuBHOro 3ajora (Past
Simple Passive) qomkeH OBITH UCIIONIB30BAaH BCIIOMOTaTeIbHbIN riaroa Did?

A. Jla

b. Het

6. [IpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABIIBHBIN BapUaHT ISl 3aNIOJTHEHUS Tpoberna
B IIPEIOKEHUAX. JaIMIIUTE NEPEBOJ IPEITI0KEHUN Ha PYCCKUM S3BIK.
The vessel regularly by the authorized company.

A. inspect

b. is inspected
B. will inspect
I". have inspect

7. IlpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABUIbHBINA BApUAHT JIJIS 3al0JHEHUs mpolena
B BOIPOCUTEIBHOM IPEMIOKEHNH. 3ANMIINTE MIEPEBOJ NMPEIIOKEHNNA HA PYCCKUI
A3BIK.

What cargoes the ship during last voyage?

A. is/carrying

b. does/carry

B. did/carry

I". has/carried

8. IlpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABUIbHBINA BApUAHT JIJIS 3alOJHEHUs rpolena
B MPEJIOKEHUHU. 3alUIIUTE MEPEBO NMPEIOKEHUN Ha pyCcCKUil s3bIK. OOOCHYITE
CBOI BBIOOD, 3aMMIIUTE CBOU PACCYKIEHUS HA PYCCKOM S3BIKE.

There an accident on board the vessel a week ago.

A. were

b. was



B. has been
r.is

9. IIpouunTaiiTe TEKCT U YCTAaHOBUTE COOTBETCTBUE.
[ToxOepuTe NpaBUIIbHBIN MIEPEBOJI CJIOB C PYCCKOTO HA AHTJIMACKUH SI3bIK

A. cyaHo 1. deck

b. sxumax 2. crew

B. many6a 3. quay

I'. mpryan 4. vessel

J1. ipaBbIii 6OpT 5. starboard

3anuimurte BIOpaHHbIE ITUMPHI 0] COOTBETCTBYIONUMHU OYKBaMHU
A b B r I

10. BpiOepuTe npaBUIIbHBIA BapUaHT IEpPEBOAA MPEIIOKEHUS C PYCCKOTO Ha
aHrMicKuil  s3bIK.  OOOCHYHTE CcBOW BBIOOp, JdailTe pa3BEpHYTHIA OTBET.
Onpenenure BpeMs, 3aJ0T. 3alUIINTE CBOU PACCYKIAEHUS HA PYCCKOM S3BIKE.

OTOT BOmpoc 00CyX1aliu BUEpa.

A. This question was discussed yesterday
b. This question discussed yesterday

B. This question was discussing yesterday.

UTOI'OBBIU TECT
BAPHUAHT 2

KonTposmpyemasi KOMneTeHuus:

YK-4. CnocodeH npuMeHSITh COBPeMEHHbIe KOMMYHUKATHBHbIC TEXHOJIOTHH, B TOM YHCJIe
HAa HMHOCTPAaHHOM(BIX) f3bIKe(ax), IJIA AaKaJeMH4YeCKOro Hu MnpodecCHOHAIbHOIO
B3aMMO/EHCTBHUA

1. IlpounTaiiTe TEKCT U BbIOEpUTE MPABUIIbHBIA BApUAHT OTBETA HA BOMPOC.

BepHo nu yTBEp)KIEHME, UTO B BOIPOCUTEIBHBIX IPEIJIOKEHUSIX B IPOCTOM
npoieameM Bpemenn (Past Simple) rnarony anrmuiickoro si3sika to be B hopmax
was/were He TpeOyeTcs JONOJHUTEIbHBIN BCITOMOraTebHbli raron Did, Tak kak
raaroi to be caMoCTOSTebHBIH TIaro?

A. la



b. Het

2. [IpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABUIIHLHBIA BapHAHT OTBETA HA BOMPOC.

Kakas u3 rpynn cioB-ykasareseil HCHOIb3yeTcs B MPOLISAIEM TPOCTOM BPEMEHHU
IIACCHBHOTO 3aJIoTa aHTIuicKoro s3bika (Past Simple Passive)?

A. just, often, never, always, already

b. ago, never, last, always, often, next

B. always, never, often, rarely, sometimes

I'. Hukakas u3 rpymnn

3. [IpounTaiiTe TEKCT U BBIOCPUTE NMPABWILHBINA BapUaHT OTBETA Ha BOIIPOC.

BepHo 51 yTBepKJIEHHUE, YTO IMPOIIC/IIIee MPOCTOC BPeMs MAacCCHBHOTO 3ajiora B
aHrauiickoM s3bike (Past Simple Passive) o6pasyercst coriiacHo ClIeayromei cxeme:
was/were + cMBICTIOBOH TJ1aroi B 3 ¢opme?

A. Jla

b. Her

4. IlpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE NMPABUIILHBII BapHAHT OTBETA HA BOIIPOC.

BepHO nu yTBEpKIEHHME, YTO MOPANOK CIOB B AHIJIMMCKOM IPEIJIOKEHUU KaK
AKTUBHOTI'O, TaK ¥ IIACCUBHOIO 3aJI0Ta HE UMEET 3HAYEHUS, U CJI0BA MOTYT UATH APYT
3a IPyTroM B JIFOOOM mopsiike?

A. Jla

b. Her

5. [IpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABUILHBIN BApHAHT OTBETA HA BOIPOC.

BepHo nu yTBepkIE€HHME, UYTO aHIJIMIICKOE MECTOMMEHHEe YOU MOXKET
WCIIOJIB30BaThCs € IJIarojaMy, Kak B €JUHCTBEHHOW, TaK U BO MHOXECTBEHHOU
dbopme B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTa?

A. la

b. Her

6. IIpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABUIIbHBINA BApUAHT JIJIS 3alOJHEHUS rpolena
B BOIIPOCUTEJIBHOM IIPEIJIOKEHUU. 1IepeBeaure npenyio)keHue Ha pyCCKUN sI3bIK.

What time the loading of the vessel yesterday?
A.was/started

b. does/starts

B. did/started

I'. is/started




7. IlpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABUIbHBINA BaApUAHT JIJIS 3al0JHEHUS Ipodena
B IIpey10KkeHUU. 1lepeBennre npennokeHne Ha PyCCKAN SI3bIK.

The ratings on the deck yesterday at 5 o’clock.

A. were working

b. work

B. are working

. will work

8. [IpounTaiiTe TEKCT U YCTAHOBUTE COOTBETCTBUE.
[ToxOepuTe NpaBUIIbHBIN MIEPEBOJI CJIOB C PYCCKOTO HA AHTJIMACKUH SI3bIK

A. mopt 1. deck
b. sxumax 2. Crew
B. many6a 3. quay
I'. mpuyan 4. harbour
J1. Tpy3 5. cargo

3anuimmTte BIOpaHHbIC ITUGPHI 0] COOTBETCTBYIONIMMU OYKBaMHU
A b B r |

9. IIpounTaiiTe TEKCT M 3aMUIINTE YaCTH CyJHA HA AaHTJIMICKOM SI3bIKE, KOTOPHIE BBI
3HACTE.

10. BoiGepuTte mpaBUIIBHBIN BapUaHT MEPEBOJIa BOMPOCUTEIBLHOTO MPEIOKEHUS C
pPYCCKOTO Ha aHTIUHCKUM s3bIK. OOOCHYHTE CBOM BBIOOp, NaliTe pa3BEepHYTHIN
OTBET. 3alUIINTE CBOU PACCYKICHUS Ha PYCCKOM SI3bIKE.

Korma npoun3ornuio CTOIKHOBEHHE CYI0B?
A. When did the collision happen?

b. Why did the collision happen?

B. When does the collision happen?

I". What happened after collision?



INPOEKT (TBOPYECKASA PABOTA)

TEMA 4 IPO®ECCHOHAJIBHAS CO®EPA OBILLIEHUSA
nmoaremer 4.15 - 4,18

JAucunmiuna « AHocTpanubii 1361K» 26.05.05 «CynoBoxaenue» 2 Kype

KonTposmpyemble KOMIIeTEeHIUM:

YK-4. Cnnoco0eH npuMeHATh COBPEMEHHbIe KOMMYHHMKATHUBHbIC TEXHOJIOTHH,
B TOM 4HCJe HAa HHOCTPAHHOM(BIX) si3bIKe(ax), IS aKAAEMHYECKOro W
npo¢ecCuOHAIBLHOI0 B3aUMO/CHCTBHS.

VK-4.3.1, YK-4.V.1, YK-4.B.1, YK-4.3.2, YK-4.V.2, YK-4.B.2, YK-4.3.3, VK-
4.Y.3, YK-4.B.3

VYK-4.3.1 3maer mnpaBwia HCHOJB30BAHUS COBPEMEHHBIX KOMMYHHKATHBHBIX
CPEACTB Ha WHOCTPAHHOM SI3BIKE JJISI aKaJeMUUYECKOTO M MpodecCHOHATBHOTO
B3aMOJIENUCTBUSA

YK-4.Y.1 YMeer ncnosib30BaTb COBPEMEHHBIE KOMMYHMKATHUBHBIE CPEACTBA Ha
WHOCTPAaHHOM  SI3BIKE€  JUISI  aKaJeMHUYeCKoro M MNpo(ecCHOHAIBLHOTO
B3aMOJIENCTBUSA

VYK-4.B.1 Bmageer HaBbIKAMM HCHOJIB30BAHHWSI KOMMYHUKATHUBHBIX TEXHOJOTHUU
JUISL OCYIIECTBIICHUS aKaJIeMHUYECKOT0 U MPO¢eCCHOHAILHOTO B3aUMOJICUCTBUS Ha
MHOCTPAHHOM S3bIKE

VK-4.3.2 3HaeT 3Hau€HHWE TEPMHUHOB U CIIOBOCOYETAHUM MJISI aKaJIEeMHUUYECKOIO U
poheCCHOHAIBHOTO B3aMMOACHCTBHS HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE

VK-4.¥.2 YMeeT ucnosib30BaTh TEPMUHBI U CJIOBOCOUYETAHUS I aKaJEMUYECKOTO
1 TIpo)eCCHOHAIBHOTO B3aMMO/ICHCTBHS HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE

VK-4.B.2 Bnageer HeoOX0AMMOUN JIGKCUKOM HMHOCTPAHHOTO  SI3bIKA TSI
OCYILECTBJICHUS aKaJIeMUYECKOT0 U MPO(PECCHOHATHEHOTO B3aUMOICHCTBUS
VYK-4.3.3 3Haer rpaMMaTH4ecKue, JEKCUYECKHUE, CTHIIMCTUYECKHE OCOOEHHOCTH
npoeCCUOHATILHONW W aKaJeMUYECKOM KOMMYHUKAIIMU HA UHOCTPAHHOM SI3BbIKE
YK-4.Y.3 V¥Ymeer rpamMMaThuue€cKH, JIEKCUYECKH, CTUIMCTUYECKH MPABUIIBHO
dbopMupoBaTh U MHTEPIPETUPOBATH MUCHBMEHHYIO M YCTHYIO peub B Ipoliecce
npoeCCUOHAIBHOW Y aKaJeMUYeCKOM KOMMYHUKAIIUU HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE
VK-4.B.3 Brnaneer HaBbIKAMM TpPaMMAaTHYECKH, JIEKCUYECKH, CTUIUCTHYECKH
MPABWJIBHOTO MOCTPOEHUS MPEIJIOKEHUN HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE, KaK B YCTHOM,
TaK ¥ B IUCBbMEHHOH (hopme

IIK-7. Cnoco0eH ucmoab30BaTh NpPodecCHOHAIBLHBIH AHIVIMICKUN fI3BIK B
NMCbMEHHOH U YCTHOM dopme.

[1K-7.3.3 3HaeT rpaMMaTHYeCKHe, JIEKCUUYECKUE, CTUIMCTUYECKHE OCOOEHHOCTU
npoecCHOHaNbHON  KOMMYHHUKAIlMM B THUCbMEHHOW W YCTHOM ¢opMax Ha
WHOCTPAHHOM  fI3BIKE, 3HaUY€HHE  MNPOPECCUOHAIBHBIX  TEPMHHOB U
CJIOBOCOYETAHUN I MPO(PECCHOHATBHOIO B3aUMOJEHCTBUS HAa HHOCTPAHHOM
A3BIKE.



ok wdE

[IK-7.Y.3 YMeeT MHTEepnpeTUpOBaTh U IPAMOTHO II€PEBOAUTH HA POJHOM S3BIK
npodeccuoHanbHy0 HHPOPMAIINIO, KaK B TUCbMEHHOMU, TaK U B YCTHOU (hopme
[IK-7.B.3 Bnageer HaBbIKaMH HHTEPIPETUPOBATh U TPAMOTHO IIEPEBOJAUTH HA
POJIHOI SA3BIK MPOo(ecCHOHANbHYI0 HH(POPMAIUIO

3AJTAHUE

OO6yuaronuiics pazpadbaThIBaeT MPOEKT IO UTOraM OCBOSHUs TeMbI 4, moaTeM 4.1,
41.1,4.1.2,4.1.3,41.4,415,42,42.1,4.2.2,4.23,424,425,4.3,4.3.1,4.3.2,
433,434,44,44.1,442, 4.43,4.4.4 B Bujic MyTbTUMEIUMHON TTPE3CHTAITUH C
MOCJICTYIONICH ayIMTOPHOM 3aIIUTON MPOCKTa MM B BUJC YCTHOTO COOOIICHUS Ha
ayJIMTOPHOM 3aHSATHH 110 OAHOM M3 MPEJIOKEHHBIX TEM Ha BBIOOD CTyIeHTa. TeMbI
- U3BECTHBIC KaTacTpodbl HA MOPE.

OOyuaromeMycs cieayeT OpUEHTHPOBATHLCS Ha TUTAH MPOCKTA:

Type of the vessel — Tun cyana

General characteristics - OcHOBHBIE XapaKTePUCTUKH

Crew - Dxunax

Safety equipment — CriacatenbHOe 000pyI0BaHHE

Cargo - rpy3

Disaster / wreck event (place, time, weather conditions, losses, etc.) — Katactpoda
| xpytienue (MecTo, BpeMs, IIOTOIHbIC YCIOBHSI, IOTEPH U T.I1.)

Safety lessons, recommendations — Ypoku 0€301MacHOCTH, PEKOMEHIAIlU1

TEMA ITPOEKTA

z

Turanuk/ Titanic (1912)

Ocronms / Estonia (1994)

Jownbs [Tac / MV Doiia Paz (1987)

Canem Dkcmpec / Salem Express (1991)

bpurannuk / Britannic (1916)

Bunerensm ['yctnoB / MV Wilhelm Gustloff (1945)

JIro6oBw Opiiosa / Lyubov Orlova (2013)

I"enepai [ltoitben / General Steuben (1945)

©O© ([ONoO(OPAWIN|(F

Kopabau npuspaku u ux nerenasl / Ghost ships and their legends (Mapus Cenecta /
Mary Celeste // Cubepn / Seabird // Jleryunii T'omumangen / Flying Dutchman, etc)

Koppon A. upunr / Carrol A. Deering (1921)

e =
o

CoOcTBeHHAs TeEMA

TPEBOBAHMUSI K ITPOEKTY
1. ITpoekT MoKeT OBITh MPEACTABICH B BUE MYJIbTUMEIUHHOMN Mpe3eHTAIIUN
UTOTOBOTO MIPOyKTa WK coobmenus. [Ipu pazpaboTke npe3eHTanuu KOJIuIecTBO
ClIaii1oB B UTOTOBOM MpoykTe - 20 — 30 mtyk. MakcumanbHOe BpeMs
MIPE3EHTAIlUY MTPOEKTA WJIM YCTHOTO JIOKJIaaa — 7 MUHYT.
2. [1pu pa3paboTke Mpe3eHTaluu CIeayeT yuecTh, UTo:



 Kaxxnplit cnaiin cogepxut He 6onee 2 npemioxenuid. Cienyer u3deratb
MHOKECTBEHHBIX MPUIATOYHBIX MTPEIOKEHUH, TPHYACTHBIX U JIECTIPUIACTHBIX
000pOTOB.

* Pasmep mpudra Ha cnaiige — ot 24 u Gosnee.

* O0s13aTeNFHBI CHOCKH C IEPEBOJIOM HE3HAKOMBIX CIIOB, IPUCYTCTBYIOIINX Ha
cmaitne (mpudt cHOCOK HEe MeHee 18).

 Cneryet n30erath MCIOJIb30BaHMUS KOMITBIOTEPHOTO MTEPEBO/IA.

» HeoOXxoauMo BBIICP)KUBATH MAKCUMAJIBHOE BPEMS JICMOHCTPALIUN KaXKI0TO
claiijia B Cllyyae aBTOMAaTHYECKOIO TIEPEKIFOUeHuUs — He MeHee 20 CeKyH/I.

* B mporiecce paboThl Hal TPOSKTOM JKEJIaTeIbHO T0JIh30BAThCS MaTepHaIaMU
CalTOB, KOTOPBIE CO3/IaHbI HOCUTEISIMU si3bika (BemukoOpuranus, CIIA, Kanana).

3. B mpoekre cienyeT UCnoib30BaTh TOJIBKO IPAMMATHKY, KOTOPAsi M3ydasaach Ha
3AHATHUSAX.

4. ABTOpY MpoEKTa CJIeayeT COCTaBUTh U pacreyaTaTh Ha OTJAEIbHBIX JIUCTAX (B
COOTBETCTBHUHM C KOJIMYECTBOM CTYACHTOB B rpymme 5-10 BonpocoB no
COJIEP>)KaHUIO ITPOEKTA.

5. IIpoekT npuciats Ha JIEKTPOHHYIO ITOYTY MPENOAABATEINS IS
IPEABAPUTEILHOTO COTJIACOBAHUS

3asenyromuii kadeapont MUAuKII 1O.P. I'ypo-®posoBa



3AUET
TEMA 4 IPO®ECCUOHAJIBHASA COEPA OBLIEHUSA
IMoaremsbr 4, 4.1 - 4.26
Jucnuniinna « AnocTpanublii s3bIKk» 26.05.05 «CynoBo:kaenne» 2 Kypc

KonTposmpyemble KOMIIeTEeHIUM:

YK-4. CriocoGeH NpuMeHSITh COBPEMEHHbIE KOMMYHUKATUBHBIE TEXHOJIOTHH, B TOM
yucjie Ha  MHOCTpAHHOM(BIX)  s3bIKe(ax), JUI1  aKaJeMHUYeCKOTO U
po(eCCHOHATEHOTO B3aUMOICHCTBHS

VK-4.3.1, YK-4.V.1, YK-4.B.1, YK-4.3.2, YK-4.Y.2, YK-4.B.2, YK-4.3.3, VK-
4.¥.3,YK-4.B.3

VK-4.3.1 3Haer mnpaBwia UCIHOIb30BaHUS COBPEMEHHBIX KOMMYHHKATHUBHBIX
CPEACTB Ha WHOCTPAHHOM SI3bIKE JJISI aKaJeMUUYECKOTO M Mpo(eCcCHOHATBHOTO
B3aMMO/ICHCTBUS

YK-4.Y.1 YMeer ucnosib30BaTb COBPEMEHHBIE KOMMYHHMKATHBHBIE CPEACTBA Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE JIJISI aKaJIEMUYECKOT0 U TPOeCCHOHATILHOTO B3aUMOICHCTBUS
YK-4.B.1 Bianeet HaBbIKaMH UCTOJIb30BaHUSI KOMMYHHKATUBHBIX TEXHOJIOTUH JJISI
OCYIIECTBJIICHUSI aKaJIEeMUYECKOr0 M MPpOo(EeCCHOHAIBHOTO B3aUMOJICHCTBHS Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE

VK-4.3.2 3HaeT 3Hau€HHWE TEPMHUHOB U CIOBOCOYETAHUM MJISI aKaJIEeMHUYECKOIO U
po¢heCCUOHAIBHOTO B3aMMOACHCTBUSI HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE

VK-4.¥.2 YMeeT ucnosib30BaTh TEPMUHBI M CJIOBOCOUYETAHUS I aKaJEMUYECKOTO
U IpoeCCUOHATIBHOTO B3aMMO/ICHCTBUSI HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE

VK-4.B.2 Bnaaecer HeoOXoAMMON JIGKCHKOM HMHOCTPAHHOTO  SI3bIKA TS
OCYILECTBJICHUS aKaJIEMUYECKOT0 U MPO(PECCHOHATHEHOTO B3aUMOICHCTBUS
VYK-4.3.3 3naeT rpaMMaTHYECKHE, JICKCUYECKHE, CTUIUCTUYECKHE OCOOCHHOCTH
npoeCCUOHATILHONW W aKaJeMUYECKOM KOMMYHUKAIIMU HA UHOCTPAHHOM SI3BbIKE
VK-4.¥.3 VYmeer rpamMMaTu4ecK, JIEKCHYECKH, CTUJIMCTUYECKH TMPaBUIIHLHO
dbopMupoBaTh U MHTEPIPETUPOBATH MUCHMEHHYIO M YCTHYIO peub B IIpoliecce
npoeCCHOHAIBHOW 1 aKaJAeMHUYeCKOM KOMMYHHUKAIIUU Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE
YK-4.B.3 Bnageer HaBblkaMHU TIpaMMaTUYECKH, JIEKCUYECKHU, CTUIMCTUYECKU
MPAaBUJILHOTO TOCTPOEHUS MIPEJIOKEHUM Ha MHOCTPAHHOM $I3BbIKE, KaK B YCTHOM,
TaK ¥ B MUCbMEHHOM (hopme

[IK-7. CnocobeH wucnonb3oBaTh MNpo(EecCUOHANbHBIM aHTTUHUCKUM S3bIK B
MMCbMEHHOMW U YCTHOU (hopme

[1K-7.3.1, TIK-7.VY.1, I[IK-7.B.1, T1K-7.3.3, [IK-7.V .3, [IK-7.B.3

[1K-7.3.1 3HaeT aHTIUNCKHUI S3BIK B yCTHOM (hopMe HA ypOBHE, TO3BOJISIIOIIEM
BECTH TPO(PECCUOHATBLHYI0O KOMMYHHMKAIIMI0 HAa MHOCTPAHHOM S3BIKE B paMKax
CranaapTHOr0 MOPCKOTO Pa3rOBOPHUKA

[IK-7.YV.1 VYwmeer BbINOIHATH OOSM3aHHOCTH JIMIIa KOMAaHIHOIO COCTaBa B
MHOTOSI3BIYHOM JKHIAXKe, BKIF0UAst CHOCOOHOCTH UCIIOJIB30BATh M TOHUMAThH (Dpasbl
13 CTaHIapTHOT'O MOPCKOT'0 pa3roBOPHUKA.



[1K-7.B.1 Bnanmeer HaBblkaMu MNpo(ecCHOHAIBHON  KOMMYHHKAIlMd  Ha
MHOCTPAaHHOM SI3bIKE€, BKJIIOYas HAaBBIKM MCIOJIb30BaTh U MOHUMAaTh (ppasbl U3
CranaapTHOro MOPCKOI0 pa3rOBOPHHKA.

[1K-7.3.3 3HaeT rpaMmaTUYecKue, JEKCHUYECKHEe, CTHIUCTUUYECKUE OCOOEHHOCTH
npo(ecCHOHABHOM ~ KOMMYHHMKAallud B IUCBbMEHHOW M YCTHOM Qopmax Ha
WHOCTPAaHHOM $I3bIKE, 3HaY€HUE NPO(PECCHOHATBHBIX TEPMUHOB M CIOBOCOUYETAHUI
JUIsL IPO(hECCHOHAIBHOTO B3aUMO/IEUCTBUS HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE.

[IK-7.Y.3 YMeer MHTEpNPETUPOBATh U IPAMOTHO IIEPEBOAUTH HA POJHOU SI3BIK
po(hecCHOHANBHYIO MH(POPMAIIHIO, KaK B TUCbMEHHOM, TaK U B YCTHOU (popme
[IK-7.B.3 Bnageer HaBbIKAMH HWHTEPIPETUPOBATh U IPAMOTHO NEPEBOAUTH HA
POJIHOM A3BIK MPOPECCHOHANBHYIO HH(OPMALIUIO

A-11/4-1. CynoBokeHHE Ha BCIIOMOTaTEIbHOM YPOBHE
A-11/4-1.1. YnpaBneHue pyjeM U BBINOJIHEHUE KOMAaHI, IMOJIaBa€MbIX Ha PYIlb,
BKJIIOYAsi KOMaH/IblI, TI0/IaBa€MbI€ Ha aHTJIMICKOM SI3bIKE

TEMBI COOBIIIEHU
. One of the greatest ports of Russia
. One of the famous ports of the world.
. The ship and her crew.
. First aid on board the vessel.
. One of the greatest ship disasters.
. Cargo ships
. Specialized ships

~NOoO Ok~ WN -

BOITPOCHI JJIs1 COBECEdOBAHMUMS
1. What famous ports of the world do you know?
2. What types of vessels are serviced there?
3. How many departments are there on board of the modern vessels?
4. Who is in charge of the vessel?
5. What are the duties of the Chief Officer?
6. What types of injuries do you know?
7. Do you know how to treat burns?
8. Have you ever had any injury?
9. Were you taken to hospital?
10.What is CPR?
11. What specialized ships do you know?
12. Have you ever worked on a specialized vessel?

UTOT'OBBIN TECT



BAPHUAHT 1

Kontpoaupyembie komnerenuun: YK-4, IIK-7, A-11/4-1.1.
YK-4. Cnnoco0eH npuMeHATh COBPEMEHHbIe KOMMYHMKATHUBHbIC TEXHOJIOTHH,
B TOM 4YHCJ€e HA HHOCTPAaHHOM(BIX) f3bIKe(ax), JAJIf aKaJeMHYeCKOro u
npodeccnonanbHoro B3ammopaeicreus (YK-4.3.1, YK-4.Y.1, YK-4.B.1, YK-
4.3.2, YK-4.Y.2, YK-4.B.2, YK-4.3.3, YK-4.Y .3, YK-4.B.3)

1. IIpounTaiiTe TEKCT ¥ BHIOCPUTE TIPABUIILHBIN BapHaHT OTBETA HA BOIIPOC.

BepHo n¥ yTBEp)KICHHE, YTO B BOIPOCHTEIBHBIX NPEUIOKCHHIX B IPOCTOM
npomieamemM Bpemenu (Past Simple) riaronry anrmiickoro s3eika to be B popmax
was/were He TpeOyeTcs JTONOJHUTEILHBIA BCIIOMOTraTelbHbIA Tiaron Did, Tak kak
TJIaroj to be caMocTosATe IbHBIN T1aroi?

A. Jla

b. Her

2. [IpounTaiite TEKCT U BHIOEPUTE NMPABUIIBLHBIN BapHaHT OTBETA HA BOIIPOC.

Kakas u3 I'pyIin CJIOB-YKaBaTeJIeﬁ HCIIOJIB3YCTCA B IIpOoICAIICM IIPOCTOM BPpCMCHHU
IaCCHBHOTO 3aJiora aHIMHCKoro si3bika (Past Simple Passive)?

A. just, often, never, always, already

b. ago, never, last, always, often, next

B. always, never, often, rarely, sometimes

I'. Hukakas u3 rpynim

3. [IpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE NMPABUIIBLHBIN BApHAHT OTBETA HA BOIIPOC.

BepHo 51 yTBepkJI€HUE, YTO MPOLIEAIIee MPOCTOE BpEeMs MACCUBHOIO 3aj0ora B
aHrauiickoMm s3bike (Past Simple Passive) o6pasyeTcst coriiacHo Clieayromei cxeme:
was/were + cMBICI0BO T1aroi B 3 dopme?

A. la

b. Her

4. TlpounTaiiTe TEKCT 1 BHIOEPUTE MPABUIIbHBIN BapUAHT OTBETA HA BOIIPOC.

BepHo nm yTBepkAEHHE, UTO MOPSAJOK CIOB B AHIJIMUCKOM IMPEIJIOKECHUH KAk
aKTUBHOTI'O, TAK ¥ IACCUBHOTO 3aJI0ra HE UMEET 3HAUEHUS, U CJI0BA MOTYT UATH JPYT
3a IPyroMm B JIFOOOM TTOpsiIKe?

A. la

b. Her

5. [IpouunTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABUIIBHBIN BApUAHT OTBETA HA BOIIPOC.

BepHo nu yTBepKIEeHHME, UTO aHIJIMIICKOE MECTOMMEHHEe YOU MOXeT
VCIIOJIB30BAaThCs € IJIarojaMy, Kak B €JUHCTBEHHOW, TaK U BO MHOECTBEHHOU
dbopme B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTa?

A. Jla

b. Her



6. [IpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABUIIbHBIN BapHaHT JUIsl 3aII0JTHEHUS TIpobena
B BOIIPOCUTEIILHOM IPEJIOKEHUU. [lepeBennre npeanokeHne Ha pyCCKUM S3bIK.

What time the loading of the vessel yesterday?
A.was/started

b. does/starts

B. did/started

I'. is/started

7. IlpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABWILHBINA BapUAHT JJIsl 3aI0JHEHUS Mpodena
B IpeJ10keHUU. 1lepeBennure npennoKeHne Ha pyCCKAM SI3bIK.

The ratings on the deck yesterday at 5 o’clock.

A. were working

b. work

B. are working

. will work

8. [IpounTaiiTe TEKCT U YCTAHOBUTE COOTBETCTBUE.
[TopOepuTe NpaBMIIbHBIN MIEPEBOJI CJIOB C PYCCKOTO HA aHTJIMACKUH SI3bIK

A. mopt 1. deck
b. sxumax 2. Crew
B. many0a 3. quay
I'. mpuyan 4. harbour
J1. Tpy3 5. cargo

3anummre BIOpaHHbBIC ITUGPHI 0] COOTBETCTBYIONUMHU OyKBaMH
A b B r )|

9. IlpounTaiiTe TEKCT U 3aNMIINTE YACTH Cy/AHA HA aHTJINHCKOM SI3bIKE, KOTOPHIE BBI
3HACTE.

10. BeiGepute nmpaBWIbHBIN BapUaHT TIEPEBOIa BOIPOCUTEITHLHOTO MPETIOKEHUS C
PYCCKOTO Ha aHTIUHCKHHA s3bIK. OOOCHYHTE CBOW BBIOOp, NMaiTe pa3BepHYTHIN
OTBET. 3alUIINTE CBOU PACCYKICHUS Ha PYCCKOM SI3bIKE.

Korna npou3onuio cToJIKHOBEHHE CYI0B?
A. When did the collision happen?

b. Why did the collision happen?

B. When does the collision happen?



I". What happened after collision?

IIK-7. Cnocoden ucmoab30BaTh NpodeccHOHAIBLHBbIA AHIVIMICKUN SI3BIK B
nucbMeHHoH u yctHoi ¢popme (IIK-7.3.1, IIK-7.Y.1, IIK-7.B.1, I1K-7.3.3, TIK-
7.¥.3, IIK-7.B.3)

A-11/4-1.1.

11. BeiOepute BepHBI BapuaHT MEPEBOAA HA aHIVIMICKUHI SI3bIK KOMaH/Ibl Ha PYyJib
n3 CTaHIapTHOIO MOPCKOIO pa3roBopHuka «JleBo 5» (mepenoxutb pyiap Ha 5°
BJICBO)

A. port5

b. starboard 5

12. BriOepuTe BepHBI BapuaHT MEPEBOAA HA AaHTVIMMCKUM SI3bIK KOMaHbI Ha PYJIb
n3 CTaHAapTHOTO MOPCKOTr0 pa3sroBOpHUKA «OT pyJist OTOUTH»

A. Nothing steering

b. No steering wheel

B. Finished with wheel, no more steering

13. Beibepute BepHBIN BapuaHT MEepPEBOja Ha PYCCKUH SI3bIK KOMaHbl HA PYJb U3
CraHgapTHOro MOPCKOTo pazroBopHuka «Port 10»

A. Jlero 10 (mepenoxuts pyiib Ha 10° BieBO)
b. [IpaBo 10 (nepenoxutsb pysb Ha 10° BrpaBo)

14. BeiObepuTe BepHbII BapUaHT MEPEBOJA Ha PYCCKHUH SI3bIK KOMaHIbI HA PYJib U3
CraHzapTHOT0 MOPCKOTO pa3roBopHuka «Starboard 10»

A. IlpaBo 10 (nepenoxuth pysib Ha 10° BripaBo)
b. Jlero 10 (mepemnoxuth pyas Ha 10° BieBO)

15. BriOepuTe BepHBI BapuaHT MEePEBOAA HA aHIVIMMCKUH SI3bIK KOMaH/Ibl Ha PYyJib
u3 CranmapTHOro MOpckoro pasroBophuka «IIpaBo 5» (mepenoxutb pysiab Ha 5°
BIIPABO)

A. port5
B. starboard 5

16. BriOepute BepHBIN BapuaHT ISl 3aMOJIHEHUS Mpobesia B KOMaHJie Ha PYJb U3
CTaHgapTHOTO MOPCKOTO pPa3rOBOpHUKA «J[0MOXKHUTH, €clu CyAHO HE CIyIIaeTcs
pyms» - «Report, if she does not answer the »

A. engine

b. wheel

B. engineer

17. BwiOepute BepHBIM BapuaHT JJIsi MPOJODKEHHMS KOMaHIbl Ha pyJb U3
CranmapTHOro MOpCKOro pasroBopHuka «Meet »
A. her



B. with her
B. with him

18. BeiOepuTe BepHBIN BapHaHT IUIs 3allOJHEHUs Mpo0ena B KOMaHJIe Ha PyJb U3
CranaapTHOTO MOPCKOTO Pa3roBOpHUKA «OT PYJIst OTOUTH - « with wheel
— No more steering»

A. Stop

b. Enough

B. Finished

19. BeiObepute BepHbIIi BapUaHT MEPEBOJA HA PYCCKHUI SI3bIK KOMaHbI HA PYJb U3
CTaHIapTHOTO MOPCKOTO pa3roBopHuKa «Steady»

A. OnepxuBait

b. IlonnepxxuBan

B. Beiaepxusai

20. BeibepuTe BepHBI BapUaHT MEPEBOJA HA PYCCKUH SI3bIK KOMaH/bl HA PYJb U3
CranmapTHOro MOpCKOTo pasroBopHuka «Finished with wheel, no more steering»
A. Ot pyJig oTOUTH

b. K pymnto nonoitu

B. Pynp HencnpaseH

HUTOI'OBBIU TECT
BAPHUAHT 2

Konrponupyembie komnerenuun: YK-4, IIK-7, A-11/4-1.1.

YK-4. Cnnioco0eH npuMeHATh COBPeMEHHble KOMMYHMKATUBHbIC TEXHOJIOTHH,
B TOM YHCJIe HA HHOCTPAHHOM(bIX) si3bIKe(ax), MJIA aKAAEeMHYECKOro u
npogeccnonanbHoro B3ammopaeicreus (YK-4.3.1, YK-4.¥Y.1, YK-4.B.1, YK-
4.3.2, YK-4.Y.2, YK-4.B.2, YK-4.3.3, YK-4.Y.3, YK-4.B.3)

1. [IpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE NMPABUILHBIN BapHAHT OTBETA HA BOIPOC.
KakoBbl popmbl aHruiickoro riaroja to be B mpomenmem spemenu (Past Simple)?
BriOepuTe BepHbIN BapUaHT B KAY€CTBE OTBETA.

A. was/were

b. am/is/are

B. have/has/have been

2. [IpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABUILHBIN BapHAHT OTBETA HA BOIIPOC.

Kakass u3 rpynm cioB-yKa3aTeled HCIOJb3yeTCS B HACTOSIIEM COBEPLICHHOM
Bpemenu (Present Perfect)?

A. just, often, never, always, already

b. ago, never, last, always, often, next

B. always, never, often, rarely, sometimes



I'. HuKakas u3 rpymnmn

3. IIpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABUIIHLHBIA BApHAHT OTBETA HA BOMPOC.

BepHo nm yTBepKIeHHE, YTO MACCHBHBIM 3aJ0T B aHTIHUICKOM si3bike (Passive
Voice) oOpa3yercsi cCOTJacHO CIEAyIOMmeH cxeme: De + CMBICIOBOM TIaroi c
OKOHYaHHEM - INg.

A.Jla

b. Her

4. TlpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABUIIbHBINA BapUAHT OTBETA HA BOIIPOC.

BepHo 1 yTBepKIeHHE, YTO B aHTJIMICKOM s3bIKE B TACCMBHOM 3ayiore B (Passive
\/0iCe) CMBICIIOBBIE TJIAr0JIbI HCIIOJB3YIOTCS B 3 hopme?

A. [la

b. Her

5. IIpounTaiiTe TEKCT U BBIOEPUTE NMPABUIIBHBII BApHAHT OTBETA HA BOIIPOC.

BepHo J1 yTBEpKIeHUE, YTO B BONPOCHTEIHLHOM MPEIOKEHUN (OOIIUI BOIIPOC —
General Question) B mpocToM MpoIIeANIeM BpPeMEHH IaccHBHOro 3ajora (Past
Simple Passive) qomkeH OBITH UCIIONIB30BaH BCIIOMOTaTeIbHbIN riaroa Did?

A. Jla

b. Her

6. [IpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABWIBHBINA BapUAHT JIJIsl 3aIOJTHEHUS Ipodena
B MIPEJIOKECHUAX. 3AMUIINTE NEPEBO IPEMIOKEHNN HA PYCCKUH S3BIK.
The vessel regularly by the authorized company.

A. inspect

b. is inspected
B. will inspect
I". have inspect

7. IlpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABWIBHBIA BapUAHT JIJIsl 3aIOJHEHUS rpodena
B BOIIPOCUTETLHOM MPEIOKEHUU. 3aMUIIUTE MEPEBOJ] MPEIIOKEHUN HA PYCCKUI
S3BIK.

What cargoes the ship during last voyage?

A. is/carrying

b. does/carry

B. did/carry

I". has/carried

8. IlpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABWIbHBIA BapUAHT JIJIS 3al0JHEHUs Mpolena
B MPEJI0OKEHNHU. 3aUIIUTe NEPEBO/I NPEIOKEHNN Ha pycCKuil si3bIK. OOOCHYHTE
CBOI BBIOOD, 3aMMIIUTE CBOU PACCYKIEHUS HA PYCCKOM S3BIKE.



There an accident on board the vessel a week ago.
A. were

b. was

B. has been

I.is

9. IIpouuTaiiTe TEKCT U YCTAHOBUTE COOTBETCTBUE.
[ToxOepuTe NpaBUIIbHBIN MEPEBOJI CJIOB C PYCCKOTO HA AHTJIMACKUH SI3bIK

A. cyaHo 1. deck

b. sxunax 2. Crew

B. many6a 3. quay

I". npuyan 4. vessel

J1. mpaBbIii OOPT 5. starboard

3anuimmrte BIOpaHHbBIC ITUMPHI 1OJ] COOTBETCTBYIOMUMH OYKBaMHU
A b B I |

10. BeiObepuTe mnpaBHIIbHBIA BapHaHT IepeBOAa MPEIJIOKEHUS C PYCCKOTO Ha
aHTMickuil  s3pIk.  OOOCHYHTE CBOW BBIOOP, JMaiiTe pa3BEpPHYTHIH OTBET.
Omnpenenure Bpemsi, 3a10T. 3aMHIIIUTE CBOU PACCYKICHUS HA PYCCKOM SI3BIKE.

OTOT BOmpoc 00CyX1aliu BUEpa.

A. This question was discussed yesterday
b. This question discussed yesterday

B. This question was discussing yesterday.

IHK-7. Cnocoden ucmoab3oBaTh NpodeccMOHAIBHbIA AHIVIMMCKUN SI3BIK B
nucbMeHHoOM u yctHoi ¢gopme (IIK-7.3.1, IIK-7.Y.1, IIK-7.B.1, IIK-7.3.3, TIK-
7.Y.3, IIK-7.B.3)

A-11/4-1.1.

11. BeiGepute BepHBI BapuaHT MepeBOia Ha aHTJIMUCKUHN SI3bIK KOMAH/Ibl HA PYJIb
u3 CrangapTHOro Mopckoro pasroBopuuka «IIpaBo 10» (nepenoxuts pynb Ha 10°
BIIPABO)

A. port 10

b. starboard 10

12. BriGepute BepHBIM BapuaHT MepeBOa HAa aHTJIMMCKUHN SI3bIK KOMAH/Ibl HA PYJIb
13 CTaHIapTHOTO MOPCKOT0 pa3roBOpHUKa «OT pyJit OTOUTH»



A. Nothing steering
b. No steering wheel
B. Finished with wheel, no more steering

13. BeiOepute BepHbIIi BapUaHT IEPEBOJA HA PYCCKUM S3bIK KOMAH]Ibl HA PYJb U3
CraHgapTHOTO MOPCKOTO pa3roBopHuka «Starboard 5»

A. IlpaBo 5 (nepenoxuth pyib Ha 5° BOPABO)

b. JIeBo 5 (mepenoxuTh pysib Ha 5° BIEBO)

14. Beibepute BepHbIN BapUaHT MepeBOa Ha PYCCKUH SI3bIK KOMaHbI HA PYJib U3
CraHgapTHOro MOPCKOro pazroBopHuka «Port 10»

A. JleBo 10 (mepenoxuts pyiib Ha 10° BiIeBO)

b. IIpaBo 10 (nepenoxuts pynb Ha 10° BripaBo)

15. Beibepute BepHBI BapyaHT ISl 3allOJIHEHUS poOena B KOMaHAe Ha pyJib U3
CTraHaapTHOTO MOPCKOTO PA3TOBOPHHKA « with wheel — no more steering»
A. Stop

b. Enough

B. Finished

16. BriOepuTe BepHBI BapuaHT MEPEBOAA HA aHIVIMICKUMN SI3bIK KOMaH/Ibl Ha PYyJib
u3 CTaHaapTHOro MOpCKoro pasroBopHuka «lIpaBo 5» (mepenoxurs pynp Ha 5°
BIIPABO)

A.port5

b. starboard 5

17. Beibepute BepHbIN BapUaHT JJisl 3alOJHEHUs polesa B KOMaHIE Ha pysib U3
CraHmapTHOro MOPCKOTO Pa3roBOpHUKA «J{OJ0XKHUTh, €ClIM CYJIHO HE CIYIIAeTCs,
pyisi» - «Report, if she does not answer »

A. engine

b. wheel

B. engineer

18. BreiOepute BepHbII BapuaHT Il NPOAODKEHHMS KOMaHAbl Ha pPyib U3
CranpapTHOro MOpckoro pasroopHuka «Meet »

A. her

b. with her

B. with him

19. Beibepute BepHBIN BapuaHT MEepPEeBOja HA PYCCKHUI SI3IK KOMaHbI HA PYJb U3
CTtaHIapTHOTO MOPCKOTO pa3roBopHuka «Steady»

A. OnepxuBait

b. IlognepxxuBan

B. BeinepxuBaii

20. BpibepuTe BepHbIM BapUaHT MEPEBOJA Ha PYCCKUM S3bIK KOMaHbl Ha PYJb U3
CranmapTHOro Mopckoro pasrosopuuka «Nothing to port»



A. JleBO HE XOIUTH
b. IIpaBo HE XOAUTH
B. B nopt He xo0auTh

CTAHJAPTHBIE ®PA3bI UMO JIUIA 3AYETA

KonTposmpyemble KOMIIeTeHIMU:

IIK-7. Cnoco0eH HCHOJb30BaTh NPO(PECCHOHAIBHBIN AHIVIMICKUNA fA3BIK B
nucbMeHHou u ycruou ¢opme (IIK-7.3.1, IIK-7.Y.1, IIK-7.B.1, I1IK-7.3.3, IIK-
7.Y.3, IIK-7.B.3)

A-11/4-1.1. A-11/4-1. CyaoBo:KIeHHe HA BCIIOMOIaTeJIbHOM YPOBHE

A-11/4-1.1. YnpasJienue pyJieM U BbINOJIHEHHE KOMAH/I, I0]ABA€MbIX HA PYJib,
BKJIIOYAsi KOMAH/Ibl, I0JaBaeMble HA AHTJIMICKOM SI3bIKe

3ananue:

Bocnpoussect Hauzycth ¢pasbl (KOMaHAbl Ha PyJb) 3 CTaHAAPTHOTO MOPCKOTO
Pa3rOBOpPHUKA C aHTJIMMCKOTO HA PYCCKUU SI3BIK M C PYCCKOTO HA aHTJIMHACKUH SI3BIK.
Nothing to port (starboard) - JIeo (paBo) He XOAHUTH
Port 5 - Jlero 5
Starboard 10 - IIpaso 10
Report, if she does not answer the wheel - [1o10%uTh, €ciu CyTHO HE CITyIIACTCS
pyJi
Finished with wheel, no more steering - Ot pyins otoiTn
Steady - OneprxuBaii



TECT

Jucunniuna «MHOCTPaHHBIN A3BIK»
CrnenuaabHoctb 26.05.05 «CynoBoxaenue» 3 kypce (5 cemectp)

TEMA 4 IPO®PECCHUOHAJIBHASA CPEPA OBLIEHUSA

IMoaremsbr 4.27 - 4.56

KonTposupyembie KoMIeTeHIMH:

VYK-4. CnocoOeH npuMeHSITh COBPEMEHHBIC KOMMYHUKATUBHBIE TEXHOJIOTHH, B TOM
yyucjae  Ha  HMHOCTpaHHOM(BIX)  s3bIKe(ax), I8 aKaJeMHUYecKoro U
1poeCCUOHAILHOTO B3aNMMOICHCTBHUS

YK-4.3.1, YK-4.V.1, VK-4.B.1, YK-4.3.2, VK-4.V.2, YK-4.B.2, YK-4.3.3, VK-
4.Y.3, YK-4.B.3

VYK-4.3.1 3maer mnpaBwia HCHOJB30BAHUS COBPEMEHHBIX KOMMYHHUKATHBHBIX
CPEACTB Ha HMHOCTPAHHOM SI3BIKE JJISI aKaJeMHUYECKOro W MpodecCUOHAIBHOTO
B3aMOJIEUCTBHS.

YK-4.Y.1 YMeer ncnosib30BaTb COBPEMEHHBIE KOMMYHMKATHUBHBIE CPEACTBA Ha
WHOCTPAaHHOM  SI3BIKE€  JUISI  aKaJeMHUYecKoro M MNpo(ecCHOHAIBLHOTO
B3aUMOJICHCTBUA.

VK-4.B.1 Bnaaeer HaBbIKaMH UCIIOJIb30BaHUSI KOMMYHUKATUBHBIX TEXHOJOTUM JJ1s1
OCYIIECTBJIICHUSI aKaJEeMUYECKOr0 M MpOo(EeCCHOHAIBHOTO B3aUMOJICHCTBHS Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE.

VK-4.3.2 3HaeT 3Hau€HHWE TEPMHUHOB U CJIIOBOCOYETAHUM MJISI aKaJI€MHUYECKOIO U
poheCCHOHAIBHOTO B3aMMOACHCTBHS HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE.

YK-4.VY.2 YMeeT ucnosib30BaTh TEPMUHBI U CJIOBOCOUYETAHUS [T AKAJIEMHAYECKOTO
U TpoeCCUOHATIBHOTO B3aMMO/ICHCTBUSI HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE.

VK-4.B.2 Bnageer HeoOX0AMMON JIGKCUKOM HMHOCTPAHHOTO  SI3bIKA TSI
OCYIIECTBJICHUS aKaJIEMUYECKOT0 U MPO(PECCHOHATHEHOTO B3aUMO/ICHCTBUS.
VK-4.3.3 3Haer rpaMMaTU4ecKue, JEKCUYECKHUE, CTHIMCTUYECKUE OCOOEHHOCTH
npodeCCUOHAIBHONW W aKaJeMUYECKOM KOMMYHUKAIIUU HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE.
YK-4.Y.3 V¥Ymeer rpamMmMaThuueckH, JIEKCUYECKH, CTUIMCTUYECKU TMPABUIBHO
dbopMUpOBaTh M MHTEPIPETUPOBATH MHUCHBMEHHYIO M YCTHYIO pe4Yb B IpoOIecce
poeCCHOHANTEHON M aKaJeMHUYECKON KOMMYHHUKAIIUU HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE.
VK-4.B.3 Brnaneer HaBbIKAMM TpaMMATHYECKH, JIEKCUYECKH, CTHUIUCTHYECKHU
MPABWJIBHOTO MOCTPOEHUS MPEIJIOKEHUN HA MHOCTPAHHOM $I3bIKE, KaK B YCTHOM,
TaK ¥ B IUCbMEHHOH (hopme.

[IK-7. CnocobeH wucnonb3oBaTh MNPOPECCUOHANBHBIA AHTIMIACKUNA SI3BIK B
MUCHbMEHHOMN U YCTHOU opme

[IK-7.3.1, 1IK-7.¥.1, 1IK-7.B.1, TIK-7.3.2, IIK-7.Y.2, 1IK-7.B.2, TIK-7.3.3, 1IK-
7.¥.3,1IK-7.B.3



[1K-7.3.1 3HaeTr aHrIMHCKUHN S3bIK B YCTHOM dopMe Ha YpPOBHE, MO3BOJISIONIEM
BECTU NPO(ECCHOHATBHYI0O KOMMYHHUKALIMIO Ha WHOCTPAHHOM f3BIKE B paMKax
CraHIapTHOr0 MOPCKOI'O Pa3roBOPHUKA.

[IK-7.Y.1 VYwmeer BBINOJIHATH OO0S3aHHOCTH JHIIAa KOMAaHJHOTO COCTaBa B
MHOTOSI3bIYHOM DKHUIIAXKE, BKII0Yasi CIOCOOHOCTH UCIIOJIb30BATh M TIOHUMATh (Ppasbl
n3 CTaHAapTHOTO MOPCKOT'0 pa3rOBOPHUKA.

[1K-7.B.1 Bnanmeer HaBbIKaMu MNpo(ECCHOHANBHON KOMMYHHKAIlUd  Ha
WHOCTPAHHOM S3bIKE, BKJIIOYasl HaBBIKM HCIOJIb30BaTh M MOHUMATh (pa3bl U3
CTanmgapTHOro MOPCKOTO Pa3rOBOPHUKA.

[1K-7.3.2 3naeT aHruiicKui sSI3bIK B MUCbMEHHOM (hopMe Ha YPOBHE, TO3BOJISIIOLIEM
M0JIb30BAThCS HABUTAIMOHHBIMH IMOCOOUSIMU HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE.

[1IK-7.Y.2 YmeeT moyib30BaThCs HABUTAIMOHHBIMU MOCOOMSIMU Ha MHOCTPAHHOM
A3bIKE.

[IK-7.B.2 Bnaneer HaBbIKaMU  HMCIOJB30BaTh HABUTALIMOHHBIE TOCOOUSI Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE.

[1K-7.3.3 3naer rpamMmmMaTU4yecKue, JEKCHUYECKHE, CTHIIMCTUYECKHE OCOOEHHOCTU
npo(EeCcCUOHAbHOM  KOMMYHHUKAIIMM B IHUCbMEHHOW W YCTHOM (QopMax Ha
WHOCTPAaHHOM $I3bIKE, 3HAaY€HUE NPO(PECCHOHATBHBIX TEPMUHOB M CIOBOCOYETAHUIN
JUTsl Tpo(heCCUOHATBHOTO B3aUMOJEHCTBUS HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE.

[IK-7.Y.3 YMeeTr MHTEpNPETUPOBATh U TPAMOTHO IEPEBOJAUTH HA POJHOU SI3BIK
npoecCuoHaNbHYI0 UH(POPMAIIHNIO, KaK B TUCbMEHHOM, TaK U B YCTHOU (hopme
[IK-7.B.3 Bnaneer HaBbIKAMH WHTEPIPETUPOBATH U T'PAMOTHO IE€PEBOJIUTH Ha
POJIHOM A3BIK MPOQPECCHOHANBHYIO HH(OPMALIHUIO.

A-11/1-1. CynoBoxeHrE Ha YPOBHE SKCILTyaTallun

A-11/1-1.7. Wcnonp3oBanne CTaHAAPTHOIO MOPCKOro pasroBopHuka MMO u
WCIIOJIb30BaHNE aHTJIMHCKOTO S13bIKa B MIUCHbMEHHOM 1 YCTHOM hopme

A-11/4-1. CynoBoskJieHHE Ha BCIIOMOTaTeIbHOM YPOBHE

A-11/4-1.1. YnpasneHue pyjeM U BBINOJIHEHUE KOMAaHI, MOJABAEMbIX Ha PYIib,
BKJIFOYAsi KOMaH/bl, 10/1aBa€Mbl€ Ha aHTJIMMCKOM SI3bIK.

BAPUAHT 1

KonTposupyembie KOoMIeTeHIMH:

1. YK-4. CnocobeH mnpuMeHATh COBPeMEHHbIe KOMMYHHKATHBHbIE
TE€XHOJIOTMH, B TOM 4YHCJIe HAa HHOCTPaHHOM(BIX) sA3bIKe(ax), AJd
akajeMn4eckoro u mnpodeccuonanbHoro B3amMmoaeiicteusa (YK-4.3.1, YK-
4.Y.1,YK-4.B.1, YK-4.3.2, YK-4.Y.2, YK-4.B.2, YK-4.3.3, YK-4.Y .3, YK-4.B.3)

1. IIpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE IPABUIIHHBIN BapUaHT OTBETA Ha BOTPOC.
KakoBa ¢opma Ilpuuactus Il (Participle Il), o6pa3oBanHoro ot rimarona to moor
(mBapToBath)? BeiOepuTe BEepHBIl BapHaHT B KAYECTBE OTBETA.

A. mooring

b. moored

B. moor



2. IIpounTaiiTe TEKCT U BBIOEPUTE MPABUIIbHBINA BapUAHT OTBETA HA BOMPOC.
KakoBa ¢opma Ilpuuactus | (Participle I), o6pasoBanHoro ot rmaroma to moor
(mBapTOBaTh)? BriOepuTe BepHBIN BapHaHT B KaUYECTBE OTBETA.

A. mooring

b. moored

B. moor

3. [IpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABUIIBLHBIN BapHaHT OTBETA HA BOIIPOC.

Bepno mu yrBepikaenue, uto ['epynauii (Gerund) B aHITIMHCKOM SI3BIKE — 3TO
dbopma, BbITIONHSIONIAS (DYHKIIMIO CYIIECTBUTEIHLHOTO.

A.]la

b. Her

4. IIpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABUIILHBII BapHAHT OTBETA HA BOIIPOC.

Bepno mu yrBepxaenue, uro ['epynauii (Gerund) B aHrIHiiCKOM sI3bIKE 00pazyeTcst
o cxeme: riaroi + okonyanue ING (manpumep mooring).

A. Jla

b. Her

5. IlpounTaiiTe TEKCT U BbIOEpUTE BEPHBIM BAPUAHT MCTOYHMKA/PYKOBOJCTBA Ha
AHTJIMHACKOM $I3BIKE, TJI€ BBl MOYKETE HAWTH HACTABJICHUS 110 MOPEIUIABAHUIO B TOM
WJIM UHOM panoHe.

A. Sailing directions

b. Guide to port entry

B. IALA

I'. HeT npaBuibHBIX BapUaHTOB B MyHKTax A, b, B.

6. [IpounTaiiTe TeKCT U BHIOEpUTE MPABWIIbHBIN BapHaHT ISl 3aMIOJTHEHUS TIpooOerna
B MIPEJIOKEHUH. 3AMUIIUTE NEPEBO IPEMIOKEHNS HA PYCCKUH SA3BIK.

This port from E.

A. enter

b. is entered

B. will enter

7. IIpounTaiiTe TEKCT U yCTAHOBUTE COOTBETCTBUE.
[TonOepuTe MpaBMIIBHBIN MTEPEBOJI CJIOB C PYCCKOTO HA aHTJIMACKUH SI3BIK

A. nonMaH 1. danger

b. orons 2. beacon

B. O0eperoBoii 3HaK 3. anchorage
I'. ssKkopHAasi CTOSTHKA 4. pilot

J1. OTacHOCTh 5. light




3anuimrte BIOpaHHbIE HUGPHI 0] COOTBETCTBYIOIMMU OYKBaMHU
A b B I I

8. IlpoumTaiiTe TEKCT MW BbIOEpUTE TPABWIbHBIM BapuUaHT paciIu(pPOBKU
ab0peBuatypsl ETD. 3anummTe nepeBoji Ha pyCCKHM SI3bIK.

A. entire terminal direction

b. estimated time of delay

B. equivalent time of departure

I'. estimated time of departure

9. [IpounTaiite Tekct. IlepeBenuTe mpemIOKEHNE HAa PYCCKUN S3BIK, 3AMUIINTE
IIEPEBOJL.
Pilotage is compulsory.

10. IIpouuraiite Tekct. [lepeBeuTe NpeUIoKEHUE HA PYCCKUN S3bIK U 3aIUIINATE
IIEPEBO/L.

A flashing light is exhibited at an elevation of 10 feet from a pyramidal structure,
painted red.

IIK-7. Cnocoden ucmoab3oBaTh NpodeccMOHAIBHbIA AHIVIMMCKUN SI3BIK B
nucbMeHHou u yctHou ¢gopme (IIK-7.3.1, IIK-7.Y.1, IIK-7.B.1, IIK-7.3.2, IIK-
7.¥.2, IIK-7.B.2, 1IK-7.3.3, IIK-7.Y .3, IIK-7.B.3)

A-11/1-1. A-11/1-1.7.

A-11/4-1. A-11/4-1.1.

11. IIpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABUIBHBIN BapuUaHT MEPEBOJIa HA PYCCKHI
s3bIK (ppazbl u3 CTaHAAPTHOTO MOPCKOIO Pa3rOBOPHUKA

«What is local time?»

A. Kakoe ceituac mecTtHOE BpeMs?

b. Bo cKkoiBbKO OTIIpaBiIEHUE 10 MECTHOMY BPEMEHU?

B. Bo ckonbko mpuObITHE IO MECTHOMY BPEMEHU?

12. TlpounTaiiTe TEKCT U BhIOEpUTE MPABWIbHBIM BapUaHT IMEPEBOJIa HA PYCCKUI
A3BIK BOTIpOCa

«What is your present course and speed? »

A. Kakoil Bam1 TeKyIuii Kypc 1 CKOPOCTh?

b. Kakoe Bare MmecTo Ha3HauY€HHUE U BpeMs MPUOBITUS?

B. C kxakoro HanpaByieHus Bbl IOAXOAUTE?



13. IIpounTaiiTe TEKCT U BEIOEPHUTE NMPABWIHHBIN BapHaHT MEPEBO/IA HA aHTJIMHCKUIMA
A3bIK KOMaHbl HAa pyJsib U3 CTaHJAPTHOTO MOPCKOT0 pasroBopHuka «lIpaBo 5»

A. port5

b. 5 starboard

B. Het npaBunbHOro Bapuanta B otBetax A u b

14. IIpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABUJIbHBIN BapUaHT MEPEBOJA HA PYCCKHIA
A3BIK KOMaHbl Ha PyJb U3 CTaHAAPTHOTO MOPCKOTro pasroBopHuka «Port 10»

A. Jleso 10

b. IIpaso 10

B. Her mpaBuibHOro BapranTa B otBeTax A u b

15. [IpounTaiiTe TEKCT U 3amoiaHuTE nMpooden Bo (paze u3z CtaHgapTHOTO MOPCKOTO
pasroBopHuKa «You are exempted from » - «Bbl 0cBOOOXHaeTECh OT
JIOIIMaHCKOM TIPOBOIKM

16. IlpouuTaiiTe TEKCT W TEpeBEAUTE C PYCCKOTO HAa AHTIUNUCKUMA SI3BIK
MIPEIIOKEHHUS

«Pa3nuB HeTU B TOUKEY.

3anuInTe epeBoa

17. TlpounTaiiTe TEKCT W MEpeBEIUTE C AHIVIMICKOTO SI3bIKa HA PYCCKUU SI3BIK
MIPEIOKEHUS

«Pilot boat is coming to youy.

3anuIunTe NepeBoa

18. IlpouunTaiiTe TEKCT W 3aIlMIIUTE IMPABWIHHYIO IOCIIECI0OBATEIHFHOCTh CJIOB H
cioBocoueTaHnii Bo ¢paze u3 CTaHZApPTHOTO MOPCKOTO0 Pa3rOBOPHUKA IIPH
MEPEBOJIE C PYCCKOTO SI3bIKA HA AHTJIMUCKUH S3bIK:

«Kakoii ObLT Balll OCIETHUHN TTOPT 3aX0/1a?7)

PaCCTaBBTe cJIoBa MU CJIOBOCOUYCTAHUA B HY)KHOM nop;{zu(e BOHpOCI/ITeHBHOFO
MPEUIOKEHHUS.

A. what

B. last

B. of

I. port

J. was

E. call?

K. your



3anummure COOTBCTCTBYIOIIYIO ITOCJICAOBATCIbHOCTD 6YKB CJICBA HAIIpaBO
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19. IIpounTaiiTe TEKCT U 3aMUIINTE CIOBO - MPOaoKeHHe (Ppassl 3 CTaHIaPTHOTO
Mopckoro pasroBopamka «l have no ». 3anumuTe TepeBoa ¢pa3bl Ha
PYCCKUU SI3BIK.

20. IIpounTaiiTe TEKCT M 3alMINKATE OTBET Ha Bompoc «Do you carry any dangerous
goods?»

BAPUAHT 2
KonTposupyembie KoMIeTeHIMA

1. YK-4. CnocobeH mnpuMeHATh COBPeMEHHbIe KOMMYHHKATHBHbIE
TEeXHOJIOTHH, B TOM 4YHCJIe HAa HHOCTPaAaHHOM(BIX) s3bIKe(ax), s
akajgeMuuyeckoro u mnpodeccuonanbHoro B3ammoneicTeus (YK-4.3.1, YK-
4.Y.1,YK-4.B.1, YK-4.3.2, YK-4.Y .2, YK-4.B.2, YK-4.3.3, YK-4.Y .3, YK-4.B.3)

1. IlpouuTaiiTe TEKCT U BIOEPUTE IPABUIIHHBIN BapUaHT OTBETA HA BOMPOC.
KakoBa ¢opma Ilpuuactust | (Participle 1), o6pazoBannoro ot riarona to berth
(mBapToBaTh)? BeiOepuTe BEpHBI BapHaHT B KAYECTBE OTBETA.

A. berthing

b. berthed

B. berth

2. [IpounTaiiTe TEKCT U BRIOEPUTE MPABUIILHBIA BAPHAHT OTBETA HA BOMPOC.

Beprno nu yrBepkacnue, uto ['epynmaumit (Gerund) B aHTJIMICKOM SI3BIKE — 3TO
dbopma, BBITIONHSIIONIAS (PYHKIIMIO PUIIAraTesIbHOTO.

A. la

b. Her

3. [IpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABUILHBIN BapHAHT OTBETA HA BOMIPOC.
KakoBa ¢opma IIpuuactus 1l (Participle Il), o6pazoBanHoro ot riarosa to berth
(mBapToBath)? BeiOepuTe BepHBIl BapyuaHT B KAYECTBE OTBETA.

A berthing

b. berthed

B. berth



4. [TpounTaiiTe TEKCT M BBIOEpUTE TIPABIIBHBIM BapUAHT OTBETA HA BOIIPOC.

Bepno nu yrBepxaenue, uto naccuBHoe [Ipmaactue Il (Participle 1) B anrmiickom
s3pIKe — 3TO 3 opma mrarojia (Hanpumep: berth — berthed — berthed, rue Tperwmii
BBIZICJICHHBIN 251eMeHT — 3To [Ipudactue 11, TpeTbst popma mpaBuibHOTO TIaroia to
berth — mBapToBaThCH).

A. Jla

b. Her

5. [IpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABUIIBLHBIN BapHaHT OTBETA HA BOIIPOC.

BepHo 11 yTBepKICHHE, YTO MACCHBHBIM 3aJ0T B aHIVIMHCKOM si3bike (Passive
\oice) oOpa3yeTcsl COIJIacCHO Cienyrolel cxeme: be + cMBICIOBOW riiaroia B 3
dbopme?

A. [la

b. Her

6. [IpounTaiiTe TEKCT U BHIOEpUTE MPABUIIbHBIN BapHaHT JUIsI 3aII0JTHEHUS TIpooderna
B MIPEJJIOKEHUH. 3AMUIIUTE NEPEBO IPEIIOKEHUS HA PYCCKUM SA3bIK.

Anchoring is
A. prohibited
b. prohibit

B. prohibiting

7. BwiOepute BepHbIii BapuaHT pacimdpoBku adOpeBuaTypsl ETA. 3anummrte
IIEPEeBOJ HA PYCCKUM S3BIK.

A. entire terminal arrival

b. estimated time of announcement

B. equivalent time of announcement

I". estimated time of arrival

8. [IpounTaiiTe TEKCT U YCTAHOBUTE COOTBETCTBHE.
[TogOepuTe MpaBMIIBHBIN MIEPEBOJI CJIOB C PYCCKOTO HA AHTJIMACKUH SI3BIK

A. Oyii 1. lighthouse
b. ormenn 2. visibility
B. Buaumocts 3.anchor

I'. sKOpB 4. shoal

J1. masik 5. buoy

3anummTte BeIOpaHHBIC ITUMPHI O] COOTBETCTBYIONUMHU OYKBAMH
A b B I )|




9. IlpouunTaiiTe TEKCT W 3alUIIUTE MPABUIBHYIO MOCIEAOBATEIBHOCTH CJOB H
cioBocoyeTanud Bo (paze u3 CTaHAAPTHOTO MOPCKOTO Pa3TOBOPHUKA MPH
MIEPEBOJIE C PYCCKOTO SI3bIKA HA AHTJIMUCKUAN SI3BIK:

«KakoBbI Balll Kypc U CKOPOCTb HA JAHHBIII MOMEHT?»

PaccraBpTe cioBa M CIIOBOCOYETAHUS B HYKHOM ITOPSJKE BOIPOCHTEIBHOIO
MMpCaJIOKCHUAI.

A. what

b. present

B. is

I'. your

. course

E. speed

XK. and

3anuimTe COOTBCTCTBYIOIIYIO ITOCJICA0BATCIBbHOCTD 6YKB CJICBA HAIIpaBoO
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10. IIpouuraiite Tekct. [lepeBeauTe NpeUIOKEHU HA PYCCKUM S3BIK U 3aITUIINTE
IIEPEBO/L.

Pilotage is compulsory for all vessels calling at R. terminal. Pilot boards SSW of
light buoy H.

IIK-7. CnocodeH HUCNoJb30BaTh MPO(PECCHOHAIBbHBIA AHTJIMIACKUNA fA3BIK B
nucbMeHHou u yctuou ¢gopme (IIK-7.3.1, IIK-7.Y.1, IIK-7.B.1, I1IK-7.3.2, IIK-
7.¥.2, [IK-7.B.2, IIK-7.3.3, IIK-7.Y.3, IIK-7.B.3)

A-11/1-1. A-11/1-1.7.

A-11/4-1. A-11/4-1.1.

11. IIpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABUIBHBIN BapuaHT MEPEBOJIa HA PYCCKHI
s3bIK (hpa3bl u3 CTaHIapTHOTO MOPCKOTO Pa3rOBOPHUKA

«Pilotage is compulsory»

A. JlorqMaHCKasi MPOBOJIKA HE MPEIOCTABIISIETCS

b. JloumaHckas mmpoBoAgKa MPUOCTAHOBJIEHA

B. Jlonqmanckast mpoBojika o0s3aTebHa

12. IIpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABUIIBLHBIN BapUaHT MEPEBOJIa HA PYCCKUIA
s3bIK (pa3bl u3 CTaHIapTHOTO MOPCKOTO Pa3roBOPHUKA

«Light is unlity»

A. OroHp He TOpUT

b. Orounb roput

B. Oross BeICTaBIIEH



13. IIpounTaiiTe TEKCT U BhIOEpUTE MPABUIbHBIA BapyUaHT IEepPeBOJia Ha PYCCKHM
A3bIK KOMaHAbl U3 CTaHAAPTHOTO MOPCKOTO Pa3rOBOPHUKA

«ITonHbI1 Ha3aD

A. Full ahead

b. Full astern

B. Full to nothing

14. IIpounTaiiTe TEKCT U BEIOEPUTE MPABUIIbHBINA BAPUAHT NIEPEBOIA HA AHTJIUICKUAN
A3BIK KOMaHbI Ha PyJb U3 CTaHAAPTHOTO MOPCKOTro pasroBopHuka «IIpaso 5»
A.ports

b. 5 starboard

B. Her mpaBuibHOro BapranTa B otBeTax A u b

15. TIpounTaiiTe TEKCT U MEPEBEIUTE HA PYCCKUI s3BIK cltoBO «Shoal». 3amummre k
HEMY CUHOHHMMBbI Ha aHTJIMACKOM SI3bIKE (CXO0XKHUE MO 3HAYEHUIO CJIOBA)

16. IIpounTaiiTe TEKCT, MEPEBEAUTE M 3AMMIIUTE IMEPEBOJ HA PYCCKHUM S3BIK
TEpMHUHA

Flashing light

17. TlpounTaiiTe TEKCT U 3aIUIITUTE CIOBO - MPO0JDKeHUE Gpa3bl n3 CTaHIapPTHOTO
Mopckoro pasroBopauka «Fog signal ». 3anummre mnepeBoa (passl Ha
PYCCKHM A3BIK.

A. inoperative

b. does not work

B. insufficient

18. IlpouunTaiiTe TEKCT W 3alMIIUTE IMPABWIHHYIO IOCIEI0BATEIHBHOCTh CJIIOB H
cioBocoueTaHnii Bo ¢paze u3 CTaHZApPTHOTO MOPCKOTO0 Pa3rOBOPHUKA IIPH
MEPEBOJIE C PYCCKOTO SI3bIKA HA AHTJIMUCKUM A3BIK:

«MBI clieyeM Ha IKOPHOE MECTO

PaccraBpTe cil0Ba ¥ CII0BOCOYETAHUS B HY>KHOM IOPSJIKE
A. are

b. we

B. going

I'. anchorage

Il to

3anummure COOTBCTCTBYIOIIYIO ITOCJICIOBATCIbHOCTD 6YKB CJICBA HAIIpaBO




19. IlpounTaiiTe TEKCT M 3aMMIINTE CIOBO - MPOJODKeHHE (pa3sl n3 CTaHIapTHOTO
Mopckoro pasroBopauka «Pilot ladder is ». Bel Moxere
3aIrcaTh HECKOJBKO BO3MOXKHBIX BApHAHTOB.

20. IIpounTaiite TeKCT M 3amuinuTe oTBEeT Ha Bonpoc «\What was your last port of
call?»




JTAD®DOEPEHIIMPOBAHHBIN 3AUET

Jucuunimaa « MHOCTPAHHBIN A3BIK»
CrnenuanbHoctb 26.05.05 «CynoBo:xaenue» 3 Kypc, S cemecTp

TEMA 4 IPO®ECCHUOHAJIBHAS C®EPA OBIIIEHUSA
MMoaremspr: 4.27 - 4.56

KoHTposupyemble KOMIETEHINU:

YK-4. Cioco6eH mpuMeHsTh COBPEMEHHBIE KOMMYHHUKATUBHBIE TEXHOJIOTHH, B TOM
yucjae  Ha  HMHOCTpaHHOM(BIX)  s3bIKe(ax), I8 aKaJeMHUYecKoro H
Ipo(heCCHOHATTLHOTO B3aUMOICHCTBUS

VK-4.3.1, YK-4.V.1, YK-4.B.1, YK-4.3.2, YK-4.V.2, YK-4.B.2, YK-4.3.3, VK-
4.Y.3, YK-4.B.3

VYK-4.3.1 3maer mnpaBwia HCHOJB30BAHUS COBPEMEHHBIX KOMMYHHKATHBHBIX
CPEICTB HAa WHOCTPAHHOM S3BbIKE Ui aKaJeMHUYECKOro W MpodheCCHOHAIBHOTO
B3aMOJIEUCTBHS.

YK-4.Y.1 YMeer ncnosib30BaTh COBPEMEHHBIE KOMMYHMKATHUBHBIE CPEACTBA Ha
WHOCTPAaHHOM  SI3bIK€  JJII  aKaJeMUYecKOro U IpodeccHOHaIbLHOTO
B3aUMO/ICHCTBUSI.

VK-4.B.1 Bnageer HaBbIKaMH UCIIOJIb30BaHUS KOMMYHUKATUBHBIX TEXHOJOTUHN J1JIs1
OCYIIECTBJICHUSI aKaJEeMUYECKOro U MpodheCcCHOHATBHOTO B3aMMOJCHCTBUS Ha
MHOCTPAHHOM SI3BIKE.

VK-4.3.2 3HaeT 3HaU€HHWE TEPMHUHOB U CIIOBOCOYETAHUM MJISI aKaJIEeMHUUYECKOIO U
po(eCcCHOHATEHOTO B3aUMOICUCTBHS HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

YK-4.VY.2 YMeeT ucnoib30BaTh TEPMUHBI U CJIOBOCOYETAHUS JIJISI AKAJIEMHAYECKOTO
U TpoeCCUOHAIBHOTO B3aMMO/ICHCTBUSI HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE.

VK-4.B.2 Bnageer HeoOX0AMMON JIGKCUKOM HMHOCTPAHHOTO  SI3bIKA TSI
OCYILECTBJICHUS aKaJeMUYECKOT0 U MPO(PECCHOHATEHOTO B3aUMOICHCTBUSI.
VYK-4.3.3 3Haer rpaMMmaTH4ecKue, JEKCUYECKHUE, CTHIIMCTUYECKHE OCOOEHHOCTU
npoeCCUOHAIBHONW W aKaJeMUYECKOM KOMMYHUKAIIUU HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE.
VK-4.¥.3 VYmeer rpamMMaTu4ecK, JIEKCUYECKH, CTUJIMCTUYECKH MPaBUIIHLHO
dbopMHpOBaTH U HUHTEPIPETHPOBATH MUCHMEHHYIO U YCTHYIO p€uYb B TMpOIEcce
poeCCHOHANILHON M aKaJeMHUYECKON KOMMYHHUKAIIUN HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE.
VK-4.B.3 Brnaneer HaBbIKAMM TpaMMAaTHYECKH, JICKCUYECKH, CTHUIUCTHUYECKHU
MPABWJIBHOTO MOCTPOEHUS MPEIJIOKEHUN HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE, KaK B YCTHOM,
TaK ¥ B IUCbMEHHOH (hopMe.

[IK-7. CnocobeH wucnonb3oBaTh MNPOPECCUOHANBHBIA AHTIMIACKANA SI3BIK B
MUCHbMEHHOMN U YCTHOU opme

[1K-7.3.1, 1IK-7.V¥.1, TIK-7.B.1, TIK-7.3.2, TIK-7.V¥.2, 1IK-7.B.2, TIK-7.3.3, IIK-
7.¥.3,1IK-7.B.3



[1K-7.3.1 3HaeTr aHrIMHCKUHN S3bIK B YCTHOM dopMe Ha YpPOBHE, MO3BOJISIONIEM
BECTU NPO(ECCHOHATBHYI0O KOMMYHHUKALIMIO Ha WHOCTPAHHOM f3BIKE B paMKax
CraHIapTHOr0 MOPCKOI'O Pa3roBOPHUKA.

[IK-7.Y.1 VYwmeer BBINOJIHATH OO0S3aHHOCTH JHIIAa KOMAaHJHOTO COCTaBa B
MHOTOSI3bIYHOM DKHUIIAXKE, BKII0Yasi CIOCOOHOCTH UCIIOJIb30BATh M TIOHUMATh (Ppasbl
n3 CTaHAapPTHOTO MOPCKOTO pa3rOBOPHUKA.

[1K-7.B.1 Bnanmeer HaBbIKaMu MNpo(ECCHOHANBHON KOMMYHHKAIlUd  Ha
WHOCTPAHHOM S3bIKE, BKJIIOYasl HaBBIKM HCIOJIb30BaTh M MOHUMATh (pa3bl U3
CTanmgapTHOro MOPCKOTO Pa3rOBOPHUKA.

[1K-7.3.2 3naeT aHruiicKui sSI3bIK B MUCbMEHHOM (hopMe Ha YPOBHE, TO3BOJISIIOLIEM
M0JIb30BAThCS HABUTAIMOHHBIMH IMOCOOUSIMU HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE.

[1IK-7.Y.2 YmeeT moyib30BaThCs HABUTAIMOHHBIMU MOCOOMSIMU Ha MHOCTPAHHOM
A3bIKE.

[IK-7.B.2 Bmageer HaBbIKaMW  HCHOJB30BaTh HaBUTAllMOHHBIE I1OCOOMS Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE.

[1K-7.3.3 3naer rpamMmmaTU4ecKue, JIEKCUYECKUE, CTUIMCTHUYECKHUE OCOOEHHOCTU
npo(EeCcCUOHAbHOM  KOMMYHHUKAIIMM B IHUCbMEHHOW W YCTHOM (QopMax Ha
WHOCTPAaHHOM $I3bIKE, 3HAaY€HUE NPO(PECCHOHATBHBIX TEPMUHOB M CIOBOCOYETAHUIN
JUTsl Tpo(heCCUOHATBHOTO B3aUMOJEHCTBUS HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE.

[IK-7.Y.3 YMeer MHTEpNPETUPOBATh U TPAMOTHO IIEPEBOJAUTH HA POJHOU SI3BIK
npoecCuoHaNbHYI0 UH(POPMAIIHNIO, KaK B TUCbMEHHOM, TaK U B YCTHOU (hopme
[IK-7.B.3 Bnaneer HaBbIKAMH WHTEPIPETUPOBATH U T'PAMOTHO IE€PEBOJIUTH Ha
POJIHOM A3BIK MPOQPECCHOHANBHYIO HH(OPMALIHUIO.

A-11/1-1. CynoBoxeHrEe Ha YPOBHE IKCILTyaTallun

A-11/1-1.7. Wcnonp3oBanne CTaHAAPTHOIO MOPCKOro pasroBopHuka MMO u
WCIIOJIb30BaHNE aHTJIMHCKOTO S13bIKa B MIUCHbMEHHOM 1 YCTHOM hopme

A-11/4-1. CynoBoskJieHHE Ha BCIIOMOTaTeIbHOM YPOBHE

A-11/4-1.1. YnpasneHue pyjeM U BBINOJIHEHUE KOMAaHI, MOJABAEMbIX Ha PYJb,
BKJIFOYAsi KOMaH/bl, 10/1aBa€Mbl€ Ha aHTJIMMCKOM SI3bIK.

TEMbI COOBIIIEHUI HA JIU®PEPEHIIMPOBAHHOM 3AYETE

1. Taking a pilot aboard
2. Passing through narrows
3. Anchoring
HEPEYEHBb UMO ®PA3
BOCHPOU3BEAEHUE CTYIEHTOM C PYCCKOTO HAa aHTJIMMCKUU SI3BIK U C
AHTJIMHACKOIO HA PYCCKUH S3BIK

Unknown object in position HewnsBecTHBIN 00BEKT HAXOIUTCS B
TOYKE....

MYV ....is aground/on fire in position | Temmoxox ....Ha MeIu/moXap Ha
TEIIOXO/IE. ....B TOUKE

What is your position? KakoBbI BaIliy KOOpIMHATHI?




Vessels must navigate with caution

Cyna noJKHBI CIE0BaTh C
OCTOPOKHOCTBIO

We are in position

Mp1 HaXOJHUMCA B HYKHOM IT10JIOKCHHUHN

Uncharted shoal reported in position

He nanecennas Ha kapTy mMelb, 10O
JIOHECEHUIO, B TOUKE. ...

Large vessel is leaving the fairway —
keep clear of the fairway approach

KpynHoTOHHa)KHOE CYJTHO BBIXOJHMT C
dapBaTepa — Jep>KUTECh B CTOPOHE OT
noaxoja K gapsarepy

Sand by pilot ladder

JloumaHCKuM Tpam OpuroTOBUTH

It is dangerous to remain in your
present position

OmnacHO 0CcTaBaThCs B TOUKE, T'/IC BBI
ceryac HaXOUTECh

You are proceeding at a dangerous
speed

BrI ciieyere ¢ onacHOM CKOPOCTBIO

| do not carry any dangerous goods

VY MeHs Ha 60pPTY HET HUKAKUX OTACHBIX
TrpYy30B

Do not overtake

He oGrowusiite

What is your freeboard?

KakoBa BeICOTa BaIero HaJIBOJIHOTO
Oopra?

You are obstructing the fairway

Br1 3arpoMorkaere dhappatep

What is your present course and
speed?

KakoBbI Bam Kypc 1 CKOpOCTb Ha
JTAHHBIA MOMEHT?

What was your last port of call?

Kakos ObL1 Bal mocie Ui mopr
3axona?

Be ready to get underway

By,Z[I)Te T'OTOBBI HA4YaThb IBHKCHUC

MYV entered fairway in position

Tennoxon BeIlen Ha (hapBaTep B TOUKE

Dangerous wreck located in
position.....marked by buoy

OrnacHoe 3aTOHYBUIEE CYTHO
0OHapyXEHO B TOUKE. ....OTPAKICHO
oyewm...

Have a heaving line ready at the pilot
ladder

Nwmeiite HaroToBe OpocaTenbHbIN KOHEI]
y JIOLIMaHCKOT'0 Tpara

Stand by for assistance

By,Z[I)Te T'OTOBBI OKa3aThb ITIOMOIIIb

Spell the name of your vessel

[Tpousnecure mo OykBam Ha3BaHHE
BaIIIero CyAHA

From what direction are you
approaching?

C xakoro HarpaBJICHUS Bbl HOJAXOUATE?

Keep clear off..... search and rescue in

progress

Jlepxutech B CTOPOHE OT. ..BEJETCS
IOMCKOBO-cIacaTeIbHas Onepalus

You are running into
danger.....shallow water ...of you

BrI ngere x ormacHoOCTH. . ... K....OT Bac
HaXOIUTCSI MENb

What is your cargo?

KakoB Bami rpy3?

My cargo is ore

Moii rpy3 - pyaa

Do not cross the fairway

He nepecexaiite gapBarep

You must rig another pilot ladder

BbI 10mKHBI OAATH APYTOU
JJOIMAHCKUU Tpall




Stop engines until pilot boat is clear

OcCTaHOBUTE ABUTATEIN, [IOKA
JIOIIMAHCKHUI OOT HE OTOUAET

What is your ETD from?

KaxoBa nmpenmonaraemoe BpeMs Baiero
orxona u3?

Your present course is too close to
ingoing/outgoing vessel

Bamm kypc npoxoauT CIMIIKOM OJIM3KO
K BXOJIAIIEMY/BBIXOSIIEMY CYIHY

You must rig another pilot ladder

BbI 100KHBI OAATH APYTOU
JIOIIMAHCKUH Tparl

Collision in position

CTOJIKHOBEHHE B TOUKE. ..

Nets with buoys in this area — navigate
with caution

B 3TOM paiioHe HaxonsATCs CETH C
OysIMU — CIEYITE C OCTOPOKHOCTBIO

Embarkation is not possible

[Tepenaua normana (Ha CyaHO)
HEBO3MOXKHA

Put lights on at the pilot ladder

BxurounTe ocBenieHue y JIOHMaHCKOro
Tpana

Fairway speed is .....knots

CkopocTb Ha dapsarepe - ..... y3JI0B

You are obstructing other traffic

Br1 Meniaete 1BMKEHUIO CYJI0B

Oil spill in position

HedTsiHOE IATHO B TOUKE

Make a boarding speed of _ knots

WauTe co CKOpOCTHIO MpUeMa JIOIIMaHa
y3JIOB

Do you have any deficiencies /
restrictions?

VY Bac ecTh HEJJOCTATKU/OTPAaHUYCHUS?

Your present course is too close to the
vessel that you are overtaking

Bam kypc npoXoauT CIUIIKOM OJIM3KO
K 0OrOHSIEMOMY BaMH CYJIHY

The pilot boat is coming to you

JloumaHckuid OOT HampapJsieTCs K BaM

Vessel is turning in position

CyaHo pa3BopayMBaeTCs B TOUKE. ...

Buoy established in position

byl yCTaHOBJIEH B TOUKE. ...

Lightin
position....unlit/damaged/destroyed/off
station

Oross B TOYKE.... HE
TOPUT/TIOBPEXICH/pa3pyIIeH/HE Ha
IITATHOM MECTE

MV...wishes to overtake.....of you

Temnoxoz.....xo4eT 000rHaTh Bac
C....CTOPOHBI

Unlit derelict vessel adrift in
vicinity..... at ... (date/time)

HeocselenHoe MOKMHYTOE CYTHO
npeiidyer B paiioHe TOYKE...B......

MV... is approaching an obscured
area — approaching vessels
acknowledge

Temnoxon... HOAXOOUT K
HENPOCMaTpUBAEMOMY PaliOHY -
IpUOIMKAIOIIUMCS K. ..pailoHy cyaam
IOATBEPAUTH

The pilot ladder is unsafe

JloumaHCKuUM Tpar onaceH

Are you underway?

Bs1 Ha xo1y?

Fog signal in position....inoperative

TyMaHHBIN CUTHAJI B TOUKE.....HE
JIEUCTBYET

I do not require pilot at .....pilot
station, | require a pilot in position

MHe He Hy»KEH JOIMaH Ha JOIMAHCKOH!
CTaHIIUH. ..., OH MHE HY>KEH B TOUKE....




Hazardous mine adrift in vicinity....

[Ipencrapisromas onacCHOCT, MUHA
npeidyer B palioHe TOUKH. . ...

Your course is deviating from the
radar reference line

Bam xypc OTKIOHsIETCS OT
PaMOJIOKALIMOHHOM ocH (apBarTepa

Current meters moored in position.....
wide berth requested

HBMCpI/ITeHI/I CKOpPOCTH TCUCHHA
YCTAHOBJICHBI B TOYKEC. .. ..O6XOI[I/ITC Ha
0e301macHOM PAaCCTOAHHUU

What is your freeboard?

KaxoBa BbICOTa BaIero HaJiBOJHOTO
oopra?

Must | take a pilot?

Jlomxken au g B3ATh J0IMaHa?

| am holder of Pilotage Exemption
Certificate Ne

S umero CBUIETEIHLCTBO 00
OCBOOOXKIIEHMUH OT JIOIIMAHCKOU

POBOJIKU
Do you accept shore-based BpI cortacHbI Ha JUCTAaHIIMOHHYIO
navigational assistance from VTS npoBoKy 1eHTpom CY JIC?

Center?

Collision in position

CTOJIKHOBEHHUE B TOUKE. ...

Stand by on ....VHF Channel until
pilot transfer is completed

Cnymaiite Ha kaHaie.....YKB no tex
nop, 1Moka He OyJIeT 3aBeplieHa
nepenaya JOoLIMaHa

You will enter canal at....UTC

BrI Botizere B kaHan B.... UTC

You must close up on the vessel ahead
of you

BbI 107KHBI TOATSAHYTHCS K CYIHY
BIIEPEIM BaC

Follow the pilot boat inward where the
pilot will embark

CrnenyiiTe 3a JIONIMaHCKUM O0OTOM Ha
BXOJI, TJIE JIOIIMaH MOJHUMETCS Ha 00PT

Vessels must navigate with caution

Cyz[a JOJDKHBI CJIEA0BATH C

OCTOPOKHOCTBIO
Pilotage at ...... pilot station has been | JlorqmaHckasi mpoBOAKa HA JTIOIIMAHCKOM
suspended until CTaHIIVH ....... MIPUOCTAHOBJICHA JI0. ...

Convoy speed is....knots

CkopocTh KapaBaHa .....y3J0B

| do not accept shore-based
navigational assistance

51 He corlaceH Ha TUCTaHIIMOHHYIO
IIPOBOJIKY C Oepera

What is your distance from the pilot
station?

Ha xaxoM BBl paccTosiHMM OT
JIOIIMAHCKOW CTaHIINU?

Do you require a pilot?

Bawm HyxeH no1Man?

Is the pilot boat on station?

JlouMaHCKuUH KaTep HA CTAaHIIUM?

Are fenders on the berth?

Ha npuuane nmerorcs KpaHubl?

What is your ETA at.....pilot station
in local time?

KaxoBo npenmonaraemoe Bpemsi BaIero
IpUOBITHS HA JIOIIMAHCKYIO CTAHITHIO?

Stop in present position and wait for
the pilot

OcTaHOBUTECH B TOUKE, T'JI€ BBI celyac
HAXOJIUTECh, U KJIUTE JOLIMaHa

The pilot cannot embark at .....pilot
station due to....

JlorMaH He MOYKET MOTHATHCS Ha OOPT
Ha JIOIIMAHCKOM CTaHIHHU.....
BCJICJICTBHE




What is local time? Kaxkoe ceituac mecTHOE Bpems?

Pilot will embark at .....hours local JlommaH BeIcamuTCsS Ha OOPT B ....... 1o
time MECTHOMY BpEMEHHU

You have permission to proceed by Bawm paspermraercs ciiezioBaTh

yourself CaMOCTOSITCIIHHO

JJOLIUSA IJIS1 YCTHOI'O ITEPEBOJIA
C AHI'JIMUCKOI'O SI3bIKA HA PYCCKHUM SI3BIK

Pilotage_Lights _Buoys. Pilotage is compulsory for vessels of 200 gt and over.
Pilots board incoming vessels 24 hours in the vicinity of the Fairway Lighted Buoy
(24°43.41'N., 66°55.78'E.). Pilots are requested by VHF. The Manora Point Light
signal station will advise the vessel if rough weather prohibits the pilot from
boarding.

Passing_Caution_Beacons. No vessel should proceed within 2 miles of the harbor
entrance without local knowledge. Vessels should not attempt to enter the harbor
without a pilot. Several vessels approaching Karachi from S have grounded on the
banks off the Indus Delta through failure to sound and for not making due allowance
for the SE set.

The E channel is approached to pass between Samiani North Light and Lighted Buoy
No. 2; then bringing the NE corner of Sayaji Pier in line with the 10.4m high beacon,
black disc top marked, lying on Adatra Point, bearing about 207°; this leads through
the fairway with a least depth of 4.9m in the channel.

Anchorage Dangers. During W gales, sheltered anchorage may be obtained about
0.5 mile E of Bet Shankhodhar Island, with Hanuman Point bearing 334°; E of this
position the bottom is rocky. Detached 5.5m patches lie about 1.8 miles ENE and 2
miles E of Hanuman Point. 1.18 The tidal currents at the anchorage flow S with the
flood and N with the ebb, attaining a rate of 1.3 knots at neaps and 1.5 knots at
springs.

3asenyrommii kadeapoit UAuKII FO.P. I'ypo-®ponosa



IK3AMEH
AUCHUILUINHA «AHOCTPaHHBIN A3BIK)
crnenuaabHoOCcTh 26.05.05 "Cynosoxaenne ", 3 Kypc, 6 cemectp
TEMA 4 IPO®ECCUOHAJIBHASA COEPA OBLIEHUSA

noaremel: 4.27 - 4.86

KounTposupyembie KoMIeTeHIMH:

YK-4. CriocoOeH npruMeHsITh COBPEMEHHbIE KOMMYHUKATUBHBIE TEXHOJIOTHUH, B TOM
Yyyci€ Ha  WHOCTpaHHOM(BIX)  s3bIke(ax), Uil aKaJeMHUYECKOTO |
poeCcCHOHATBEHOTO B3aUMOICUCTBUS

VK-43.1, VK-4.V.1, YK-4.B.1, YK-4.3.2, YK-4.Y.2, YK-4.B.2, YK-4.3.3, VK-
4.Y.3, YK-4.B.3

VK-4.3.1 3Haer mnpaBwia UCIHOIb30BaHUSI COBPEMEHHBIX KOMMYHHKATHUBHBIX
CPEIICTB Ha WHOCTPAHHOM S3bIKE IS aKaJIeMHYECKOro W mpodhecCHOHATBHOTO
B3aIMOJIEUCTBHS.

YK-4.Y.1 YMeer ncnosib30BaTh COBPEMEHHBIE KOMMYHHMKATUBHBIE CPEACTBA Ha
WHOCTPAaHHOM  SI3BIKE€  JUISI  aKaJeMHUYeCKoro M MOpo(ecCHOHAIBLHOTO
B3aMOJIEUCTBHS.

YK-4.B.1 Biiageer HaBbIKaMU UCITOJIb30BAHUS KOMMYHHUKATUBHBIX TEXHOJIOTUH JUIS
OCYILECTBJICHUSI AKaJEMUYECKOr0 M MpOo(EeCCHOHAIBHOTO B3aUMOJCHCTBHUS Ha
MHOCTPAHHOM SI3bIKE.

VK-4.3.2 3HaeT 3HaU€HHE TEPMHUHOB U CJIIOBOCOYETAHUM MJISI aKaJIEeMHUUYECKOTO U
po(eCcCHOHABEHOTO B3aUMOICUCTBHS HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE.

VK-4.¥.2 YMeeTr ucnoinb30BaTh TEPMUHBI U CJIOBOCOUYETAHUS I aKaJEMUYECKOTO
U Ipo(heCCHOHATBFHOTO B3aMMOICHCTBUSI HA UHOCTPAHHOM SI3BIKE.

VK-4.B.2 Bnaaecer HeoOXOAMMON JIGKCHKOM HMHOCTPAHHOTO  SI3bIKA TS
OCYILECTBJICHUS aKaJIEMUYECKOT0 U MPO(PECCHOHATEHOTO B3aUMO/ICHCTBUSI.
VYK-4.3.3 3Haer rpaMMmaTH4ecKue, JEKCUYECKHUE, CTHIIMCTUYECKHE OCOOEHHOCTH
npoeCCUOHAIBHONW W aKaJeMUYECKOM KOMMYHUKAIIUU HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE.
VYK-4.Y.3 VYmeer rpamMmMaThyecKu, JIEKCUYECKH, CTHJIMCTHYECKH IPaBUIBHO
dbopMupoBaTh U MHTEPIPETUPOBATH MUCHBMEHHYIO M YCTHYIO peub B IIpolecce
npodeCCUOHAIBHONW W aKaJeMHUYeCKOM KOMMYHHUKAIIUU HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE.
VK-4.B.3 Brnangeer HaBbIKAMHM TIPaMMAaTHYECKH, JIEKCHYECKH, CTUIUCTHYECKHU
MPABWJIBHOTO MOCTPOEHUS MPEIJIOKEHUN HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE, KaK B YCTHOM,
TaK ¥ B IUCbMEHHOH (hopme.

[IK-7. CnocobeH wucnonb3oBaTh MNpoheCCUOHANBHBIA AHTIMHCKUNA S3BIK B
MMCbMEHHOUW U YCTHOU (hopme

[1K-7.3.1, TIK-7.V¥.1, TIK-7.B.1, TIK-7.3.2, TIK-7.VY.2, 1IK-7.B.2, T1K-7.3.3, TIK-
7.Y.3,I1IK-7.B.3



[1K-7.3.1 3HaeTr aHrIMHCKUHN S3bIK B YCTHOM dopMe Ha YpPOBHE, MO3BOJISIONIEM
BECTU NPO(ECCHOHATBHYI0O KOMMYHHUKALIMIO Ha WHOCTPAHHOM S3BIKE B paMKax
CraHIapTHOr0 MOPCKOI'O Pa3roBOPHUKA.

[IK-7.Y.1 VYwmeer BBINOJIHATH OO0S3aHHOCTH JHIIAa KOMAaHJHOTO COCTaBa B
MHOTOSI3bIYHOM DKHUIIAXKE, BKII0Yasi CIOCOOHOCTH UCIIOJIb30BATh M TIOHUMATh (Ppasbl
n3 CTaHAapTHOTO MOPCKOT'0 pa3srOBOPHUKA.

[1K-7.B.1 Bnanmeer HaBbIKaMu MNpo(ECCHOHANBHON KOMMYHHKAIlUd  Ha
WHOCTPAHHOM S3bIKE, BKJIIOYasl HaBBIKM HCIOJIb30BaTh M MOHUMATh (pa3bl U3
CTanmgapTHOro MOPCKOTO Pa3rOBOPHUKA.

[1K-7.3.2 3naeT aHruiicKui sSI3bIK B MUCbMEHHOM (hopMe Ha YPOBHE, TO3BOJISIIOLIEM
M0JIb30BAThCS HABUTAIIMOHHBIMH IMOCOOUSIMU HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE.

[1IK-7.Y.2 YmeeT moyib30BaThCs HABUTAIMOHHBIMU MOCOOMSIMU Ha MHOCTPAHHOM
A3BIKE.

[IK-7.B.2 Bmageer HaBbIKaMW  HCHOJB30BaTh HaBUTAllMOHHBIE I1OCOOMS Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE.

[1K-7.3.3 3naer rpaMmmaTU4ecKue, JIEKCUYECKUE, CTUIMCTHUYECKHUE OCOOEHHOCTU
npo(EeCcCUOHAbHOM  KOMMYHHUKAIIMM B IHUCbMEHHOW W YCTHOM (QopMax Ha
WHOCTPAaHHOM $I3bIKE, 3HAaY€HUE NPO(PECCHOHATBHBIX TEPMUHOB M CIOBOCOYETAHUIN
JUTsl Tpo(heCCUOHATBHOTO B3aUMOJEHCTBUS HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE.

[IK-7.Y.3 YMeer MHTEpNPETUPOBATh U TPAMOTHO IEPEBOJUTH HA POJHOU S3BIK
npoecCuoHaNbHYI0 UH(POPMAIIHNIO, KaK B TUCbMEHHOM, TaK U B YCTHOU (hopme
[IK-7.B.3 Bnaneer HaBbIKAMH WHTEPIPETUPOBATH U T'PAMOTHO IE€PEBOJIUTH Ha
POJIHOM A3BIK MPOQPECCHOHANBHYIO HH(OPMALIHUIO.

A-11/1-1. CynoBoxeHrE Ha YPOBHE SKCILTyaTallun

A-11/1-1.7. Wcnonp3oBanne CTaHAAPTHOIO MOPCKOro pasroBopHuka MMO u
WCIIOJIb30BaHNE aHTJIMHCKOTO S13bIKa B MIUCHbMEHHOM 1 YCTHOM hopme

A-11/4-1. CynoBoskJieHHE Ha BCIIOMOTaTeIbHOM YPOBHE

A-11/4-1.1. YnpasneHue pyjeM U BBINOJIHEHUE KOMAaHI, MOJABAEMbIX Ha PYIib,
BKJIFOYAsi KOMaH/bl, 10/1aBa€Mbl€ Ha aHTJIMMCKOM SI3bIK.



Kadenpa nHocTpaHHBIX SI3bIKOB M KOHBEHIIMOHHOM
MOATOTOBKHU

2025-2026 y4uebHbIi TO
DK3aM€eH 110 JUCLUIUINHE

OEJEPAJIBHOE ATEHCTBO

MOPCKOI'O 1 PEYHOT' O
TPAHCIIOPTA <<I/IHOCTpaHHBII71 SA3BIK»
PercpaiLLec ocyIpCIBetioc CrnenuaneHocTb 26.05.05. «CynoBoxaeHue»
ofpasoBatebHoe yupeAienie [Ipoduns "CynoBoxaeHrne Ha BHyTPEHHUX BOJHBIX
BbICIIEr0 00pa30BaHus
“ BosKCKHi rocy1apcTBeHHbIi IIyTIAX U B HpI/I6pe)KHOM IJIaBaHWHU C IIPAaBOM
YHHBEPCUTET BOJHOI0 TPAHCHOPTA* "
(®T'BOY BO «BI'YBT») 9KCILIyaTalluH CYyAOBBIX OHECPICTUUCCKHUX YCTAHOBOK
ya. Hecreposa, 5, Huskuuii
Hosropoa, 603591 3 Kpr

Teu. (831) 419-79-51

3K3AMEHALIMOHHBIN BUJIET Ne 1

1. UToroselii TECT
2. Tema mns cooGenus: Taking a pilot aboard

3. ®pa3bl u3 CTaHIapTHOTO MOPCKOTO Pa3rOBOPHUKA

4. IIpodeccroHalbHBII TEKCT I IEPEBO/Ia C AHTJIMICKOTO HA PYCCKUM S3bIK:

Tides—Currents.—The spring tidal current of 3 knots on the flood and 5 knots on the ebb are normal in Phitti Creek
and vessels should proceed with caution, especially in passing the dredges.

The flood current sets E across the SE end of Manora Breakwater at a velocity of 2 knots, then into the channel and
harbor toward the S end of W wharf, where it branches into both the Upper Harbor and Baba Channel. In the Upper
Harbor, it is strongest on the W side; its greatest velocity in the entrance is about 2 knots.

At night, the lights on East Wharf can be seen from some distance seaward and care is necessary not to mistake them
for navigational lights when approaching the port.

Pilotage.—Pilotage is compulsory for vessels of 200 gt and over. Pilots board incoming vessels 24 hours in the vicinity
of the Fairway Lighted Buoy (24°43.41'N., 66°55.78'E.). Pilots are requested by VHF. The Manora Point Light signal
station will advise the vessel if rough weather prohibits the pilot from boarding.

Caution.—No vessel should proceed within 2 miles of the harbor entrance without local knowledge. Vessels should
not attempt to enter the harbor without a pilot. Several vessels approaching Karachi from S have grounded on the
banks off the Indus Delta through failure to sound and for not making due allowance for the SE set.

Directions.—Three channels lead to Okha, two from the N and one from the S of Samiani Island. The E channel of
the two from the N is buoyed, considered safe, and generally used. Strong tidal currents flow across this channel and
it should not be attempted without local knowledge.

3aBeayronuii kadenpoi: 10.P. I'ypo-®pomnora



PENEPAJILHOE AI'EHCTBO Kadenpa nHOCTpaHHBIX S3BIKOB U KOHBCHIIMOHHOM
MOPCKOTI'O 1 PEUHOTO

TPAHCIIOPTA II0ATOTOBKH
deepaibHOE roCy1apCTBEHHOE 2025-2026 yqe6HBIﬁ rox
Olo1:KeTHOE
006pa30BaTeIbHOE yUPeKICHHE DK3aMeH 10 AUCLHUIIIINHE
BBICIIEro 06pa30BaHUs o
“ BoJIKCKHii ToCy1apCTBeHHbIi «I/IHOCTpaHHI)H/I SA3BIK»
YHHBEPCUTET BOAHOTO TPAHCIOPTA“
(OTBOY BO (BIVETny CneunanbHocTb 26.05.05. «CynoBoxaeHue»
yx. Hectepoa, 5, Hutaauui [Tpoduns "CynoBoxaeHrne Ha BHYyTPEHHUX BOJHBIX
oBropos,
Teun. (831) 419-79-51 IIyTAX U B HpI/I6pC}KHOM IIJIaBaHUU C IIpaBOM
SKCILIyaTaluu CyaIO0BBIX SHCPIrCTUICCKHUX YCTaHOBOK",
3 Kypc

3K3AMEHALIMOHHBIN BUJIET No 2

1. UToroBblii TECT
2. Tema ams coobuienus: Passing through narrows and canals
3. ®pa3bl u3 CTaHAapTHOTO MOPCKOTO Pa3rOBOPHUKA

4. IlpodeccroHabHbIN TEKCT JUIsl IEPEBOJIA C AHIJIMICKOTO HA PYCCKUM S3bIK:

The E channel is approached to pass between Samiani North Light and Lighted Buoy No. 2; then bringing the NE
corner of Sayaji Pier in line with the 10.4m high beacon, black disc top marked, lying on Adatra Point, bearing about
207°; this leads through the fairway with a least depth of 4.9m in the channel.

Anchorage.—During W gales, sheltered anchorage may be obtained about 0.5 mile E of Bet Shankhodhar Island, with
Hanuman Point bearing 334°; E of this position the bottom is rocky. Detached 5.5m patches lie about 1.8 miles ENE
and 2 miles E of Hanuman Point. 1.18 The tidal currents at the anchorage flow S with the flood and N with the ebb,
attaining a rate of 1.3 knots at neaps and 1.5 knots at springs.

Pilotage.—Pilotage is compulsory. Pilots come from Okha in a tug, usually boarding ships 2 hours before HW during
daylight hours only. There are no pilots available for the stretch between Pirotan Island and the anchorages off Kalvan
Light; however, local guides are provided upon request.

Goos Reef, a large drying coral reef, has a conspicuous long sand bank on it which dries before the reef itself. A white
concrete beacon lies on the SW edge of Goos Reef. Narara Reef, a coral reef which covers at 0.8m, fringes Narara
Bet, and extends about 2 miles N and NE of the island.

Caution.—Berthing is permitted only from 2 hours before until 2 hours after HW. The use of this berth is dangerous
during the Southwest Monsoon. The outer buoys are liable to drag in rough weather.

3aBemyromuii kadeapoii: 10.P. I'ypo-®poroBa



PEJIEPAJILHOE ATEHCTBO Kadenpa nHOCTpaHHBIX SI3bIKOB U KOHBEHIIHOHHOM
MOPCKOT'O H PEYUHOTO

TPAHCIIOPTA ITOATOTOBKH
deepaibHOE roCy1apCTBEHHOE 2025-2026 yqe6HBIﬁ rox
Ol01:KeTHOE
00pa3oBaTebHOe yUpexkIeHne DK3aMeH 10 AUCLUIIIINHE
BbBICHIET0 oﬁpasonamm (v
« Boukexmii rocyxaperpentbiii «IHOCTpaHHBIN A3BIK»
YHHBEPCHTET BOJHOI0 TPAHCIOPTa“
(®TEOY BO «BI'VBT») Cnenunanenocts 26.05.05. «CynoBoxaeHue»
ya. Heerepoba, &, ool [Tpoduns "CynoBoxeHre Ha BHYTPEHHUX BOJHBIX
0Bropoa,
Tea. (831) 419-79-51 NyTSX U B IPUOPEKHOM TUTABAHUHU C ITPABOM
AKCILTyaTallMu CyJOBBIX SHEPIreTUUECKUX YCTAaHOBOK',
3 Kypc

3K3AMEHAILIMOHHBINA BUJIET Ne 3

1. Utoroserii Tect
2. Tema nuist coobmenusi: Anchoring
3. ®pa3bl u3 CTaHAapTHOTO MOPCKOTO pa3rOBOPHUKA

4. IIpodeccroHalbHBII TEKCT I IEPEBO/IA C AHTJIMICKOTO HA PYCCKUH SI3bIK:

Pirotan Island Light is shown from a pyramidal concrete tower, with red bands, on the NW extremity of the island.
Another light is shown from an iron framework beacon, on a stone base, on the edge of the reef about 1.5 miles NE
of Pirotan Island Light.

Anchorage.—Large vessels may anchor, in 14m, mud, about 1.5 miles N of Kalvan Island. Smaller vessels can anchor,
in 5.4m, mud, about 2.5 miles NNE of the N end of Rozi Mata. Small craft with local knowledge can anchor, in 5.5m,
mud, about 0.5 mile NE of Kalvan Island, sheltered from W winds, which prevail from February through October.

Directions.—Vessels approaching from the W should not alter course S until Kalvan Island bears 185°. This will avoid
the reefs and shoals extending offshore between Pirotan Island and Rozi Island. Vessels entering or leaving the
anchorage should keep N of Ranson Shoal.

Tides—Currents.—The tidal rise at Kandla is 6m at MHWS, and 4m at MHWN. On Kandla Bar the flood current
sets NE with a velocity of 2 to 3 knots at springs tides. The flood tidal currents in Kandla Creek attain maximum
velocities of 3 to 4 knots at spring tides.

3aBeayronuii kadenpoi: IO.P. I'ypo-®ponosa



PEIEPAJILHOE ATEHCTBO Kadenpa nHOCTpaHHBIX SI3bIKOB U KOHBEHIIHOHHOM
MOPCKOT'O H PEYUHOTO

TPAHCIIOPTA IIOATOTOBKH
DenepanbHOE roCyIapCTBEHHOE 2025-2026 yqe6HI)II‘/’I ro
O10/1KeTHOE
06pa3zoBaTelIbHOE YUpesKIeHHe JK3aMEH I10 JAUCHHUIIIINHE
BbBICHIET0 oﬁpasonaﬂnﬂ (v
 Boukexuii rocyxaperpentbiii «IHOCTpaHHBIN A3BIK»
YHHBEPCUTET BOJHOI0 TPAHCHOPTA®
(DTEOY BO «BI'VBT») CrnenuaneHocts 26.05.05. «CynoBoxaeHue»
ya. Heerepona, &, el [Tpoduns "CynoBoxeHre Ha BHYTPEHHUX BOJHBIX
oBropona,
Tea. (831) 419-79-51 NyTSIX U B IPUOPEKHOM TUTABAaHUU C IIPABOM
DKCIUTYaTalluM CYJIOBBIX DHEPTETUYECKUX YCTAHOBOK',
3 Kypc

3K3AMEHAILIMOHHBINA BUJIET Ne 4

1. Utoroserii Tect
2. Tema ms coobrenus: Mooring
3. ®pa3bl u3 CTaHAaPTHOTO MOPCKOTO pa3rOBOPHUKA

4. ITpodeccroHanbHBIN TEKCT /711 IEPEBOAA C AHTVIMHCKOTO HA PYCCKUMN SA3BIK:

The channels in the approaches to Kandla are subject to frequent change and the buoys, beacons, lights, and other aids
to navigation are adjusted accordingly. Some of the beacons and lights are reportedly used by pilots to indicate
maneuvering points, harbor features, or channel limits. Some aids to navigation are reported to be unreliable and may
be missing, unlit, or out of position, particularly during and immediately after the monsoon.

Anchorage.—Balachiri Roads, NW of Aku Pir, may be approached with Aku Pir bearing 120°, on which bearing
anchorage can be taken, in 5.5 to 9.1m, soft mud, according to a vessel’s draft. The anchorage is protected from NE
gales by the reefs N, but local knowledge is necessary for navigating this part of the gulf.

Pilotage.—Pilotage is not compulsory. Local pilots can be provided by the Port Authority for all vessels during
daylight hours only. The pilot will board in position 22°44.1'N, 70°05.0'E and arrival here should be 3 hours prior to
HW.

Tides—Currents.—Between Sutrapara and Diu Head, the ebb current sets WNW and the flood ESE at a velocity of 1
to 1.5 knots, but they are subject to irregularities. In December and January, with the current setting up the coast, the
W tidal current is increased, while the E tidal current is weakened.

Directions.—Vessels intending to anchor E of Rocky Shoal should approach with the conspicuous temple on the E
entrance of Brancawaa Creek bearing 322°, and anchor when the S extremity of Nagwa Point bears 077°, distant 0.9
mile, in 11m, sand and mud.

3aBenyrouuii kadeapoii: FO.P. I'ypo-®ponoBa



OEJIEPAJIBHOE
AT'EHCTBO
MOPCKOI'O 1 PEYHOI'O
TPAHCIIOPTA

®DenepaibHOe rocyIapcTBEHHOE
O10/15KeTHOE
oOpa3oBaTesIbHOE yUpeKIeHHe
BBICIIIET0 00pa30BaHHs
“ BoJizkeKHii rocyapcTBeHHbII
YHHUBEPCHTET BOJHOT0 TPaHCIOPTa“
(®I'BOY BO «BI'YBT»)
yJi. Hecreposa, 5, Hu:kuuii
Hosropoa, 603591

Kadenpa nHOCTpaHHBIX S3bIKOB U KOHBEHIIMOHHOM
HOJIFOTOBKU
2025-2026 y4ueOHBIM roj
DK3aMeH M0 AUCLHUIIINHE
«MHOCTpaHHBIN SA3BIK»
CneunanbHocTh 26.05.05. «CynoBoxaeHUE
[Tpoduns "CynoBoxaeHrne Ha BHYyTPEHHUX BOJHBIX
NyTAX U B IPUOPEKHOM TUTABAHUH C TIPABOM

Tea. (831) 419-79-51 SKCIUIYaTallyi CYJI0BBIX SHEPTETUYECKHUX

YCTaHOBOK'",
3 Kypc

3K3AMEHAIIMOHHBIN BUJIET Ne 5

1. UToroselii TECT
2. Tema ms coobenus: Towing
3. ®pa3sl u3 CTaHIApPTHOTO MOPCKOTO Pa3rOBOPHHUKA

4. TIpodheccroHambHBIN TEKCT IJIs TIEPEBOA C AaHTITUHCKOTO HAa PYCCKUH SI3BIK:

Tides—Currents.—The tidal rise at Bhavnagar is 10.2m at MHWS and 8.3m at MHWN. At Piram Island, high
tide is 40 minutes earlier and the tidal rise is 8.9m at MHWS and 7.3m at MHWN. The direction and velocity
of the tidal currents are irregular between Gopnath Point and Bhavnagar and are affected by local winds,
especially in Malcolm Channel.

Caution.—A wide berth should be given the area around Perigee Light Float due to extensive silting. Due to
continuous shifting of banks and channels, depths in the approach and channel to Bhavnagar change frequently.
Mariners are advised not to navigate in the vicinity without local knowledge or the assistance of a pilot.

Dani Point Light is shown from a steel framework structure, 26m high, about 2.5 miles SE of the entrance to
the Sena River. Gulwala Bank, with depths of less than 11m, extends about 6.3 miles S from a position about
3.5 miles W of the S entrance point of the Kim River. There is a drying patch near its N end. Between Gulwala
Bank and Tena Bank and Outer Bhagva Sand there are several shoals with depths of less than 5.5m.

Directions for entering the river cannot be given, as the sands and channels are continually changing; the
navigable channel can only be pointed out by local pilots.

An anchorage, used by tankers unloading fuel oil, lies 1 mile W of Punta Roja. A group of buoys moored at the
anchorage mark the seaward end of a submarine pipeline which extends NNW to the shore.

3aBenyrouuii kadeapoii: FO.P. I'ypo-®ponosa



UTOI'OBBIN TECT

Kontpoaupyemble KOMIIeTEHIIUM:

YK-4. CniocoOeH npuMeHsITh COBPEMEHHbIE KOMMYHUKATUBHBIE TEXHOJIOTHUH, B TOM
yyucjae  Ha  HMHOCTpaHHOM(BIX)  s3bIKe(ax), I8 aKaJeMHUYecKoro U
po(eCcCUOHATIEHOTO B3aUMOICUCTBUS

VK-43.1, YK-4.V.1, YK-4.B.1, YK-4.3.2, YK-4.V.2, YK-4.B.2, YK-4.3.3, VK-
4.Y.3, YK-4.B.3

VK-4.3.1 3naer mnpaBwia HCHOJIB30BAHHUS COBPEMEHHBIX KOMMYHUKATHBHBIX
CPEICTB Ha WHOCTPAHHOM S3BIKE ISl aKaJIEMHYECKOTr0 W TPodheCcCHOHATHLHOTO
B3aMOJIEUCTBHS.

YK-4.Y.1 YMeer ucnosp30BaTb COBPEMEHHBIE KOMMYHHMKATUBHBIE CPEACTBA HAa
WHOCTPAHHOM  SI3BIKE€  JUISI  aKaJeMHUYeCKoro M MNpo(ecCHOHAIBLHOTO
B3aUMO/ICHCTBUSI.

VYK-4.B.1 Bnaneet HaBbIKaMH UCIIOIb30BaHUSI KOMMYHUKATUBHBIX TEXHOJIOTUH JIJIs1
OCYIIECTBJICHUSI aKaJEeMUYECKOro U MNpodhecCHOHATBHOTO B3aMMOJCHCTBUS Ha
MHOCTPAHHOM SI3BIKE.

VYK-4.3.2 3naer 3HaueHHE TEPMHUHOB M CIOBOCOUYETAHUM JJIA aKaJIEeMHUYECKOTO U
po(eCCUOHAIEHOTO B3aUMOICUCTBHS HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE.

YK-4.Y.2 YMeeT nucnoiib30BaTh TEPMUHBI H CJIOBOCOYETAHUS JIJISI AKAJIEMHAYECKOTO
1 Tpo¢eCCUOHAIBHOTO B3aMMO/ICHCTBUSI HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE.

VK-4.B.2 Bnageer HeEoOX0AMMON JIGKCUKOM HMHOCTPAHHOTO  SI3bIKA TSI
OCYIIECTBJICHUS aKaJIEMUYECKOT0 U MPO(PECCHOHATEHOTO B3aUMO/ICHCTBUSI.
VYK-4.3.3 3Haer rpaMMaTH4ecKue, JEKCUYECKHUE, CTHIIMCTUYECKHE OCOOEHHOCTU
npodeCCUOHAIBHOW Y aKaJeMUYeCKOM KOMMYHUKAIIUU Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE.
YK-4.Y.3 V¥Ymeer rpamMmMaThuue€cKH, JIEKCUYECKH, CTUIMCTUYECKH MPABUIBHO
dbopMHpoBaTE U HUHTEPIPETHPOBATH MUCHBMEHHYIO M YCTHYIO pedyb B IpoIlecce
poeCCHOHANTBHON M aKaJeMHUYECKON KOMMYHHUKAIIUU HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE.
VK-4.B.3 Brnaneer HaBbIKAMM TPaMMATHYECKH, JIEKCHYECKH, CTUJIUCTHYECKHU
MPABWJIBHOTO MOCTPOEHHUS MPEIJIOKEHUN HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE, KaK B YCTHOM,
TaK ¥ B IUCbMEHHOH (hopme.

[IK-7. CnocobeH wucmonb3oBaTh MNPOGECCUOHANBHBIA AHTIMHACKANA SI3BIK B
MUChbMEHHOMN U YCTHOU opme

[1K-7.3.1, TIK-7.¥.1, TIK-7.B.1, TIK-7.3.2, TIK-7.V.2, 1IK-7.B.2, TIK-7.3.3, TIK-
7.¥.3,1IK-7.B.3

[1K-7.3.1 3Haer aHTMNACKUI A3bIK B YCTHOM (hopMe HAa ypOBHE, MO3BOJISIIOLIEM
BECTH TPO(PECCUOHATLHYI0O KOMMYHHMKAIIMIO Ha MHOCTPAHHOM S3BIKE B paMKax
Cra"aapTHOrO MOPCKOTO Pa3rOBOPHUKA.

[IK-7.Y.1 VYMeer BBIIOJHAT, OOSI3aHHOCTH JIMIA KOMAHIHOIO COCTaBa B
MHOTOSI3BIYHOM JKHIAXKE, BKIF0UAsi CIOCOOHOCTH UCIIOJIB30BATh M TOHUMAThH (hpasbl
13 CTaHIapTHOTO MOPCKOT0 pa3roBOPHUKA.



[IK-7.B.1 Bnageer HaBblkamMu MpoPeCCUOHATLHOW KOMMYHHUKAIIUU  Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE, BKJIFOYAsl HABBIKM HCIIOJIB30BAaTh M MOHUMATH (pas3bl U3
CraHIapTHOr0 MOPCKOI'O Pa3roBOPHUKA.

[1K-7.3.2 3naet aHTTIUICKUI S3BIK B MUCbMEHHON (hOpME Ha YPOBHE, MTO3BOJISIIOLIEM
MOJIb30BAaThCSl HABUTAIIMOHHBIMU TTOCOOUSIMU HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE.

[1IK-7.Y.2 YmeeT nonb30BaThCsl HABUTAIMOHHBIMU MOCOOUSIMU Ha MHOCTPAHHOM
A3bIKE.

[IK-7.B.2 Bmageer HaBbIKaMHW  HWCHOJB30BaTh HABUTAIIMOHHBIE I10COOMS Ha
MHOCTPAHHOM SI3BIKE.

[1K-7.3.3 3naer rpamMmmaTuyeckue, JEKCHUYECKHE, CTHJIMCTUYECKHE OCOOCHHOCTHU
npodecCHOoHaNbHOM  KOMMYHHUKAIIMM B THUCbMEHHOW W YCTHOM ¢opMax Ha
WHOCTPAHHOM $I3bIKE, 3Hau€HHE MPO(PECCHOHAIBHBIX TEPMUHOB U CIIOBOCOUETAHUN
JUTst PpOo(heCCUOHATBHOTO B3aUMOJICHCTBUS HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE.

[IK-7.Y.3 YMeer MHTEpNPETUPOBATh U TPAMOTHO IIEPEBOAUTH HA POJHOU SI3BIK
npodecCUOHANIbHYIO MH(OPMALIHIO, KaK B MUChbMEHHOMU, TaK U B YCTHOU dopme
[IK-7.B.3 Bnaneer HaBbIKaMH HMHTEPIPETHUPOBATH U I'PAMOTHO IIEPEBOJUTH HA
POJIHOM SI3BIK MPO(PECCUOHAIBHYIO HHPOPMALIUIO.

A-11/1-1. CynoBoxacHrEe Ha YPOBHE IKCILUTyaTalluu

A-11/1-1.7. Hcnonws3zoBanne CTaHIapTHOIO MOpPCKOro pasropopHuka MMO wu
MCITOJIb30BAHUE aHTJIMKACKOTO SI3bIKa B MMCbMEHHOW U YCTHOU (hopme

A-11/4-1. CynoBoskeHHE Ha BCIIOMOTaTEIbHOM YPOBHE

A-11/4-1.1. YnpasieHue pyjeM U BBINOJIHEHHE KOMAaH], IMOJABAEMbIX Ha PYilb,
BKJIIOYAsl KOMaH/bI, I0JJABAEMbIE HA AHTJIMMCKOM S3BIK.

BAPUAHT 1

KouTposupyembie KOMIIETEHIMU:

1. YK-4. CnocobeH mnpuMeHATb COBpPEMEHHbIe KOMMYHHKATHBHbBIE
TEeXHOJIOTMH, B TOM 4YHCJIe HAa HHOCTPaHHOM(BIX) #3bIKe(ax), AJd
aKaJeMu4eckoro u mnpogeccuonanbHoro B3ammoneiicrBua (YK-4.3.1, YK-
4.Y.1, YK-4.B.1, YK-4.3.2, YK-4.Y .2, YK-4.B.2, YK-4.3.3, YK-4.Y .3, YK-4.B.3)

1. IIpounTaiiTe TEKCT U BBIOEPUTE MPABUIIBHBIN BapHaHT OTBETA HA BOIIPOC.
KakoBa ¢opma Ilpuuactus Il (Participle Il), o6pa3oBanHoro ot riaroja to moor
(mBapToBaTh)? BeiOepuTe BepHBI BapHaHT B KAYECTBE OTBETA.

A. mooring

b. moored

B. moor

2. I[IpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABUIILHBII BapHAHT OTBETA HA BOIIPOC.
KakoBa ¢opma Ilpuuactus | (Participle I), o6pa3oBanHoro ot rimaroma to moor
(mBapToBath)? BeiOepuTe BepHBIl BapuaHT B KAYECTBE OTBETA.

A. mooring

b. moored

B. moor



3. IlpounTaiiTe TEKCT U BEIOEPUTE MPABUIIHLHBIA BApHAHT OTBETA HA BOMPOC.

Bepro nmu yrBepxkaenue, uro ['epynmmii (Gerund) B aHTIHMIICKOM SI3BIKE — 3TO
¢dbopMa, BeIMONHAIOMAS (YHKIIUIO CYIIECTBUTEIBHOTO.

A.Jla

b. Her

4. TlpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABUIIbHBINA BapUAHT OTBETA HA BOIIPOC.

Bepno mu yrBepxaenue, uro ['epynauii (Gerund) B aHMIMHACKOM sI3bIKE 00paszyeTcs
o cxeme: riaroi + okonuanue ING (manpumep mooring).

A.]la

b. Her

5. IIpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE BEPHBIM BapUAaHT HUCTOYHUKA/PYKOBOJICTBA Ha
aHTJIMHACKOM SI3BIKE, TJI€ Bbl MOYKETE HAWTHU HACTABJICHUS 110 MOPEIJIABAHUIO B TOM
WJIA UHOM paloHe.

A. Sailing directions

b. Guide to port entry

B. IALA

I'. Het npaBuipHBIX BApHAaHTOB B yHKTax A, b, B.

6. [IpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABWIBHBIA BapUaHT JIJIsl 3aIOJHEHUS rpodena
B IIPCATIOKCHHUMH. 3al'II/IIHI/ITe IIepeBOa IIPCAIIOKCHUA HA pYCCKI/Iﬁ SA3BIK.

This port from E.

A. enter

b. is entered

B. will enter

7. IIpounTaiiTe TEKCT U YCTAHOBUTE COOTBETCTBUE.
[TonOepuTe NpaBUIBLHBIN NIEPEBOJI CJIOB C PYCCKOT0 HA aHTJIMMCKHM SI3BIK

A. IpuInB 1. tug

b. mBapToBKa 2. KpaHIIbl
B. fenders 3. anchorage
I'. skOpHasi CTOSIHKA 4. tide

J1. Oykcup 5. mooring

3anuimnTte BIOpaHHbIE HUMPHI 0] COOTBETCTBYIOIIMMHU OYKBaMHU
A b B r |

8. IlpouwTaiiTe TeKCT UM BbIOEPUTE NPABWIBHBIA BapHaHT pacIU(PpPOBKU
ab0OpeBuatypsl ETD. 3anuimuTe nepeBoji Ha PyCCKH S3bIK.



A. entire terminal direction

b. estimated time of delay

B. equivalent time of departure
I'. estimated time of departure

9. Ilpouuraiite Tekct. IlepeBeauTe NpeaIoKEHUE HA PYCCKUU S3BIK, 3AIUIITUTE
IIepeBoOa.
You must take 4 tugs according to port regulations.

10. IIpouwnraiite TekcT. [lepeBeanTe mpemIoKeHNEe HA PYCCKUI A3BIK U 3alUIIATE
IIEPEBOJL.
The tidal current off T. is irregular and affected by the wind.

IIK-7. CnocodeH HCHO0J1b30BaTh NMPO(QeCCHOHAIBbHBIN AHIVIMIACKUUA SI3bIK B
nucbMeHHou u ycruou ¢opme (IIK-7.3.1, IIK-7.Y.1, IIK-7.B.1, 1IK-7.3.2, IIK-
7.¥.2, [IK-7.B.2, IIK-7.3.3, IIK-7.Y.3, IIK-7.B.3)

A-11/1-1. A-11/1-1.7.

A-11/4-1. A-11/4-1.1.

11. IIpounraiite TEKCT U BHIOEPUTE MPABWIBHBIA BapHAHT MEPEBOIA HA PYCCKUUN
s3bIK (ppasbl u3 CTaHAAPTHOTO MOPCKOTO Pa3roBOPHUKA

«What is local time?»

A. Kakoe ceituac MmecTHOE Bpemsi?

b. Bo ckonbKO OTIIpaBiIeHUE 110 MECTHOMY BPEMEHU?

B. Bo ckoapkO puOBITHE IO MECTHOMY BPEMEHU?

12. IlpounTaiiTe TEKCT U BBIOEPUTE MPABWIbHBIA BapHAHT MEPEBOAA HA PYCCKUU
A3BIK BOIIpOCa

«What is your present course and speed? »

A. Kakoil Ba1 TeKyIuii Kypc 1 CKOPOCTh?

b. Kakoe Bare MmecTo Ha3HauYCHHUE U BpeMs MPUOBITUS?

B. C kakoro HanpaByieHus Bbl IOAXOUTE?

13. IlpounTaiiTe TEKCT ¥ BHIOEPUTE MPABUIIBLHBIN BApUAHT MEPEBO/Ia HA AHTJIMMUCKUIN
A3BIK KOMaHbI HA PyJb U3 CTaHAAPTHOTO MOPCKOro pasroBopHuka «IIpaso 5»
A.ports

b. 5 starboard

B. Het npaBunbsHOro BapuanTta B otBeTax A u b



14. IIpounTaiiTe TeKCT M BbIOEPUTE MPABWIBHBIM BapHaHT MEPEBO/A HA PYCCKUM
A3bIK KOMaH/bl Ha PyJb U3 CTaHAAPTHOTO MOPCKOTro pasroBopHuka «Port 10»

A. Jleso 10

b. IIpaso 10

B. Her npaBuibHOr0 BapranTa B otBeTax A u b

15. [IpounTaiite TEKCT U 3amoaHUTE mpodern Bo ¢pasze u3 CTaHAApPTHOTO MOPCKOTO
pasroBopauka «Do not anchor!» - «He nmpotackuBaite SKOpb»

16. IlpouuTailTe TEKCT W TEpEeBEAUTE C PYCCKOTO HA AaHIVIMHCKUN S3BIK
MPEIOKEHUS

«byKCcHUpHBIN TPOC IOPBaAH».

3anuumTe nepeBo/y

17. IIpounTaiiTe TEKCT U MEPEBEAUTE C AHIVIMMCKOrO SA3bIKA HAa PYCCKUU S3BIK
IIPEIOKEHUS

«Pilot boat is coming to youy.

3anuImMTe epeBo

18. IIpounTailTe TEKCT WM 3aAMUIIMTE MPABUIIBHYIO IMOCIEAOBATEIBHOCTH CIOB M
cioBocodeTanuii BO ¢paze u3 CTaHAAPTHOTO MOPCKOTO pPa3roOBOPHUKA TIPH
MEPEBOJIE C PYCCKOTO SI3bIKA HA AHTJIMUCKUH S3bIK:

«Kakoii ObLT Balll MOCIEAHUHN TOPT 3ax0aa?»

PaCCTaBBTe CJIOBA H CJIIOBOCOUYCTAHHA B Hy>KHOM nopﬂm(e BOHpOCHTCJ’ILHOFO
MPEIUIOKEHHUS.

A. what

b. last

B. of

I'. port

J1. was

E. call?

K. your

3anummure COOTBCTCTBYIOIIYIO ITOCJICOIOBATCIbHOCTD 6YKB CJICBA HAIIpaBO

| | | | | | 2 ]

19. [IpouunTaiiTe TEKCT U 3aMUIINTE CIOBO - MPo0JKeHne (pasbl n3 CTaHIAPTHOTO
Mopckoro pasroBopuuka «l have no ». 3anumuTe TepeBoa ¢pasbl Ha
PYCCKUU SI3BIK.




20. IIpounTaiiTe TekcT U 3anuinuTe oTBeT Ha Borpoc «\What is your draft forward?»

BAPUAHT 2
KonTposupyembie KoMIeTeHIMHA

1. YK-4. CnocobeH mnpuMeHATh COBPeMEHHbIe KOMMYHHKATHBHbIE
TEXHOJIOTHH, B TOM 4YHCJe Ha HWHOCTPaHHOM(BIX) #3bIKe(ax), AJd
akajgeMuuyeckoro u mnpodeccumonanbHoro B3ammoneicTeus (YK-4.3.1, YK-
4.Y.1,YK-4.B.1, YK-4.3.2, YK-4.Y.2, YK-4.B.2, YK-4.3.3, YK-4.Y.3, YK-4.B.3)

1. ITpounTaiite TEKCT U BbIOEPUTE NPAaBUIIBLHBIN BapUAHT OTBETA HA BOIIPOC.
KakoBa ¢opma Ilpuuactus | (Participle 1), o6pazoBannoro ot riaroma to berth
(mBapToBath)? BeiOepuTe BEpHBI BapHAHT B KAUECTBE OTBETA.

A. berthing

b. berthed

B. berth

2. [IpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE NMPABUIILHBII BApHAHT OTBETA HA BOIIPOC.

Bepuo nu yrBepxkaecnue, uto ['epynmamii (Gerund) B aHTJIMIICKOM SI3BIKE — 3TO
(dopMa, BeINONIHAOMAs QYHKIUIO IPUIAraTeIbHOTO.

A. [la

b. Her

3. [IpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABUILHBIN BApHAHT OTBETA HA BOIIPOC.
KakoBa ¢opma IIpuuactus 1l (Participle Il), o6pazoBannoro ot riarosna to berth
(mBapToBaTh)? BeiOepuTe BEpHBIl BapHaHT B KAYECTBE OTBETA.

A berthing

b. berthed

B. berth

4. TlpounTaiiTe TEKCT U BIOEPUTE MPABUIIbHBIA BapUAHT OTBETA HA BOIIPOC.

BepHo nu yrBepxkenue, uro naccuBnoe [Ipuuactue Il (Participle 1) B anrnuiickom
s3bIKe — 9TO 3 popma rimarona (Hampumep: berth — berthed — berthed, rae Tperuit
BBIJICJICHHBIN 35IeMeHT — 310 [Ipuvactue |1, TpeThs popma npaBuIbHOTO Tiiaroia to
berth — mBapToBaThC).

A. la

b. Her

5. IIpounTaiiTe TEKCT U BbIOEPUTE MPABUIIBHBIN BapHAHT OTBETA HA BOIIPOC.

BepHo 11 yTBepKICHME, YTO MACCHBHBIN 3aJ0T B aHTJUICKOM si3bike (Passive
Voice) obpasyeTcsi corjiacHO cieayromieii cxeme: be + cmbicioBoii rimaron B 3
dbopme?

A. Jla



b. Het

6. [IpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABUIIbHBIN BapHaHT JUIsl 3aII0JTHEHUS TIpobena
B MIPEAJIOKEHUH. 3alMIIUTE NEPEBOJT MPEMT0KEHHS HA PYCCKUN SA3BIK.

Anchoring is
A. prohibited
b. prohibit

B. prohibiting

7. BwiOepute BepHblii BapuaHT pacumpoBku adOpeBuaTypsl ETA. 3anummrte
IIEPEBOJ HA PYCCKUU SA3BIK.

A. entire terminal arrival

b. estimated time of announcement

B. equivalent time of announcement

I". estimated time of arrival

8. [IpounTaiiTe TEKCT U YCTAHOBUTE COOTBETCTBHE.
[TonbGepute NpaBUIIBHBINA IEPEBOJI CJIOB C PYCCKOTO HA aHTJIUICKUH SI3bIK

A. 3aTOHYBIIIEE CYIHO 1. lighthouse

b. 6ypyn 2. visibility

B. BuiuMocTh 3.shallow water
I'. MmenkoBOBE 4. breaker

JI. masik 5. wreck

3anummrte BIOpaHHbBIC IUMPHI O] COOTBETCTBYIOMUMH OYKBaAMHU
A b B r )|

9. IlpoumnTaiiTe TEKCT W 3aMUIIUTE MPABUIBHYIO TOCIEAOBATEIHHOCTH CJIOB H
cioBocodeTanuii BO ¢paze u3 CTaHAAPTHOTO MOPCKOTO pPa3roBOPHUKA MIPH
MIEPEBOJIE C PYCCKOTO SA3bIKA HA AHTJIMUCKUM A3BIK:

«KakoBbI Balli Kypc ¥ CKOPOCTh Ha JAaHHBIA MOMEHT?»

PaccraBpTe cilOBa M CIIOBOCOYETAHUS B HYKHOM IOPSAKE BOIPOCUTEIBLHOTO
IPEAI0KCHUS.

A. what

b. present

B.is

I'. your

1. course

E. speed



K. and

3anummure COOTBCTCTBYIOIIYIO ITOCJIACA0BATCIBHOCTD 6YKB CJICBA HAIIpaBoO
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10. IIpouwnraiite TekcT. [lepeBenure nmpeayiokeHUs Ha PYCCKHUM A3BIK U 3aIUIINTE
IIEPEBOI.

Pilotage is compulsory for all vessels calling at R. terminal. Pilot boards SSW of
light buoy H.

IK-7. Cnoco0eH uCmob30BaTh NPO(EeCCHOHANbHBIN AHIVIMICKUN S3BIK B
nucbMeHHou u yctuoi ¢opme (IIK-7.3.1, IIK-7.Y.1, IIK-7.B.1, I11K-7.3.2, IIK-
7.Y.2, [IK-7.B.2, IIK-7.3.3, IIK-7.Y.3, IIK-7.B.3)

A-11/1-1. A-11/1-1.7.

A-11/4-1. A-11/4-1.1.

11. IlpounTaiiTe TEKCT U BBHIOEPUTE MPABWIbHBIA BapHaHT MEPEBOAA HA PYCCKUN
s3bIK (Ppa3el n3 CTaHAAPTHOTO MOPCKOTO Pa3rOBOPHUKA

«Pilotage is compulsory»

A. JloumaHCKas IpOBOAKA HE MTPEIOCTABISAETCS

b. JlonmaHckas mpoBOAKAa NPUOCTAHOBIICHA

B. Jlonmanckast mpoBojika o0s3aTenbHa

12. IlpounTaiiTe TEKCT U BBIOEpUTE MPABWIbHBIA BapUAHT TMEPEBO/A HA PYCCKUMN
s3bIK (pa3bl u3 CTaHIapTHOTO MOPCKOTO Pa3rOBOPHUKA

«Light is unlit»

A. OroHp HE TOPUT

b. Orons roput

B. Orons BbICTaBIICH

13. IlpounTaiiTe TEKCT U BBIOEPUTE MPABWIbHBIA BapHAHT MEPEBOAA HA PYCCKUU
A3bIK KOMaHAbl U3 CTaHAAPTHOTO MOPCKOTO Pa3rOBOPHUKA

«ITonHEI1 HA3aD

A. Full ahead

b. Full astern

B. Full to nothing

14. TIpounTaiiTe TEKCT ¥ BHIOEPUTE MPABUIIBLHBIN BApUAHT MEPEBO/Ia HA AHTJIMIUCKUN
A3BIK KOMaHbI HA PyJb U3 CTaHAAPTHOTO MOPCKOTro pasroBopHuka «IIpaso 5»
A.ports

b. 5 starboard

B. Het npaBunsHOro BapuanTa B otBetax A u b

15. [IpounTaiiTe TEKCT U TIEPEBEAUTE HA PYCCKHI s3bIK CIIOBO «Shoaly. SanumuTe k
HEMY CUHOHHMMBbI Ha aHTJIMACKOM SI3bIKE (CXOXKHUE MO 3HAYECHUIO CJIOBA)



16. IlpounTaiiTe TEKCT, MEPEBEAUTE W 3alUIIUTE NEPEBOJ HA PYCCKHUM SA3BIK
TEpPMHUHA
bearing

17. TlpounTaiiTe TEKCT U 3aMUIIUTE CIOBO - IpOoJoJKeHUe Gpa3bl 3 CTaHAAPTHOTO
Mopckoro pasroBopauka «Fog signal ». 3anuimmre mnepeBoa (passl Ha
PYCCKUH SI3BIK.

A. inoperative

b. does not work

B. insufficient

18. IIpounTaiTe TEKCT M 3AMUIIMTE MPABUIIBHYIO IOCIENOBATEIBHOCTH CIOB M
cioBocoueTannii Bo (¢paze u3 CTaHAAPTHOTO MOPCKOTO pPa3rOBOPHUKA IIPH
MEPEBOJIE C PYCCKOTO SI3bIKA HA AHTJIMUCKUAN SI3BIK:

«MBI crieryemM Ha IKOPHOE MECTO»

PaccraBbpTe ci10Ba U CITIOBOCOYETAaHUS B HY’)KHOM IOPSIKE
A. are

b. we

B. going

I'. anchorage

T to

3anummuTe COOTBCTCTBYIOIIYIO ITOCIACAOBATCILHOCTD 6YKB CJICBA HAIIpaBO

19. ITpounTaiiTe TEKCT U 3aIMUILIUTE CIOBO - TpoaokeHue (passl u3 CTaHIapTHOTO
Mopckoro pa3roBopHuka «Do you have any ?». Bpl MOXxeTe
3aIMcaTh HECKOJIBKO BO3MOXHBIX BapuaHToB. llepeBenure w  3amummnre
NOJIYYMBIIMECS BApUAHTHI HA PYCCKUH S3BIK.

20. IIpounTaiiTe TeKCT U 3amuimuTe oTBET Ha Bompoc «\What was your last port of
call?»




INEPEYEHDb UMO ®PA3 VIS DK3AMEHA
[IpenonmaBareins CrpammMBacT, CTYAEHT BOCIIPOU3BOINUT BBIyUYECHHBIE 3apaHee
(dpasbl 10 U3YYEHHBIM TEMaM C PYCCKOI'O Ha aHTJIMMCKUI SI3bIK U €
AHIJIMMCKOrO Ha PYCCKUU S3BIK.

Must | take tugs JloJDKeH Ju s B3Th OYKCUPBI?

Unknown object in position HewnsBecTHBIN 00BEKT HAXOIUTCS B
TOYKE....

Move astern....meters [IpoaBUHBTECH HA3a]1 HA ....METPOB

Fishing prohibited in area Pr160J10BCTBO B paiioHe 3ampeinieHo

MYV ....is aground/on fire in position Teroxon ....Ha MenIU/moXKap Ha
TEIUIOXOJIE. ....B TOUKE

What is your position? KaxoBbl Balm KOOpIHHATHI?

Vessels must navigate with caution Cynma noJIKHBI CIIeI0BaTh C
OCTOPOIKHOCTBIO

We are in position Mpb1 HaxoAuMCsl B HY)KHOM TTOJIOKEHUHT

Uncharted shoal reported in position He HaneceHHas Ha KapTy Meb, 110
JOHCCCHHUIO, B TOYKC....

Large vessel is leaving the fairway — KpymHOTOHHa)KHOE CyTHO BBIXOJIUT C

keep clear of the fairway approach dapBaTepa — JCPKUTECh B CTOPOHE OT
1o1x0/1a K (hapBarepy

Sand by pilot ladder JlonMaHCKHI Tpar MPUTOTOBUTH

It is dangerous to remain in your OnacHO 0CTaBaThCs B TOUKE, II€ BbI

present position ceiiuac HaXOJAMTECh

You are proceeding at a dangerous BrI citeyere ¢ omacHoOM CKOPOCTBIO

speed

| do not carry any dangerous goods VY MeHs Ha OOpTYy HET HUKAKHUX
OIACHBIX TPY30B

Do not overtake He oOronsiite

What is your freeboard? KaxkoBa BbIcOTa Barero HaaBoJHOTO
oopta?

| require 3 tugs MHe Tpebyetcst 3 Oykcupa

| am not dredging anchor 51 He IPOTACKUBAIO IKOPb

You are obstructing the fairway Br1 3arpomorkaaere dhapBatep

What is your present course and speed? | KakoBsI Balil Kypc ¥ CKOPOCTh Ha
JTAHHBIA MOMEHT?

Are you underway? Bb1 Ha x01y?

| am ready to get underway 51 rOTOB J1aTh X0

Do not anchor in position He cTanoBuTeCch Ha SIKOPh B TOUKE. ...
You must heave up anchor BBI TOJIKHBI TOTHATH SIKOPB (CHATHCS C

SIKOPST)




What was your last port of call?

KaxoB ObL1 Bam nocieaHuil mopt
3axona’?

Be ready to get underway

BYI[BTG I'OTOBbBI HA4YAaTh IBHKCHUC

MV entered fairway in position

Tenoxon BeITeN HA (hapBaTep B TOUKE

Dangerous wreck located in
position.....marked by buoy

OnacHoe 3aTOHYBIIIEE CYAHO
00HapyXEeHO B TOUKE. ....OTPAKICHO
Ooyewm...

Have a heaving line ready at the pilot
ladder

NmeiiTe HarotToBe OpocaTebHbBIN
KOHEI Y JOILIMAaHCKOI0 Tpamna

Stand by for assistance

BYI[BTG T'OTOBBI OKa3aThb IIOMOIIIb

Spell the name of your vessel

[Ipousnecute mo OykBam Ha3BaHUE
BAaILIETO CYJIHA

Let go the breast line

Otnath NPUKUMHOM KOHEIT

From what direction are you
approaching?

C kakoro HaIIPaBJICHUS BbI HO,Z[XOI[I/ITG?

Keep clear off..... search and rescue in
progress

JlepUTeCh B CTOPOHE OT. ..BEICTCS
IIOMCKOBO-CIIacaTeIbHas Oleparysl

You are running into
danger.....shallow water ...of you

Br1 naere Kk OmacHOCTH. . ...K....OT Bac
HaXOJQUTCS MEJIb

What is your cargo?

Kakos Bami rpy3?

My cargo is ore

Mot rpy3 - pyJaa

Do not cross the fairway

He nepecexkatite gapBarep

You must rig another pilot ladder

BbI 101KHBI OAATH APYTOU
JIOLIMAHCKUM Tpan

| am not dredging anchor

51 He MpOTAaCKUBAKO SIKOPh

In what position will the tugs meet me?

B xakom mMecte OyKCHpBI BCTPETST
MeHs?

You have permission to anchor until
the pilot arrives

Bam paspermieHo crath Ha SKOPb 10
IPUOBITHS JIOIIMaHa

Wait for the tugs in position

Knute OyKCUpHI B TOUKE. ...

Check the line

3azepkaTh MIBapPTOB

Are you dragging?

Bam sikopp monzer?

You are at anchor in a wrong position

BrI cTonTe Ha SIKOpPE HE B TOM MECTE

Finished with manoeuvring stations

ManeBpupOBaHUE OKOHYEHO - OT MECT
OTOUTH

Correct the list of the vessel

YcTpanuTe KpeH cyaHa

Report the aft distance to....

JIOJIOKUTB pacCcTOsIHUE JO. . ...0T
KOPMBI

Stop engines until pilot boat is clear

OcTaHOBUTE ABUTATEIIH, ITOKA
JIOIIMAHCKHI OOT HE OTOUAET

What is your ETD from?

KakoBa npenmnonaraemoe Bpems
BaIllero oTxona u3?

Your present course is too close to
ingoing/outgoing vessel

Bam kypc nmpoxonut ciauimkom OJIu3Ko
K BXOJISAIIEMY/BBIXOSIIEMY CYIHY




You must rig another pilot ladder

Br1 10yKHBI TOATH APYTOM
JIOIIMAHCKUU Tpan

Berthing has been delayed by .....
hours

[IIBapTOBKA 3a€PKUBACTCS HA . ....
4acoB

Collision in position

CTOJIKHOBEHHE B TOUKE. ..

Nets with buoys in this area — navigate
with caution

B sTOM palioHe HaxoIsITCs CETH C
OysIMH — CJIETYHTE C OCTOPOKHOCTHIO

Embarkation is not possible

[Tepenaua normana (Ha CyaHO)
HEBO3MOJKHA

Keep clear of..... — search and rescue
In progress

Jlepxutech B CTOPOHE OT....BEAETCS
cracaTesbHas onepanus

Your orders are to berth on

Bam yka3aHo mIBapTOBaTbCI K ....

Move ahead/astern.....meters

[IponBuHbTECH BIIepea/HA3a HA. . ..
METpPOB

It is dangerous to anchor in your
present position

OmnacHoO CTaHOBHUTCS Ha SAKOPb B TOYKC,
I'’IC BBI cenyac HaXO0IUTCCh

Put lights on at the pilot ladder

BxitouunTe ocBelieHne y JIOHMaHCKOTO
Tparna

Fairway speed is .....knots

CkopocTb Ha ¢appartepe - ..... y3JIOB

You are obstructing other traffic

Br1 MenaeTe ABHKEHUIO CY10B

QOil spill in position

HedtsiHoe nmaTHO B TOUKE

Your vessel is in position — make fast

Bame CYAHO HaAXOOUTCA B HY’KHOM
IMOJIOKCHHNH — KPCIINTH IMIBAPTOBEL

Be ready to get underway

BYI[BTG I'OTOBbBI HAYAaTh IBHKCHUC

Do you have any list?

Y Bac ecThb KpeH?

Your orders are to berth to

Bawm yka3aHo m1BapTOBaThCH K. . ..

Make a boarding speed of __ knots

WNnaute co CKopocThIO MpUeMa JIolMaHa
y3JIOB

Anchoring is prohibited

[TocTaHOBKa Ha SIKOPb 3aIpelIcHa

Put engines astern

JlaiTe 3aIHUN X0

Do you have any deficiencies /
restrictions?

VY Bac ecTh HEOCTATKU/OTPaHUYEHUS?

Your present course is too close to the
vessel that you are overtaking

Bai kypc mpoxoIuT CAUIIKOM OJU3KO
K 0OTOHSIEMOMY BaMH CyJIHY

The pilot boat is coming to you

JlonmmaHckui OOT HaNpaBJsETCs K BaM

| have no list

KpeHna He nmero

Stop engines

OcCTaHOBUTE ABUTATEIN

Vessel is turning in position

CyaHo pa3BopayMBaeTcsi B TOUKE. ...

Buoy established in position

byl yCTaHOBIIEH B TOUKE. . ..

Light in
position....unlit/damaged/destroyed/off
station

OroHsb B TOYKE.... HE
TOPUT/TIOBPEXICH/pa3pyIlIeH/He Ha
IITATHOM MECTE

MV...wishes to overtake.....of you

Temnoxo.....xo4eT 000rHaTh Bac
C....CTOPOHBI




We will moor alongside

Mg OyieM mBapTOBaThCst 0OPTOM
(Jlarom)

Unlit derelict vessel adrift in
vicinity..... at ... (date/time)

HeocBenieHHOE TOKUHYTOE CYIHO
nperdyeT B palloHe TOYKE...B......

MV... is approaching an obscured area
— approaching vessels acknowledge

Temnoxo... MOAXOAUT K
HEMPOCMATPUBAEMOMY PAMOHY -
IPUOIMKAIOIIUMCS K. .. palloHy cyJaMm
MOJITBEPIUTH

Pass.....of anchored vessel

[IpoxoauTe C ....CTOPOHBI OT CTOSIIIETO
Ha SIKOpe CyJIHa

| am trimmed by the stern

A nmero muddepeHTt Ha Kopmy

MV will turn in position

Termnoxon OyeT pa3BopadunBaThCs B
TOUKE. ...

Tug services have been suspended
until. . ..

[IpenocraBienue OyKCUpoOB
IPUOCTAHOBJIEHO JI0. ...

The pilot ladder is unsafe

JloumMaHCKuM Tparl ornacex

Are you underway?

Br1 Ha x011y?

Are you on even keel?

Brbl Ha poBHOM KuJie?

Get underway

Haugate nBm:xenue

Fog signal in position....inoperative

TymaHHBIN CUTHAJ B TOUYKE. ....HE
JEUCTBYET

I do not require pilot at .....pilot
station, | require a pilot in position

MHe He Hy»KEH JIOLIMaH Ha
JIOUMAHCKOW CTaHIIMH. ..., OH MHE
HYKEH B TOUKE. ...

Hazardous mine adrift in vicinity....

[Ipeacrasnstoniasi OMacCHOCTb MUHA
npeiidyer B paiioHe TOYKH.....

Your course is deviating from the radar
reference line

Bam xypc OTKIOHSIETCS OT
paaMoIOKaLIMOHHON OcH (hapBaTepa

Current meters moored in position.....
wide berth requested

N3mepurenu cKOPOCTH TEUEHHUS
YCTaHOBJICHBI B TOUKE. ....00X0IUTE Ha
0€301acCHOM pacCTOSTHUU

What is your freeboard?

KaxkoBa BbIcOTa Balllero HaIBOJITHOTO
oopra?

Berthing has been delayed by....hours

[[IBapTOBKA 3a€pKUBAETCS HA
.....4aCOB

Must | take a pilot?

JloJKeH u s B3STh JoIMaHa?

Your berth is not clear until....UTC

Bai npuyai 3aHT 10 .....4acoB

| am holder of Pilotage Exemption
Certificate Ne

S UMero CBUAETENHECTBO 00
OCBOOOXKJIEHHUH OT JIOIIMAHCKOM

IPOBOJIKH
Do you accept shore-based BbI cornacHbl Ha AUCTAHIIMOHHYIO
navigational assistance from VTS npoBoKy 1eHTpom CYJIC?

Center?

Collision in position

CTOJIKHOBEHHUE B TOUKE. ...




Stand by for letting go

IIpUroTOBUTHCS K CHEMKE CO
LIIBAPTOBOB

Wait for the tugs in position

bykcupsl B TOUKE. ...

Do you have tension winches?

Y Bac ecTb aBTOMATHYECKUE
IIIBAPTOBHBIC JIeOeAKN?

Stand by on ....VHF Channel until
pilot transfer is completed

Cnymaiite Ha kaHaie.....YKB go tex
1op, 1Moka He OyJieT 3aBeplieHa
nepejaya JIolMaHa

You will enter canal at....UTC

Be1 Boiinere B kanan B.... UTC

You must close up on the vessel ahead
of you

Bb1 10JKHBI MOATSHYTHCS K CYJIHY
BIEPEIN BaC

Follow the pilot boat inward where the
pilot will embark

Crnenyiite 3a JIOIIMaHCKUM O0OTOM Ha
BXO/I, TJIe JIOIIMaH MOJHUMETCSI Ha OOPT

It is dangerous to anchor in your
present position

OmnacHoO CTaHOBHUTHCS Ha SAKOPb B
TOYKC, I'/IC BbI cenyac HaXO0IANTCCh

Vessels must navigate with caution

Cyzxa JOJIKHBI CJICA0BATH C

OCTOPOKHOCTBIO
Pilotage at ...... pilot station has been | JIoqMaHckast mpoBojiKa Ha JIOIIMAHCKOM
suspended until CTaHIUH ....... IIPUOCTAHOBJICHA JIO.. ...

Convoy speed is....knots

CKOpOCTh KapaBaHa .....y3JI0B

Have fenders ready fore and aft

[IpuroroBUTH KpaHIIbl HA HOCY U Ha
KOpMe

Towing line is broken

bykcupHsIil TpOC IOpBaH

We are going to anchorage

MBI cenyeM Ha IKOpHOE MECTO

Slack out the cable

TpaBUTbH SIKOPB-LIETIH

Let go the tugs

OTtmBapTOBaTh OYKCHUPBI

Walk out the anchor

[IpucnycTuTh IKOpH

| do not accept shore-based
navigational assistance

51 He corlaceH Ha TUCTaHIIMOHHYIO
IIPOBOJIKY C Oepera

What is your distance from the pilot
station?

Ha xaxoM BbI paccTosiHUM OT
JIOIIMAHCKOM CTaHIINHN?

Do you require a pilot?

Bawm HyxeH nouman?

Is the pilot boat on station?

JloiqMaHCKuMI KaTep HA CTaHUWN?

Are fenders on the berth?

Ha npuyane nmerorcs KpaHubl?

Your place in convoy is number.....

Bame mecTo B kKapaBaHe HOMED .....

Are the propellers clear?

['peOHBIC BUHTHI IPOXOJSIT YUCTO,

Let go both anchors

Otnath 00a siKops

What is your ETA at.....pilot station in
local time?

KakoBo npenmnonaraemoe BpemMs
BaIlleTo MPUOBITHS HA JIOIIMAHCKYIO
CTaAHIIHIO?

Stop in present position and wait for
the pilot

OcCTaHOBHUTECH B TOUKE, I'JIC BBl celyac
HAXOAUTECh, U JKAUTE JOLIMaHa




The pilot cannot embark at .....pilot
station due to....

JloimMaH HE MOXET TIOTHATHCS Ha O0OpT
Ha JIOIIMAHCKOW CTaHI[HH.....
BCJIEICTBUE

Use the panama lead

3aBOAUTH Yepe3 MaHAMCKHI KJTI03

What is local time?

Kakoe celiuac mecTHO€ BpeMs?

Pilot will embark at .....hours local
time

JlormMaH BbICaIUTCS HA OOPT B ....... 10
MECTHOMY BpEMEHHU

Walk back port anchor one shackle

[Tono0path JIeBBIN SIKOPH HA OJTHY
CMBIUKY

Heave away BriOupats
Heave alongside [TopKuMaiTeCh K MpuJary
Full ahead [TonHbIH Biepen

You have permission to proceed by
yourself

Bam paspemiacTCs CICA0BATb
CaMOCTOATCIIBHO

Will moor to dolphins

Mp&1 OyieM mBapTOBATHCA K KycTaM
cBau

Midships [TpsiMo pynb
Nothing to starboard [TpaBo HE XOAWTH
Port twenty JleBo 20

Have the heaving lines ready forward
and aft

HpI/IFOTOBBTe HOCOBBIC 1 KOPMOBEIC
6p0C3TeJII>HI>Ie KOHIIBI

Emergency full astern

CaMBbIi OJTHBIN Ha3a

Stand by engine

ToBch MarmHa

Finished with engine — no more
manoeuvring

MamvHbl He HYKHBI

['ypo-®ponosa




UTOI'OBBIN TECT

Jucuunimaa « MHOCTPAHHBIN A3BIK»
CnenuaabHocTh 26.05.05. «CynoBo:xkaenne» 1 kype

KonTpoaupyemasi koMnereHuusi:
YK-4. Cnoco0eH npuMeHATh COBpeMeHHble KOMMYHMKATHBHbIE T€XHOJIOIMH,

B TOM YMHCJIe HAa HHOCTPAHHOM(bIX) si3bIKe(ax), MJIA aKaAAEeMHYECKOro u
npo¢ecCuOHAIBLHOI0 B3aUMO/CHCTBHS.

VK-4.3.1 3naer mnpaBwia HCHOJIB30BAHHUS COBPEMEHHBIX KOMMYHUKATHBHBIX
CPEICTB HAa WHOCTPAHHOM S3BIKE ISl aKaJIeMHYECKOTr0 U TPodheCcCHOHATHLHOTO
B3aMOJIEHUCTBUSI

VK-4.¥Y.1 YmMeeT ucnosib30BaTh COBPEMEHHBIE KOMMYHUKATUBHBIE CPEJICTBA Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE JIJIS aKaJIEMUYECKOT0 U TPOeCCHOHATILHOTO B3aUMOICHCTBUS
VK-4.B.1 Bnaaeer HaBbIKaMH UCIIOJIb30BAHHUSI KOMMYHUKATHBHBIX TEXHOJOTUHN 151
OCYIIECTBJIICHUSI aKaJIEeMUYECKOr0 M MPpOo(EeCCHOHAIBHOTO B3aUMOJICHCTBHS Ha
MHOCTPAHHOM S3bIKE

VK-4.3.2 3HaeT 3HaY€HHE TEPMHUHOB M CJIOBOCOYETAHUM JISI aKaJIEMUUYECKOIO U
poheCCUOHAIBHOTO B3aMMOACHCTBUS HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE

YK-4.Y.2 YMeeT ucnosib30BaTh TEPMUHBI U CJIOBOCOYETAHUS [T AKAJIEMHAYECKOTO
1 Tpo(eCCUOHATIBHOTO B3aMMO/ICHCTBUSI HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE

VK-4.B.2 Bnageer HeoOX0oAMMON JIGKCHKOM HMHOCTPAHHOTO  SI3bIKA TSI
OCYILECTBJICHUS aKaJIeMUYECKOT0 U MPO(PECCHOHATHEHOTO B3aUMOICHCTBUS
VYK-4.3.3 3Haer rpaMMaTHYEeCKHE, JIGKCHYECKHE, CTHIIMCTHYECKHE OCOOCHHOCTH
npoeCCUOHAILHONW W aKaJIeMUYECKOM KOMMYHUKAIIMU HA UHOCTPAHHOM SI3BbIKE
VK-4.¥.3 Vmeer rpamMMaTu4ecK, JICKCUYECKH, CTWJIMCTUYECKH MPaBUJIHHO
dbopMUpOBaTh M MHTEPIPETUPOBATh NMHCHBMEHHYIO M YCTHYIO PEYb B IPOIECCE
poeCCUOHAIBHOW 1 aKaJeMUYECKOM KOMMYHHUKAIIMH HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE
VK-4.B.3 Brnaneer HaBbIKAMM TPaMMATHYECKH, JIEKCUYECKH, CTHUIUCTHYECKH
MPAaBUJILHOTO TTOCTPOEHUS MPEJIOKEHNM Ha MHOCTPAHHOM $I3BIKE, KaK B YCTHOM,
TaK ¥ B IUCbMEHHOH (hopme

BAPUAHT 1

1. [IpounTaiiTe TEKCT U BBIOEPUTE NMPABUIIBLHBIN BapHaHT OTBETA HA BOIIPOC.
KakoBbl popmbl aHrauiickoro riaroja to be B mpomenmem spemenu (Past Simple)?
A. was/were

b. am/is/are

B. have/has/have been

I'. HeT paBUIIBLHOIO OTBETA



2. IlpounTaiiTe TEKCT U BBIOCPUTE MPABHILHBIA BApUAHT OTBETA HAa BOIIPOC.

BepHo 51 yTBepIKACHHE, YTO MPOIIEIIIee JIUTSIbHOE BpeMs B aHTITMHCKOM SI3BIKE
(Past Continuous) oOpa3yercs corjacHO clieAyromed cxeme: was/were +
CMBICIIOBOM TJIaroji ¢ OKOHYaHHeM - iNng.

A.Jla

b. Her

3. [IpounTaiiTe TEKCT U BBIOCPUTE MPABHILHBIA BapUAHT OTBETA Ha BOIIPOC.

BepHo 11 yTBEpIKICHHUE, YTO B aHIVIMHCKOM SI3BIKE TJIArOJIbl Pa3jIeisaioTCs Ha JIBE
rpymmsl — npaBriIbHbIe (regular) u nenpasuasubie (irregular)?

A.]la

b. Her

4. TlpounTaiiTe TEKCT U BIOEPUTE MPABUIIbHBIA BapUAHT OTBETA HA BOIIPOC.

BepHo 5 yTBepXKAEHUE, YTO MOPSJIOK CJIOB B AHIVIMMCKOM BOIPOCHTEIHHOM
npeioskeHun (oommii Borrpoc — General Question) mpeamonaraer HaTM4Ke TIaroia
nepes MoAJIEkKAIUM B MPEJI0KEHUH (CYIIECTBUTEIbHBIM, MECTOUMEHHUEM, U T.I1.)?
A. Jla

b. Her

5. [IpounTaiiTe TEKCT M YCTAaHOBUTE COOTBETCTBHE.
Kakue rpynmel CiloB-yKazareined HWCHOJB3YIOTCA B CIHEAYIOIIUX BpPEMEHAX
AHTJIMACKOTO A3bIKa

A. now, at the moment 1. Present Simple

b. tomorrow, next 2. Present Continuous
B. often, always, sometimes, every, | 3. Future Simple
usually

3anummrte BIOpaHHbBIC ITUGPHI 0] COOTBETCTBYIONUMHU OYKBaMH
A b B

6. IIpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABWIBHBIA BapUaHT JIJIs 3aOJHEHUs rpodena
B MIPEJJIOKECHUAX. 3AMUIINTE NEPEBO NPEITIOKEHUN HA PYCCKHUM SI3BIK.

What you? — | a navigator.

A.aml/is

b. are /am

B. is/am

I". were/are




7. IlpounTaiiTe TEKCT U 3alUIIUTE MPABUJILHOE CIOBO VIS 3alIOJIHEHUS Mpobena B
BOIIPOCHUTEIILHOM MPENIOKEHUH. 3aMUIINATE MEPEBO NMPEMJIOKEHHUSI HA PYCCKUUI
a3bIK. OOOCHYITE CBOM BBIOOp, 3AMMILNUTE CBOU PACCYKIAEHUS HA PYCCKOM S3BIKE.
What cargoes the ship usually carry?

8. [IpounTaiiTe TEKCT U YCTAHOBUTE COOTBETCTBUE.
[ToxOepuTe NpaBUIIbHBIN MIEPEBOJI CJIOB C PYCCKOTO HA AHTJIMACKUH SI3bIK

A. cyaHo 1. deck

b. sxnmax 2. crew

B. many6a 3. weather
I'. moroga 4. vessel

J1. mpaBbIii OOPT 5. starboard

3anuimmTte BIOpaHHbIC ITUGPHI 0] COOTBETCTBYIONIMMU OYKBaMHU
A b B r |

9. IlpounTaiiTe TEKCT W 3aMUIIMTE MPABUIBHYIO IOCIENOBATENBHOCTh CIIOB M
CJIOBOCOUYETAHMM B MPEIJI0KEHUHU IIPU NIEPEBOJE C PYCCKOIO SI3bIKa HA AHTIITUNCKUI
A3BIK:

«Ha rnaBHO# nany0be HaXOAUTCS KalOT-KOMITAHHS

PaCCTaBLTe CJIOBA U CJIOBOCOYCTAHH B HY)I(HOM HOpSI,Z[Ke.
A. amessroom

B. on

B. the main deck

I'. there

J.1s

3anuimre COOTBCTCTBYIOIIYIO ITOCICA0OBATCIbHOCTDL 6y1<B CJICBA HAIIpAaBO

10. IlpounTaiiTe TEKCT U 3aIUIINTE PA3BEPHYTHIM OTBET HA BOIPOCHI:
Are you fond of travelling? When and where did you travel last time?




UTOTOBBIA TECT
BAPUAHT 2

1. [IpounTaiiTe TEKCT U BEIOEPUTE NIPaBUIILHBINA BapUaHT OTBETA Ha BOIIPOC.

BepHo nu yTBEpXKIE€HHE, YTO B BOMNPOCUTEIBHBIX MPEAJIOKEHUAX TJaroiy
aHTJIMICKOro s3bika t0 De He TpeOyeTcs MOMONHUTEIBHBIA BCIIOMOIaTEIbHBIN
[JIaroJI, Tak Kak riaroi to be camocroarensHbIil riaroi?

A. ]la

b. Her

2. [IpounTaiite TEKCT U BHIOEpUTE IPABWIBHBIN BApUAHT OTBETAa HA BOIPOC.

BepHo nu yTBepKACHUE, 4TO OyayIee Bpems B aHTiuiickoM si3bike (Future Simple),
IpeAronararomiee 3apaHee He3alUIaHUPOBaHHOE JIeHCTBHE, 00pa3yeTcsi COTJIacHO
cienyromeii cxeme: Will + cMbiciioBoit rimarod.

A. Jla

b. Her

3. [IpounTaiiTe TEKCT U BEIOEPUTE IIPaBUIIbHBINA BapHaHT OTBETA Ha BOIPOC.

BepHo 11 yTBepKJE€HHE, UTO MOPSAIOK CIOB B AHTJIMMCKOM MPEAJIOKEHUN HE UMEET
3HAYCHUS, U CJIOBA MOTYT HUJITH JPYT 3a IPYTOM B JIFOOOM Topsiike?

A. [la

b. Her

4. IlpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABUIIbHBINA BapUaHT OTBETA HA BOIIPOC.

BepHo 7nu yTBepKIEHHME, UTO aHIVIMIICKOE MECTOMMEHHE YOU MOXET
WCIIOJIB30BaThCA C IJIArojaMu, Kak B €IMHCTBEHHOW, TaK U BO MHOKECTBEHHOU
(dbopme B 3aBUCUMOCTU OT KOHTEKCTa?

A. Jla

b. Her

5. [IpounTaiiTe TEKCT M 3aMUIINATE PA3BEPHYTHIA OTBET.
3anuimre kak oopasyetcs Bpemenst Past Simple B anriuiickoM si3bIKe.

6. IIpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABUIILHBIN BApUAHT JIJIS 3al0JHEHUs rpolena
B BOIIPOCUTCIIBbHOM IIPCIIOKCHUH.

What time the lesson usually on Monday?

A. is/start

b. does/starts

B. do/start

I". does/start



7. IlpounTaiiTe TEKCT M BHIOEPUTE MPABWIIbHBIM BapUaHT JIJIs 3all0JIHEHU Mpodesa
B npemnioxkenuu. [lepeBeanrte npeaniokenne Ha pycckuil si3blk. OOOCHYTE CBOM
BBIOOD.

The ratings on the deck at the moment.

A. is working

b. work

B. are working

. will work

8. HpO‘IHT&ﬁTC TCKCT U YCTAHOBUTC COOTBCTCTBHUC.
HOII6CpHTe HpaBI/IJIBHHﬁ IEpeBOa CJIOB C PYCCKOI'O Ha AQHTJIMMCKMU SI3BIK

A. cyIHO 1. cargo

b. rpy3 2. vessel

B. kopma cyHa 3. chief mate
I'. crapmmii MOMOIIHUK 4. bow

J1. HOC cyHa 5. stern

3aHI/IHII/ITC BLI6paHHI>I€ III/I(l)pr 1101 COOTBETCTBYHOILLIUMU 6y1(BaMI/I
A b B r i

9. [IpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABUIbHBIN BapUAHT NIEPEBOJIA MIPEITIOKECHHUS C
PYCCKOTO HAa AaHIJMHCKUN S3bIK. 3alHIINTe HA3BAaHUE BPEMEHH, KOTOpPOE
UCIIOJIb3YETCs B BEIOpAaHHOM BaMu BapuaHTe. OO0CHYyHTE Ball BHIOOD.

A pan caplmaTk, 4TO BBl COOMPAETECH MOCETUTh MEHS Ha CIEAYIONIeH Henemne
A. 1 am glad to hear, that you are going to visit me next week.

b. I am glad to hear, that you will visit me next week.
B. | am glad to hear, that you visit me next week.

10. IIpounTaiiTe TEKCT U 3aIUIINTE PA3BEPHYTHIM OTBET HA MOCTABICHHBIN BOIIPOC.

What are you going to be in future and why?




UTOI'OBbINA TECT
Jucuunimna «MHocTpanHbIi S3bIK» 26.05.05 «CynoBo:kaeHnue» 2 Kypc

KounTposupyembie KOMIeTeHIMH:

YK-4. CriocoOeH nprUMeHSITh COBPEMEHHbIE KOMMYHUKATUBHBIE TEXHOJIOTHUH, B TOM
Yyuci€ Ha ~ MHOCTpaHHOM(BIX)  si3blKe(ax), JJIs8  aKaJeMHUYeCKOoro U
po(ecCUOHATIBEHOTO B3aUMOICUCTBUS

VK-4.3.1, YK-4.Y.1, YK-4B.1, YK-4.3.2, YK-4.YV.2, YK-4.B.2, YK-4.3.3, VK-
4.Y.3,YK-4.B.3

VK-4.3.1 3naer mnpaBwia HCHOJIB30BAHHUS COBPEMEHHBIX KOMMYHUKATHBHBIX
CPEIICTB Ha WHOCTPAHHOM S3bIKE JUISl aKaJIeMHYECKOro U MpodhecCHOHATBLHOTO
B3aUMOJECHUCTBUSA

VK-4.Y.1 YMeeT UCnosib30BaTh COBPEMEHHBIE KOMMYHUKATHBHBIE CPEACTBAa Ha
MHOCTPAHHOM $I3bIKE JIJIs1 aKaJIEMUYECKOT0 U TPOPECCUOHATILHOTO B3aUMO/ICHCTBUS
VYK-4.B.1 Bnaneet HaBbIKaMH UCIIOIb30BaHUSI KOMMYHHUKATUBHBIX TEXHOJIOTUH JIJIs1
OCYILECTBJICHUSI aKaJEMUYECKOT0 M MPO(ECCHOHATBHOTO B3aWMOJICUCTBUS Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE

VYK-4.3.2 3HaeT 3HaU€HUE TEPMHUHOB U CIIOBOCOUYETAHUW IS AKAJIEMUYECKOTO U
po(eCcCUOHABHOTO B3aUMOICUCTBHS HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE

YK-4.Y.2 YMeeT nucnoiib30BaTh TEPMUHBI i CJIOBOCOYETAHUS JIJISI AKAJIEMHAYECKOTO
U Ipo(hEeCCUOHATFHOTO B3aMMOJICHCTBHS HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE

VK-4.B.2 Bnageer HeoOX0oAMMON JIGKCUKOM HMHOCTPAHHOTO  SI3bIKA TSt
OCYIIECTBJICHUS aKaJIEMUYECKOT0 U MPOPECCHOHATIEHOTO B3aUMOICUCTBUS
VYK-4.3.3 3Haer rpaMMmaTH4ecKue, JEKCUYECKHUE, CTHIIMCTUYECKHE OCOOEHHOCTU
npoecCHOHANbHON U aKaJeMUYECKONM KOMMYHHUKAIIMU HA THOCTPAHHOM SI3bIKE
YK-4.Y.3 V¥Ymeer rpamMmMaThuue€cKH, JIEKCUYECKH, CTUIMCTUYECKH MPABUIBHO
dbopMHpoBaTE U HUHTEPIPETHPOBATH MUCHBMEHHYIO M YCTHYIO pedyb B IpoIlecce
npoeCCUOHATILHONW W aKaJIeMUYECKOM KOMMYHUKAIIMU HA UHOCTPAHHOM SI3BbIKE
VK-4.B.3 Brnaneer HaBbIKAMM TpaMMAaTHYECKH, JICKCUYECKH, CTHUIUCTHUYECKHU
MPAaBUWJIBHOTO MOCTPOEHUSI MPEIJIOKEHUN Ha WHOCTPAHHOM $I3bIKE, KaK B YCTHOM,
TaK ¥ B IUCbMEHHOH (hopme

[IK-7. CnocobeH wucnonb3oBaTh MNPOGECCUOHANBHBIA AHTIMNACKAN SI3BIK B
MUCbMEHHOMN U YCTHOU hopme

[1K-7.3.1, IIK-7.Y.1, 1IK-7.B.1, [IK-7.3.3, [IK-7.V¥ .3, [IK-7.B.3

[1K-7.3.1 3HaeT aHrIUNCKUIN S3bIK B YCTHOM (opMe Ha YpPOBHE, MO3BOJISIONIEM
BeCTU MPOGECCHOHAIBHYI0O KOMMYHHKAIUI0 Ha WHOCTPAHHOM SI3BIKE B paMKax
CranmgapTHOr0 MOPCKOTO Pa3rOBOPHUKA

[IK-7.Y.1 VYMeer BBIIONHAT, OOSI3aHHOCTH JHWI}a KOMAHIHOIO COCTaBa B
MHOTOSI3bIYHOM JKHUTIAXKE, BKJIFOYasi CHOCOOHOCTh UCIOJIH30BaTh M TOHUMATh (hpasbl
13 CTaHIapTHOTO MOPCKOT0 pa3roBOPHUKA.

[IK-7.B.1 Bnageer HaBbIKaMM MNPOPECCHOHAIBHOW KOMMYHHMKallUM  Ha
WHOCTPAHHOM $I3bIKE, BKJIIOYAsl HABBIKM HCIIOJIB30BaTh M MOHUMATH (Ppas3wl U3
CranmapTHOr0 MOPCKOTO Pa3rOBOPHUKA.

[1K-7.3.3 3naeT rpaMmaTHyecKue, JEKCHUUYECKHEe, CTHINCTUUYECKUE OCOOEHHOCTH
npodecCHOHaNbHON  KOMMYHUKAIIMM B THMCbMEHHOW W YCTHOM ¢opMax Ha



MHOCTPAHHOM SI3bIKE, 3HaUYEHUE MPOPECCHOHATBHBIX TEPMHUHOB U CIIOBOCOYETAHUN
JUTsl Tpo(heCCUOHATBHOTO B3aUMOJICHCTBUS HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE.

[IK-7.Y.3 YMeer nHTEpNPETUPOBATh U IPAMOTHO IIEPEBOAUTH HA POJHOU S3BIK
po(hecCHOHANBHYIO MH(POPMAIIHIO, KaK B TUCbMEHHOM, TaK U B YCTHOU (hopme
[IK-7.B.3 Bnageer HaBbIKaMH HHTEPIPETUPOBATH U TPAMOTHO IIEPEBOJAUTH HA
POJIHOM A3BIK MPOQPECCHOHANBHYIO HH(OPMALIUIO

A-11/4-1. CynoBoskeHHE Ha BCIIOMOTaTEIbHOM YPOBHE
A-11/4-1.1. YnpaBnenue pyjeM U BBHIIOJIHEHUE KOMAaHI, MOJABa€MBIX Ha PYIlb,
BKJIIOYAsi KOMaH/Ibl, 110/IaBa€Mbl€ Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKE

BAPHUAHT 1

Kontpoaupyembie komnerenuun: YK-4, IIK-7, A-11/4-1.1.
YK-4. Cnnoco0eH npuMeHATh COBPeMEHHbIe KOMMYHHMKATHUBHbIC TEXHOJIOTHH,
B TOM 4YHCJe Ha HHOCTPaAaHHOM(BIX) si3bIKe(ax), MJIA aKaAeMHU4eCKOro M
npogeccuonanbuoro B3ammoneiicreusa (YK-4.3.1, YK-4.YV.1, YK-4.B.1, YK-
4.3.2, YK-4.Y.2, YK-4.B.2, YK-4.3.3, YK-4.Y .3, YK-4.B.3)

BA30BbBIM YPOBEHDB

1. IIpounTaiite TEKCT U BBIOEPUTE NMPABUIIBHBIN BapHAHT OTBETA HA BOIIPOC.

BepHo 1M yTBEepKICHHE, YTO B BOIPOCHTENBHBIX MPEIJIOKCHUSX B IMPOCTOM
npoineamem Bpemenn (Past Simple) rnarony anriuiickoro si3sika to be B hopmax
was/were He TpeOyeTcs AOMOJHUTEIbHBIN BCIOMOTaTeNIbHbIN riaroa Did, Tak kak
raaroi to be caMoCTOSTebHBIH TIaromn?

A. la

b. Her

2. IIpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABUIIBLHBII BapHAHT OTBETA HA BOIIPOC.

Kaxkast u3 rpynin cjioB-yka3artesieil UCIOIb3yeTCs B MPOIIEAIIEM MPOCTOM BPEMEHHU
IIaCCUBHOIO 3aJiora aHriauiickoro s3bika (Past Simple Passive)?

A. just, often, never, always, already

b. ago, never, last, always, often, next

B. always, never, often, rarely, sometimes

I'. Hukakas u3 rpynim

3. [IpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABUIIBLHBIN BApHAHT OTBETA HA BOIPOC.

BepHo nu yTBepkAeHHUE, UTO MPOIIEIIee MPOCTOE BPEMS MACCHUBHOIO 3ajiora B
aHrmickoM s3bike (Past Simple Passive) o6pasyetcs coriacHo ciaeayrolei cxeme:
was/were + cMbICTI0BOM TJ1aroi B 3 ¢opme?

A. Jla

b. Her



4. TlpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABUIIbHBIA BapUAHT OTBETA HA BOIIPOC.

BepHo nu yTBepKIeHUE, YTO MOPSAOK CIOB B AHIJIMHCKOM NPEIJIOKEHUU KaK
aKTUBHOTO, TaK ¥ TACCUBHOIO 3aJI0Ta HE UMEET 3HAUCHUS, U CJIOBA MOTYT UATH JPYT
3a IPyTroM B JIFOOOM mopsiike?

A.Jla

b. Her

5. IlpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABUIIHLHBIA BapHAHT OTBETA HA BOMPOC.

BepHo 1nu yTBepKIEHHE, YTO AaHIVIMIICKOE MECTOMMEHHE YOU MOXET
UCIIOJIB30BAThCS C IJlarojaMu, Kak B €IMHCTBEHHOW, TaK U BO MHOXXECTBEHHOM
(dopMe B 3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTa?

A. [la

b. Her

TTOBBIIITEHHBIM YPOBEHD

6. [IpounTaiiTe TeKCT U BHIOEPUTE MPABUIIbHBIN BapHaHT JUIsI 3aIIOJTHEHUS TIpoberna
B BOIIPOCUTEIILHOM IPEJIOKEHUU. 1lepeBennTte npenoKeHne Ha pyCCKUM S3bIK.

What time the loading of the vessel yesterday?
A.was/started

b. does/starts

B. did/started

I'. is/started

7. IlpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABWIBHBINA BapUAHT JIJIsl 3aIOJHEHUS rpodena
B NpeiokeHuu. Ilepesennure npeaoKeHue Ha pyCCKUM SA3BbIK.

The ratings on the deck yesterday at 5 o’clock.

A. were working

b. work

B. are working

. will work

8. IlpounTaiiTe TEKCT U YCTAHOBUTE COOTBETCTBHE.
[TogOepuTe MpaBUIIBHBIN TIEPEBOJI CJIOB C PYCCKOTO HA AHTJIMACKUH SI3BIK

A. mopt 1. deck
b. sxumax 2. crew
B. many6a 3. quay
. mpuuan 4. harbour
J1. Tpy3 5. cargo




3anuimrte BIOpaHHbIE HUGPHI 0] COOTBETCTBYIOIMMU OYKBaMHU
A b B I I

BbICOKUM YPOBEHD

9. HpquTaﬁTe TCKCT U 3allMIIUTC 9aCTHU CYJIHA Ha AHTJINHCKOM SI3BIKE C IIepeBOaAOM
Ha pYCCKI/Iﬁ SA3BbIK, KOTOPBIC BbI 3HACTC.

10. IlpoumraiiTe TEKCT W BBHIOEPUTE TPABWIBHBIA BapHaHT TEPEBOA
BOIIPOCHUTENILHOTO MPEJIOKEHU C PYCCKOrO Ha aHMIMICKUN s3bIK. OOOCHYMTE
CBOM BBIOOD, aiiTe pa3BepHYThI OTBET. 3aIIUIIUTE CBOU PACCYKIEHUS HA PyCCKOM
A3BIKE.

Korma mpou3o1uio CTOJIKHOBEHHE CYI0B?
A. When did the collision happen?

b. Why did the collision happen?

B. When does the collision happen?

I'. What happened after collision?

IIK-7. CnocobeH ucmoab30BaTh NpodecCHOHAIBHbIH AHIVIMIACKUN fI3BIK B
nucbMeHHou u ycruou ¢opme (IIK-7.3.1, IIK-7.Y.1, IIK-7.B.1, IIK-7.3.3, IIK-
7.Y.3, [1K-7.B.3)

A-11/4-1.1.

BA30BbI YPOBEHbL

11. ITpounTaiiTe TEKCT 1 BEIOEPUTE BEPHBIN BAPUAHT MEPEBO/IA HA AHTTIUHUCKUIA S3bIK
KOMaHJbl Ha pyiap u3 CTaHAapTHOIO MOPCKOTrO pasroBopHuka «JIeBo 5»
(TepesioXKUTh pyJib Ha 5° BIEBO)

A.ports

b. starboard 5

12. ITpounTaiiTe TEKCT 1 BEIOEPUTE BEPHBIN BAPUAHT MEPEBO/IA HA AHTTIUHCKUIA S3bIK
KOMaH/Ibl Ha pyJib U3 CTaHAapTHOIO MOPCKOTO pa3roBOpHUKa «OT pysst OTOUTH»



A. Nothing steering
b. No steering wheel
B. Finished with wheel, no more steering

13. IIpounTaiiTe TEKCT M BHIOEPUTE BEPHBI BapHaHT IEepeBOja Ha Fgccrcm”l SI3BIK
KOMaH 16l Ha pyJib 13 CTaHAaPTHOTO MOPCKOTo pasroBopHuka «Port 10»

A. JleBo 10 (mepenoxxuts pyib Ha 10° BiIeBO)

b. IIpaBo 10 (nepenoxuts pynb Ha 10° BripaBo)

14. TIpouuTaiiTe TEKCT U BHIOCPUTE BEPHBII BapUAHT MEPEBOJA HA PYCCKHUIl S3bIK
KOMaH/IbI Ha pyJb 3 CTaHIapTHOTO MOPCKOTO pasroBopauka «Starboard 10»

A. IIpaBo 10 (mepenoxuth pysb Ha 10° BripaBo)
b. Jleo 10 (nmepenoxuth pysib Ha 10° BI€eBO)

15. TIpounTaiiTe TeKCT 1 BEIOEpUTE BEPHBIN BAPUAHT MEPEBO/IA HA AHTTTUHCKUIMA SI3bIK
KOMaHJbl Ha pylb u3 CTaHZapTHOrO MOpPCKOro pasroBopHuka «IIpaBo 5»
(epenoXuTh pyJib Ha 5° BIPaABO)

A.port5
B. starboard 5

[TOBBIIIEHHEIIT YPOBEHbD
16. IIpounTaiiTe TEKCT U 3aIUIINTE CIOBO I 3aNOTHEHHS TpoOesia B KOMaHe Ha

pysib u3 CTaHAapTHOTO MOPCKOrO pa3rOoBOpPHUKA «Jl0JOXKWUTH, €clu CyAHO HE
ciymaercs pyns» - «Report, if she does not answer the »

17. IlpounTaiiTe TEKCT U BEIOEPUTE MPABWIBHBINA BAPUAHT ISl 3aMI0JIHEHUS TTpobena
JUTSL TIPOJIOJDKEHUS KOMaHABl Ha pyib U3 CTaHAApPTHOTO MOPCKOTO Pa3TOBOPHHKA
«Meet »

A. her

b. with her

B. with him

18. IIpounTaiiTe TEKCT U 3aMUIIATE BEPHBIA BapHAHT JUIA 3alOJIHEHHS Mpolena B
KOMaHJIe Ha pyib n3 CTaHZApTHOTO MOPCKOIO pa3sroBopHUKA «OT pyJist OTOUTHY -
« with wheel — no more steering»

BbICOKHNI VPOBEHD

19. IlpounTaiiTe TEKCT U JalTe pa3BepHYThI 0OOCHOBAHHBIN OTBET HA BOIPOC.
3anuummTe MEepeBOJl Ha AHIIMHCKHUI SI3bIK KOMaHJIbl Ha pyib «Tak aepxkarby.
[TosicHuTe, 4TO AOJHKEH clieNaTh PyJIeBOU MPU MOJTYYEHUH 3TOH KOMaHIbI?




20. ITpounTaiiTe TEKCT U YCTAHOBUTE COOTBETCTBHE.
[TonGepuTe NpaBUIIBLHBIN NIEPEBO/I CJIOB C PYCCKOTO HA aHTJTUUCKUH SI3BIK

A. Midships 1. OnepxuBaii

b. Port 5 2. IIpaBo 5

B. Starboard 5 3. JleBo 5

I'. Steady 4. TIpsiMo pyJb
JI. Ease to 5 5. OtBOM 110 5

3anuiuTe BIOpaHHbIE HU(PHI MTOJT COOTBETCTBYIOIIUMU OYKBaMU
A b B r |

BAPUAHT 2
Kontpoaupyembie komnerenuun: YK-4, IIK-7, A-11/4-1.1.

YK-4. Cnnoco0eH npuMeHSITh COBPeMeHHble KOMMYHMKATUBHbIE T€XHOJIOTHH,
B TOM 4MHCJe HA HHOCTPAHHOM(BIX) si3bIKe(ax), A aKaAAeMHYECKOro H
npogeccuonanbHoro B3aumopaeuncreusa (YK-4.3.1, YK-4.Y.1, YK-4.B.1, YK-
4.3.2, YK-4.Y.2, YK-4.B.2, YK-4.3.3, YK-4.Y.3, YK-4.B.3)

BA30BbBIM YPOBEHDB

1. IIpounTaiiTe TEKCT U BBIOEPUTE MPABUIIBHBIN BapHAHT OTBETA HA BOIIPOC.
KakoBbl popmbl aHruiickoro riaroja to be B mpomenmem spemenu (Past Simple)?
BriOepuTe BepHbIN BapUaHT B KAUY€CTBE OTBETA.

A. was/were

b. am/is/are

B. have/has/have been

2. [Ipounraiite TEKCT U BHIOEPUTE MPABUIIBLHBIN BapHAHT OTBETA HA BOMPOC.

Kakass u3 rpynm cioB-yKa3aTeleu MCIOJBb3YyEeTCAd B HACTOSAILLEM COBEPLICHHOM
Bpemenu (Present Perfect)?

A. just, often, never, always, already

b. ago, never, last, always, often, next

B. always, never, often, rarely, sometimes

I'. Hukakas u3 rpymnm

3. [IpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE NMPABUIIBHBIN BapHaHT OTBETA HA BOIIPOC.



BepHo 11 yTBepKICHME, YTO MACCHBHBIN 3aJ0T B aHTIUCKOM si3bike (Passive
Voice) oOpa3yercs COMIACHO CJEAyIOIIer cxeme: De + cMbBICIOBOHM Imaron ¢
OKOHYaHHEM - INg.

A.Jla

b. Her

4. [IpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPHUTE MPABIIbHBIN BapUaHT OTBETA Ha BOIIPOC.

BepHo 1 yTBepKIcHHE, YTO B aHTJIMICKOM sI3bIKE B MACCMBHOM 3ajiore B (Passive
\/0iCe) CMBICIIOBBIE TJIAr0JIbI HCIOJB3YIOTCS B 3 hopme?

A. ]la

b. Her

5. IlpounTaiiTe TEKCT U BBIOCPUTE MPABHILHBINA BapUaHT OTBETA Ha BOIIPOC.

BepHo J1 yTBEpKIeHHE, YTO B BONPOCHTEIBHOM MPEIOKEHUN (00U BOIIPOC —
General Question) B mpocToM MpoIIeANIeM BpeMEHH IaccuBHOro 3ajora (Past
Simple Passive) qomkeH OBITH UCIIONIB30BAaH BCIIOMOTaTeIbHbIN riaroa Did?

A. Jla

b. Het

TTOBBIIIEHHLI YPOBEHb

6. [IpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABWIBHBIA BapUaHT JIJIsl 3aIOJHEHUS rpodena
B MIPEJIOKECHUAX. 3AMUIINTE NEPEBO IPEMIOKEHNN HA PYCCKUH S3BIK.
The vessel regularly by the authorized company.

A. inspect

b. is inspected
B. will inspect
I". have inspect

7. IlpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABWIBHBIA BapUAHT JIJIS 3a0JHEHUs polena
B BOIPOCUTEIBHOM MPEAJIOKEHUH. 3aNUIINTE IEPEBOJ NPEIJIOKEHNUN HA PYCCKUI
A3bIK.

What cargoes the ship during last voyage?

A. is/carrying

b. does/carry

B. did/carry

I". has/carried

8. IlpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABWIbHBIA BapUAHT JIJIs 3a0JHEHUs rpodena
B MPEJI0KEHNHU. 3aUIIUTe NEPEeBOI NPEJI0KEHNN Ha pycCKUil si3bIK. OOOCHYITE
CBOI BBIOOD, 3aMUIIUTE CBOU PACCYKIEHUS HA PYCCKOM S3BIKE.

There an accident on board the vessel a week ago.



A. were

b. was

B. has been
I.is

BbICOKUIM YPOBEHD

9. HquHTaﬁTC TCKCT U YCTAHOBUTC COOTBCTCTBHUC.
HOII6CpHTe HpaBI/IJIBHHﬁ IEpeBOa CJIOB C PYCCKOI'0O Ha AQHTJIMMCKMU SI3BIK

A. cyaHo 1. deck

b. sxumax 2. Crew

B. many6a 3. quay

I'. mpryan 4. vessel

J1. mpaBbIii OOPT 5. starboard

3aHI/IHII/ITe BLI6paHHI>I€ III/I(bpr 1101 COOTBETCTBYHOILLIUMU 6y1(BaMI/I
A b B r i

10. IlpounTaiiTe TEKCT M BHIOEpUTE MPABUIBHBIN BaApUAHT MEPEBOIA MPEITIOKECHUS
C PYCCKOTO Ha aHrjuickuii si3pIKk. OOOCHYWTE CBOW BHIOOp, JalTe pa3BEepHYTHIN
otBeT. OnpeieTuTe BpeMs, 3aJI0T. 3alUIIUTE CBOU PACCYKICHUS Ha PYCCKOM SI3bIKE.

OTOT BOMmpoc 00CyX1aliu BUEpa.

A. This question was discussed yesterday
b. This question discussed yesterday

B. This question was discussing yesterday.

IIK-7. Cnoco0eH ucmob30BaTh NpodeccHOHAIbLHbIA AHIVIMICKUN fI3BIK B
nucbMeHHou u ycruou gopme (IIK-7.3.1, IIK-7.Y.1, IIK-7.B.1, I1IK-7.3.3, IIK-
7.Y.3, [1K-7.B.3)

A-11/4-1.1.

BA30BbIM YPOBEHD



11. TIpounTaiiTe TEKCT U BEIOEPUTE BEPHBIN BApUAHT NEPEBOA HA aHTTTUICKUH S3BIK
KOMaHJbl Ha pyiap u3 CraHmapTHOro Mopckoro pasroopHuka «IIpaso 10»
(nepenoxuthb pyJib Ha 10° BripaBo)

A. port 10

b. starboard 10

12. TIpounTaiiTe TEKCT U BEIOEPUTE BEPHBIN BapUAHT NIEPEBOa Ha aHTITUICKUH S3BIK
KOMaH/Ibl Ha pyJib U3 CTaHIapTHOIO MOPCKOTO pa3sroBOpHUKa «OT pyist OTOUTH»
A. Nothing steering

b. No steering wheel

B. Finished with wheel, no more steering

13. IIpounTaiite TeKCT U BHIOEPUTE BEPHBIM BapuUaHT MEPEBOAA HAa PYCCKUU S3BIK
KOMaH/IbI Ha pyiib u3 CTaHIapTHOTO MOPCKOTO pa3roBopHuKa «Starboard 5»

A. IlpaBo 5 (mepenoxuTh pysib Ha 5° BOpaBo)

b. JIero 5 (mepenoxuth pysib Ha 5° BIIEBO)

14. IlpounTaiiTe TEKCT U BbIOEPUTE BEPHBIM BapuaHT MEPEBO/AA HA PYCCKUMN S3BIK
KOMaH/Ibl Ha pyJib 13 CTaHAApTHOIO MOPCKOTO pa3roBopHuka «Port 10»

A. JleBo 10 (mepenoxuts pyib Ha 10° BieBO)

b. IIpaBo 10 (nepenoxuts pysib Ha 10° BripaBo)

15. IlpounTaiiTe TEKCT U BBIOEpUTE BEPHBINA BapUaHT AJIA 3alI0JIHEHUS MpooOea B
KOMaH 1€ Ha pyJib 3 CTaHAapTHOTO MOPCKOTO Pa3rOBOPHUKA « with wheel
— no more steering»

A. Stop

b. Enough

B. Finished

TTOBBIIITEHHBIM YPOBEHD

16. [IpounTaiiTe TEKCT M 3aIUIINTE MEPEBO Ha PYCCKH SI3bIK KOMaH/IbI HA PYJIb U3
CraHaapTHOrO MOPCKOT0 pa3roBopHHKa «Steer on....buoy»

17. TlpounTaiiTe TEKCT M 3aMUIIUTE BEPHBIA BapUaHT JUIsl 3aMlOJIHEHUS MpooOera B
KoMaH/e Ha pyib u3 CTaHIApTHOTO MOPCKOTO pasroBOpHHUKA «Jl0JOXHWTH, eciu
CYIHO He ciyiaercs, pyis» - «Report, if she does not answer »

18. TlpounTaiiTe TEKCT W 3aUMIIMNTE BEPHBIA BAPUAHT NMEPEBOJA HA PYCCKUU S3BIK
KOMaH/IbI Ha pyJib 13 CTaHIapTHOIO MOPCKOTO pa3roBopHuka «Hard-a-starboard»

BbICOKUM YPOBEHD

19. IlpounTaiiTe TEKCT U JalTe pa3BEpHYTHI 0OOCHOBAHHBIN OTBET HA BOIIPOC.



3anuumuTe MepeBo/i Ha aHTTUUCKUN SI3bIK KOMaHAbl Ha pyJib «OTBOIU JI0 TSITH.
[TosicHUTE, YTO JOJKEH CIIENATh PYJIEBOM MPU MOJYYEHUU 3TOM KOMAH/IbI?

20. IIpounTaiiTe TEKCT U YCTAHOBUTE COOTBETCTBUE.
[TonGepuTe NpaBUIIBLHBIN IEPEBO/I CJIOB C PYCCKOTO HAa aHTJTUUCKUH SI3BIK

A. Easeto 5 1. JIeBo HEe XOOUTH
b. Port 5 2. IIpaBo 5

B. Starboard 5 3. JleBo 5

I". Nothing to port 4. TIpsiMo pyJib

J1. Midships 5. OtBOoau 110 5

3anuiuTe BeIOpaHHbIE HU(PHI TOJI COOTBETCTBYIOIIUMHU OYKBaMU
A b B r |




UTOTOBBIN TECT
AUCHUILUINHA «AHOCTPaHHBIN A3BIK)

cnenuaabHOCTh 26.05.05 "CynoBoxaenue ", 3 kypce

KonTposupyembie KOMIeTeHIMH:

YK-4. CnnocoOeH NpuMeHATh COBPEMEHHBIE KOMMYHUKATHUBHBIE TEXHOJOTHH, B TOM
yyucjae  Ha  HMHOCTpAaHHOM(BIX)  s3bIKe(ax), I aKaJeMHUYecKoro U
po¢heCCUOHAIBHOTO B3aMMOICHCTBUS

VK-4.3.1, YK-4.V.1, YK-4.B.1, YK-4.3.2, YK-4.YV.2, YK-4.B.2, YK-4.3.3, VK-
4.¥.3, YK-4.B.3

VK-4.3.1 3Haer mnpaBwia UCHOIb30BaHUSI COBPEMEHHBIX KOMMYHHKATHUBHBIX
CPEICTB HAa WHOCTPAHHOM S3bIKE I aKaJEeMHUYECKOro W MpodheCCHOHAIBHOTO
B3aIMOJIEUCTBHS.

YK-4.Y.1 YMeer ncnosib30BaTh COBPEMEHHBIE KOMMYHHMKATHBHBIE CPEACTBA Ha
WHOCTPAaHHOM  SI3BIKE€  JUISI  aKaJeMHUYeCKoro M MOpo(ecCHOHAIBLHOTO
B3aMOJIEUCTBHS.

YK-4.B.1 Brangeet HaBbIKaMH UCTIOJIb30BaHUSI KOMMYHUKATUBHBIX TEXHOJIOTHUH JIJIS
OCYIIECTBJIICHUSI aKaJEeMHUYECKOro M MNpo(EeCcCHOHATBHOTO B3aUMOJCHCTBHUS Ha
MHOCTPAHHOM SI3bIKE.

VK-4.3.2 3HaeT 3Hau€HHE TEPMHUHOB U CJIOBOCOYETAHUM MJISI aKaJIEeMHUUYECKOIO U
poheCCUOHAIBHOTO B3aMMOACHCTBUS HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE.

VK-4.¥.2 YMeeT ucnosb30BaTh TEPMUHBI U CJIOBOCOUYETAHUS [T aKaJAEMUYECKOTO
1 TIpoeCCHOHAIBHOTO B3aMMOJICHCTBHS HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE.

VK-4.B.2 Bnaaecer HeoOXoAMMON JIGKCHKOM HMHOCTPAHHOTO  SI3bIKA TS
OCYIIECTBJICHUS aKaJIEeMUYECKOT0 U MPO(PECCHOHATEHOTO B3aUMO/ICHCTBUSL.
VK-4.3.3 3Haer rpaMMaTH4ecKue, JEKCUYECKHUE, CTHIIMCTUYECKHE OCOOEHHOCTU
npoeCCUOHAIBHONW W aKaJeMUYECKOM KOMMYHUKAIIUU HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE.
YK-4.Y.3 V¥Ymeer rpamMmMaThuue€cKkH, JIEKCUYECKH, CTUIMCTUYECKH MPABUIIBHO
dbopMupoBaTh U MHTEPIPETUPOBATH MUCHMEHHYIO M YCTHYIO peub B Ipoliecce
npodeCCUOHAIBHOW Y aKaJeMUYeCKOM KOMMYHUKAI[UU Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE.
VK-4.B.3 Brnaneer HaBbIKAMM TPaMMAaTHYECKH, JICKCUYECKH, CTHUIUCTHYECKHU
MPAaBUJILHOTO MOCTPOCHUS MIPEJIOKEHUM Ha MHOCTPAHHOM $I3BbIKE, KaK B YCTHOM,
TaK ¥ B IUCbMEHHOH (hopme.

[IK-7. CnocobeH wucmonb3oBaTh MNPOGECCUOHANIBHBIA AHTIMHCKAN SI3BIK B
MMCbMEHHOMW U YCTHOU (hopme

I1K-7.3.1, TIK-7.V.1, TIK-7.B.1, TIK-7.3.2, TIK-7.V.2, 1IK-7.B.2, IIK-7.3.3, TIK-
7.¥.3,11IK-7.B.3

[1K-7.3.1 3Haer aHTMHACKUI A3bIK B YCTHOM (hopMe HAa ypOBHE, MO3BOJISIIOLIEM
BECTH TPOPECCUOHATLHYI0O KOMMYHHMKAIIMI0 Ha MHOCTPAHHOM S3BIKE B pamMKax
Cra"aapTHOr0 MOPCKOTO Pa3rOBOPHUKA.



[IK-7.Y.1 VYwmeer BbINOIHATH OOSM3aHHOCTH JIMIIa KOMAaHIHOIO COCTaBa B
MHOTOSI3BIYHOM JKHIAXKe, BKIF0UAs CIOCOOHOCTH UCIIOJIB30BATh M TOHUMAThH (Dpasbl
13 CTaHIapTHOTO MOPCKOT0 pa3roBOPHUKA.

[1K-7.B.1 Bnanmeer HaBblKaMu Mpo(ecCHOHANIbHON  KOMMYHHKAIlMM  Ha
WHOCTPAHHOM S3BIKE, BKJIIOYAsl HaBBIKM HCIIOJIb30BaTh W TMOHUMATh (pa3bl U3
CranaapTHOr0 MOPCKOTO Pa3rOBOPHUKA.

[1K-7.3.2 3naeT aHTTIMICKUI S3bIK B MUCbMEHHON (hOpME HAa YPOBHE, MTO3BOJISIIOLIEM
M0JIb30BAThCS HABUTAIMOHHBIMU IMOCOOUSIMU HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE.

[1IK-7.Y.2 YmeeT mosib30BaThCs HABUTAIMOHHBIMU MTOCOOMSIMU Ha MHOCTPAHHOM
A3BIKE.

[IK-7.B.2 Bmageer HaBbIKaMW  HCHOJB30BaTh HABUTAIIMOHHBIE I10COOMS Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE.

[1K-7.3.3 3HaeT rpaMMaTHYeCKHe, JEKCHUYECKHEe, CTHINCTHYECKUE OCOOECHHOCTH
npo(ecCUOHANbHON  KOMMYHHUKALIMM B TNHUCbMEHHOW M YCTHOM ¢opmax Ha
MHOCTPAHHOM $3bIKE, 3HaYCHHE MPO(HECCHOHATBHBIX TEPMUHOB U CIOBOCOYETAHUMN
TSt TPO(P€CCUOHATIBHOTO B3aMMO/ICCTBUSI HA MTHOCTPAHHOM SI3bIKE.

[IK-7.Y.3 YMeer MHTEpNPETUPOBATh U TPAMOTHO IIEPEBOAUTH HA POJHOMU SI3BIK
npodeccuoHaNIbHYI0 MH(OPMAIINIO, KaK B MMCbMEHHOMW, TaK U B YCTHOU dopme
[IK-7.B.3 Bnaneer HaBpIKaMH WHTEPIPETUPOBATH U TPAMOTHO II€PEBOJAUTH Ha
POJIHOM SI3bIK MPO(ECCUOHANTBHYIO HH(POPMALIHIO.

A-11/1-1. CynoBoxcHHE Ha YPOBHE IKCILTyaTallud

A-11/1-1.7. Hcnonp3oBanne CTaHIApTHOIO MOpPCKOro pasroBopHuka MMO wu
MCITI0JIb30BAHUE aHTJIMHACKOTO SI3bIKA B MMCbMEHHON U YCTHOU (hopme

A-11/4-1. CynoBokIeHHE HAa BCIIOMOTaTEIbHOM YPOBHE

A-11/4-1.1. YnpasieHue pyjeM U BBINOJIHEHHE KOMAaHI, MOJABAEMbIX Ha PYilb,
BKJIIOYAsl KOMaH/IbI, 10JJABAEMbIE HA AHTJIMICKOM S3BIK.

BAPUAHT 1

KouTposupyembie KOMIIETEHIMH:

1. YK-4. CnocobeH mnpuMeHATb COBPEMEHHbIe KOMMYHHKATHBHbBIE
TEeXHOJIOTMH, B TOM 4YHCJIe HAa HHOCTPaHHOM(BIX) #3bIKe(ax), AJd
aKaJeMu4eckoro u mnpogeccuonanbHoro B3aummoneiicreusa (YK-4.3.1, YK-
4.Y.1,YK-4.B.1, YK-4.3.2, YK-4.Y.2, YK-4.B.2, YK-4.3.3, YK-4.Y .3, YK-4.B.3)

BA30BbBIM YPOBEHDB

1. [IpounTaiiTe TEKCT U BRIOEPUTE MPABUILHBIN BapHAHT OTBETA HA BOIPOC.
KakoBa ¢opma Ilpugactus Il (Participle Il), o6pa3oBanHoro ot riaroja to moor
(mBapToBath)? BeiOepuTe BEpHBI BapHaHT B KAUECTBE OTBETA.

A. mooring

b. moored

B. moor

2. [IpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABUIILHBII BapHaHT OTBETA HA BOIIPOC.



KakoBa ¢opma Ilpuuactus | (Participle I), oOpa3zoBanHoro ot riaromna to moor
(mBapTOBaTh)? BriOepuTe BepHBIN BapHaHT B KAUYECTBE OTBETA.

A. mooring

b. moored

B. moor

3. [IpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABUIBHBIA BapHAHT OTBETA HA BOMPOC.

Bepuo mu yrBepikaenue, uto ['epynauii (Gerund) B aHITIMHACKOM SI3BIKE — 3TO
dbopma, BoITIONHSIONIAS (YHKIHUIO CYIIECTBUTEIBHOTO.

A. ]la

b. Her

4. [IpounTaiiTe TEKCT U BbIOEpPUTE MPABUIIbHBIN BapHAHT OTBETA HA BOIIPOC.

Bepno mu yTBepxaenue, uro ['epynmuii (Gerund) B aHrIHICKOM sI3BIKE 00pa3yeTcst
o cxeme: riaroi + okonyanue ING (manpumep mooring).

A. Jla

b. Her

5. IlpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE BEPHBIM BapUaHT HUCTOYHUKA/PYKOBOJICTBA Ha
AHTJIMMCKOM SI3BIKE, 1€ BBl MOKETE HAWTH HACTABJICHUS 110 MOPEIJIABAHUIO B TOM
WJIA UHOM panoHe.

A. Sailing directions

b. Guide to port entry

B. IALA

I'. HeT npaBuibHBIX BapUaHTOB B MyHKTax A, b, B.

TTOBBIIIEHHEII YPOBEHbD

6. [IpounTaiiTe TeKCT U BHIOEpUTE MPABWIIbHBIN BapHaHT ISl 3aNIOJTHEHUS TIpooOerna
B MIPEJIOKEHUH. 3AMUIIUTE NEPEBO PEMITIOKEHNS HA PYCCKUM SA3BIK.

This port from E.

A. enter

b. is entered

B. will enter

7. IlpounTaiiTe TEKCT U YCTAHOBUTE COOTBETCTBUE.
[TonGepuTe NpaBUIBLHBIN MTEPEBO/ CJIOB C PYCCKOTO HA aHTJTUNUCKUH SI3BIK

A. mpuiuB 1. tug

b. mBapToBka 2. KpaHIbl
B. fenders 3. anchorage
I'. sKOpHasI CTOSTHKA 4. tide




| JI. 6ykeup | 5. mooring |

3anuimnTe BIOpaHHbIE HU(PHI TOJT COOTBETCTBYIOIIUMHU OYKBaMU
A b B r |

8. IlpoumTaiiTe TEKCT MW BbIOEpUTE TPABWIbHBIM BapuUaHT pacHIu(pPOBKU
abOpeBuatypsl ETD. 3anummuTe nepeBol Ha pyCCKH S3bIK.

A. entire terminal direction

b. estimated time of delay

B. equivalent time of departure

I". estimated time of departure

BbICOKWI YPOBEHD

9. HpquTaﬁTe TCKCT. HepeBGILI/ITC MNpCaAIOKCHUC Ha pyCCKI/Iﬁ A3BIK, 3aIlIMIINTC
IIEPEBO/L.
You must take 4 tugs according to port regulations.

10. ITpouwnraiite TekcT. [lepeBeanTte mpeioKeHNE HA PYCCKHUM S3BIK U 3aMUIIATE
IIEPEBOJ.
The tidal current off T. is irregular and affected by the wind.

IIK-7. CnocodeH ucmob30BaTh NpPoQecCHOHAIBHBIM AHIVIMICKUN f3BIK B
nucbMeHHou u yctHoi ¢opme (IIK-7.3.1, IIK-7.Y.1, IIK-7.B.1, I11K-7.3.2, TIK-
7.¥.2, IlIK-7.B.2, 1I1K-7.3.3, IIK-7.Y .3, IIK-7.B.3)

A-11/1-1. A-11/1-1.7.

A-11/4-1. A-11/4-1.1.

BA30BbI YPOBEHD

11. IlpounTaiiTe TEKCT U BbIOEpUTE MPABWIbHBIA BapHaHT MEPEBOAA HA PYCCKUU
s3bIK (pa3bl u3 CTaHIapTHOTO MOPCKOTO Pa3roBOPHUKA

«What is local time?»

A. Kakoe ceituac MmecTHOE Bpemsi?

b. Bo ckoibKO OTIIpaBiIeHUE MO0 MECTHOMY BpEMEHU?

B. Bo ckonbko npuObITHE IO MECTHOMY BPEMEHU?



12. IlpounTaiiTe TEKCT U BBHIOEPUTE MPABUILHBIN BapUaHT MEPEBOAA HA PYCCKUMN
A3BIK BOMPOCa

«What is your present course and speed? »

A. Kakoii Bam TeKynuii Kypc u CKOpoCThb?

b. Kakoe Barie Mecto Ha3HauU€HUE U BpeMs TPUOBITHS?

B. C kakoro HarpaBiaeHus Bbl IOAX0aUTE?

13. IlpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MTPABUIILHBIN BApUAHT MEPEBO/IA HA AHTJIMACKUI
A3BIK KOMaHbI Ha PyJb U3 CTaHAAPTHOTO MOPCKOTro pasroBopHuka «IIpaso 5»
A.ports

b. 5 starboard

B. Her npaBuibHOr0 BapranTa B otBeTax A u b

14. TlpounTaiiTe TEKCT U BbIOEpUTE MPABUIIbHBIA BapUaHT IMEpPEBOAa Ha Ip(;rccxm?l
S3BIK KOMaH/bI Ha PyJb U3 CTaHAapTHOTO MOPCKOTro pasroBopHuka «Port 10»

A. Jleso 10
b. IIpaso 10

B. Het npaBunbsHOro Bapranta B oTBeTax A u b

TIOBBILIIEHHBIM YPOBEHD

15. IlpounTaiite TEKCT U 3anojgHUTE Mpoden Bo Pppaze u3z CTaHIapTHOTO MOPCKOTO
pasroBopHuka «Do not anchor!» - «He nmporackuBaiite SKOpb»

16. IlpounraiiTe TEKCT M mNEpPEBEOUTE C PYCCKOTO HA aHIVIMMCKHAM S3BIK
MIPEIOKEHUS

«byKCcHpHBIN TPOC IOPBAH.

3anuImnTe epeBo

17. TIpounTtaiiTe TEKCT U MEPEBEAUTE C AHTJIMIICKOrO fA3bIKa HAa PYCCKUU S3BIK
MIPEIIIOKEHUS

«Pilot boat is coming to youy.

3anuummTe MmepeBo

18. IIpounTailTe TEKCT M 3AMUIIMTE MPABUIIBHYIO IMOCIEAOBATEIBHOCTD CJIOB M
cioBocoueTanuii Bo ¢paze u3 CTaHAAPTHOTO MOPCKOTO pPa3roBOPHUKA MIPH
MIEPEBOJIE C PYCCKOTO SA3bIKA HA AHTJIMUCKUM A3BIK:

«Kakoii ObLT Balll OCIEAHUHN OPT 3ax0a?»

PacctaBbTe cioBa W CJIIOBOCOYETAHUS] B HYXHOM TIOPSIAKE BOIMPOCUTEIHLHOTO
MPEIOKEHHUS.



A. what
b. last
B. of

I". port
JI. was
E. call?
XK. your

3anummure COOTBCTCTBYIOIIYIO ITOCJIACA0BATCIBHOCTD 6YKB CJICBA HAIIpaBoO

| | | | | 7 ]

BBICOKHNI VPOBEHDB

19. ITpounTaiiTe TEKCT U 3aIUILIUTE CIOBO - TpoaokeHue (passl u3 CTaHIapTHOTO
Mopckoro pasroBopHuka «l have no ». 3anumuTe TnepeBoa ¢pasbl Ha
PYCCKUH SI3BIK.

20. [IpouwnraiiTe TeKCT M 3anumuTe oTBeT Ha Borpoc «\What is your draft forward?»

BAPUAHT 2
KonTposmpyemblie KOMIIeTeHIIUN

1. YK-4. CnocobeH mnpuMeHAATb COBpPeMEHHbIe KOMMYHHKATHBHbIE
TEeXHOJIOTMH, B TOM 4YHCJIe HAa HHOCTPaHHOM(BIX) #A3bIKe(ax), AJd
aKkajeMn4eckoro u mnpodeccuonaabHoro B3ammoneiicteusa (YK-4.3.1, YK-
4.Y.1,YK-4.B.1, YK-4.3.2, YK-4.Y.2, YK-4.B.2, YK-4.3.3, YK-4.Y .3, YK-4.B.3)

BA30BbBIM YPOBEHDB

1. [IpounTaiiTe TEKCT U BBIOEPUTE MPABUIIBHBIN BapHaHT OTBETA HA BOIIPOC.
KakoBa ¢opma Ilpuuactust | (Participle 1), o6pazoBannoro ot riarosa to berth
(mBapToBath)? BeiOepuTe BEpHBI BapHaHT B KAUECTBE OTBETA.

A. berthing

b. berthed

B. berth

2. [Ipounraiite TEKCT U BHIOEPUTE MPABUIIBLHBIN BapHAHT OTBETA HA BOMPOC.
Beprno nu yrBepkaenue, uto ['epynmaumit (Gerund) B aHTJIMICKOM SI3BIKE — 3TO
dbopma, BBITIONHSIONIAS (PYHKIIMIO PUIIAraTeIbHOTO.



A. Jla
b. Hert

3. IIpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABUIIHLHBIA BApHAHT OTBETA HA BOMPOC.
KakoBa ¢opma IIpuaactus 1l (Participle Il), o6pazoBannoro ot rmarona to berth
(mBapTOBaTh)? BriOepuTe BepHBIN BapHaHT B KAU4e€CTBE OTBETA.

A berthing

b. berthed

B. berth

4. [TpounTaiiTe TEKCT U BEIOEPUTE MPABUIIbHBIN BAPHAHT OTBETA HA BOIIPOC.

Bepno nu yrBepxaenue, uro naccuBHoe IIpuuactue 1l (Participle Il) B anrimiickom
s3bIKe — 3T0 3 popma rimarona (Hampumep: berth — berthed — berthed, rae Tperuit
BbIJICJICHHBIN A5eMeHT — 370 [Ipuuactue |1, TpeThst popma npaBuiibHOTO TI1arosna to
berth — mBapToBaThCH).

A. Jla

b. Her

5. IIpounTaiiTe TEKCT U BHIOEPUTE MPABUIIBHBIN BApHAHT OTBETA HA BOIIPOC.

BepHo nm yTBepKICHHE, YTO MACCHBHBIM 3aJ0T B aHTIHUICKOM si3bike (Passive
\oice) obpa3syeTcs coriacHo ciefyromei cxeme: De + cMbIcioBo# rimaron B 3
dbopme?

A. [la

b. Her

TIOBBLIIIIEHHKIM YPOBEHB

6. [IpounTaiiTe TeKCT U BHIOEpUTE MPABWIIbHBIN BapHaHT ISl 3aMIOJTHEHUS TIpooOerna
B MIPEJIOKEHUU. 3AMUIIUTE NEPEBO MPEMIOKEHNS HA PYCCKUM SA3BIK.

Anchoring is
A. prohibited
b. prohibit

B. prohibiting

7. BwiOepute BepHbIi BapuaHT pacmudpoBku adOpeBuaTypsl ETA. 3anummrte
IIEPEeBOJ HA PYCCKUU S3BIK.

A. entire terminal arrival

b. estimated time of announcement

B. equivalent time of announcement

I". estimated time of arrival

8. [IpounTaiiTe TEKCT U YCTAHOBUTE COOTBETCTBUE.



[TonOepuTe NpaBUIBLHBIN NIEPEBOJI CJIOB C PYCCKOT0 HA aHTJIMHUCKHI SI3BIK

A. 3aTOHYBIIIEE CYAHO 1. lighthouse
b. 6ypyn 2. visibility
B. BuanmocTs 3.shallow water
I'. MeTIKOBOABE 4. breaker
JI. masix 5. wreck

3anuinmre BIOpaHHbIE IM(PBI O] COOTBETCTBYIONIMMH OYKBaMHU

A b B r i}

BbICOKUI YPOBEHbD

9. IlpounTaiiTe TEKCT M 3alUIIUTE MPAaBUIBHYIO IOCIEAOBATEIBHOCTh CJIOB U
cioBocoyeTaHuid BO (paze u3 CTaHAAPTHOTO MOPCKOTO Ppa3rOBOPHUKA IPU
IIEPEBOJIE C PYCCKOT'O A3bIKA HA AHTIIMUCKUH SA3BIK:

«KakoBbI Baliy Kypc ¥ CKOPOCTb Ha JaHHBI MOMEHT?»

PaccraBpTe clloBa M CJIOBOCOYCTAHHUS B HY>KHOM IIOPAAKC BOIIPOCHUTCIBHOI'O
MPEIUIOKECHHUS.

A. what

b. present

B.is

I'. your

1. course

E. speed

XK. and

3anummuTe COOTBCTCTBYIOIIYIO ITOCJICIOBATCIbHOCTD 6YKB CJICBA HAIIpaBO

| | | | | | 2 ]

10. IIpouuraiite Tekct. [lepeBeauTe NpeUIOKEHUS HA PYCCKUN S3BIK U 3aIHUIINATE
IIEPEBO/L.

Pilotage is compulsory for all vessels calling at R. terminal. Pilot boards SSW of
light buoy H.

IIK-7. Cnoco0eH ucmob30BaTh NPO(EeCcCHOHANbHBIN AHIVIMIHCKUN S3BIK B
nucbMeHHoM u yctHoil ¢popme (IIK-7.3.1, IIK-7.Y.1, [IK-7.B.1, 11K-7.3.2, TIK-
7.Y.2, [IK-7.B.2, IIK-7.3.3, IIK-7.Y .3, IIK-7.B.3)

A-11/1-1. A-11/1-1.7.

A-11/4-1. A-11/4-1.1.



BA30BbBIM YPOBEHDb

11. IlpounTaiiTe TEKCT U BBHIOEPUTE MPABWIBHBIA BapHAHT MEPEBOAA HA PYCCKUUI
s3bIK (ppasbl n3 CTaHAAPTHOTO MOPCKOTO Pa3rOBOPHHUKA

«Pilotage is compulsory»

A. JloumaHCKasi MPOBOJKA HE MPEAOCTABIIACTCS

b. JloumaHcKkas MpoBOIKa MPUOCTAaHOBJICHA

B. JlonmaHckast mpoBojiKa 00s13aTenbHa

12. IlpounTaiiTe TEKCT U BbIOEpUTE MPABWIbHBIA BapHAHT MEPEBOAA HAa PYCCKUU
s3bIK (hpa3bl u3 CTaHIapTHOTO MOPCKOTO Pa3rOBOPHUKA

«Light is unlit»

A. OroHp He TOPUT

b. Orons ropur

B. Orons BbICTaBIEH

13. IlpounTaiiTe TEKCT U BBIOEPUTE MPABWIbHBIA BapHAHT MEPEBOJA HA PYCCKUUN
A3bIK KOMaHAbl U3 CTaHAAPTHOTO MOPCKOTO Pa3rOBOPHUKA

«ITomHapIit Ha3aI»

A. Full ahead

b. Full astern

B. Full to nothing

14. TIpounTaiiTe TEKCT ¥ BHIOEPUTE MTPABUIIBLHBIN BAPUAHT MEPEBO/IA HA AHTJIMMUCKUI
A3BIK KOMaHbl HA PyJb U3 CTaHAAPTHOTO MOPCKOTro pasroBopHuka «IIpaso 5»

A. port5

b. 5 starboard

B. Her npaBunsHOro BapranTa B otBeTax A u b

15. [IpounTaiiTe TEKCT U TIEPEBEAUTE HA PYCCKHI s13bIK CIIOBO «Shoaly. 3anumuTe k
HEMY CHHOHMMBbI Ha aHIJIMACKOM S3bIKE (CXO0XKHE [0 3HAUYEHUIO CII0BA)

TTOBBIIITEHHKIM YPOBEHB

16. IlpounTaiiTe TEKCT, MEPEBEAUTE W 3AMUIIUTE MEPEBOJ HA PYCCKUU S3BIK
TepMHUHA
bearing

17. TlpounTaiiTe TEKCT U 3aMUIIUTE CJIOBO - MPOJ0JDKeHUE pasbl n3 CTaHAapPTHOTO
MOpCKoro pasroBopuuka «Fog signal ». 3amummre TnepeBo] (pasbl Ha
PYCCKUU SI3BIK.



A. inoperative
b. does not work
B. insufficient

18. IlpounTaiiTe TEKCT M 3aNMIIATE NPABWIBHYIO IOCJIEAOBATEIBHOCTh CIIOB U
ciioBocoyeTaHuid BO (paze u3 CTaHAAPTHONO MOPCKOTO PpPa3roBOPHUKA IPU
IIEPEBOJIE C PYCCKOTO SI3bIKA HA AHIVIMMCKUH SA3BIK:

«MBI cnieryeM Ha IKOPHOE MECTO»

PaccraBpTe ci10Ba 1 C10BOCOYETaHUS B HY’)KHOM ITOPSIKE
A. are

b. we

B. going

I'. anchorage

7. to

3anummuTe COOTBCTCTBYIOIIYIO ITOCJICIOBATCIbHOCTD 6YKB CJICBA HAIIpaBO

BbICOKUI YPOBEHD

19. TlpounTaiiTe TEKCT U 3aMUIIUTE CIOBO - IPOJoKeHUE Gpa3sl u3 CTaHAAPTHOTO
Mopckoro pasroBopuuka «Do you have any ?». Bbl MOXxeTe
3amucaTh HECKOJIbKO BO3MOXHBIX BapuaHToB. llepeBeauTe W 3amuIIATe
MOJTYYMBIIHECS BAPUAHTBI HA PYCCKUM SI3BIK.

20. [IpounTaiiTe TEKCT U 3aIMIINTE Pa3BepHYTHINA 0TBET Ha Borpoc «\What was your
last port of call?». 3anumure Takke nepeBox Bompoca U OTBETa HA PYCCKUMN SI3bIK.




